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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya ~ mavzusining  dolzarbligi va  zarurati.  Dunyo
adabiyotshunosligida mumtoz so‘z san’atkorlari ijodi muhim ahamiyat kasb etgani
bois, ularning badiiy-estetik tafakkur olami, poetik mahoratini aniglashga alohida
e’tibor qaratilmoqda. Muayyan san’atkor devonini bir butunlikda mazmun-
mohiyatidan kelib chiqib, shoir ijodiy niyatini uning yaratiglari misolida ochib
berish, ijodkor adabiy merosining tutgan o‘rnini belgilashda poetik mahorati
masalalari doirasida yondashish tamoyillariga talab ortib bormoqda. Aynigsa,
mumtoz adabiyot namoyandalari asarlarida muallif badiiy tafakkuri va poetik
mahoratini, uning dunyogarashi, ma’rifiy, diniy-tasavvufiy va ijtimoiy-irfoniy
masalalarga munosabati bilan bog‘lab, ijodkor yashagan davrda mavjud muhim
ijjodiy an’analarga asoslash dolsarb masalalardan hisoblanadi.

Jahon adabiyotshunosligida har bir milliy adabiyotda o‘ziga xos o‘rin
tutadigan va uning tadrijiy takomilini belgilashda alohida ajralib turadigan
yetakchi ijodkorlar adabiy merosini har tomonlama o‘rganish, ularning ijodiy
individualligini belgilash borasida bir qator ustuvor yo‘nalishlarda ilmiy izlanishlar
olib borilmoqgda. Ya’ni ma’lum bir shoir ijodi poetikasini tekshirish uchun uning
devoni kompozitsiyasi va janriy tarkibini muallif ijodiy olami, xususan, lirik
gahramon tasvirida fikr va tuyg‘u uyg‘unligi, majoziy tasvir va badiiy g‘oya
xususiyatlarini o‘rganish va tadqiq etishga alohida diqqat qaratilmoqda.

So‘nggi yillarda o‘zbek adabiyotshunosligida mumtoz adib-u allomalarimiz
goldirgan boy madaniy merosni o‘rganish, uni kelajak avlodlarga yetkazish muhim
masala hisoblanib, ajdodlarimiz qoldirgan ilg‘or an’analar va umuminsoniy
gadriyatlar jamiyatimizning bugungi taraqgiyoti va kelajagi yo‘lida xizmat
gilmoqgda. “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini xalgaro miqyosda o‘rganish
va targ‘ib qilish bugungi kunda dunyo adabiy makonida yuz berayotgan eng
muhim jarayonlar bilan uzviy bog‘lig holda tahlil etib, zarur ilmiy-amaliy
xulosalar chigarish katta ahamiyatga ega”. Sakkokiy adabiy merosining chuqur
o‘rganilishi uning adabiyotimiz tarixidagi va ma’naviyatimiz rivojidagi o‘rni
hamda ahamiyatini belgilashda ham muhim ilmiy-amaliy giymatga ega. Shu
ma’noda, Sakkokiyning rang-barang adabiy merosi va poetik mahoratini baholash,
adabiyotshunosligimizning yangicha tamoyillari asosida yoritib berish ayni
kunning zarurati hisoblanadi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2023-yil 12-sentabrdagi PF-158-son
“O‘zbekiston — 2030 strategiyasi to‘g‘risida”, 2020-yil 29-oktabrdagi PF-6097-son
“Ilm-fanni  2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasi to‘g‘risida”, 2019-yil 8-
oktyabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-
yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi farmonlari, 2017-yil
24-maydagi PQ-2995-son “Qadimiy yozma manbalarni saqlash, tadqiq va targ‘ib
gilish tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil
13-sentyabrdagi PQ-3271-son “Kitob mahsulotlarini nashr etish va tarqatish

'O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini
xalqaro miqyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro konferensiya
ishtirokchilariga yo‘llagan tabrigi // Xalq so‘zi. 2018-yil, 8-avgust.
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tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish va
targ‘ib qilish bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi garorlari
kabi me’yoriy-huquqgiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu
dissertatsiya tadgigoti muayyan darajada xizmat qgiladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish™ ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Temuriylar davri o‘zbek mumtoz
gasidanavislik asoschisi sanalgan shoir Sakkokiy hayoti va faoliyati xususida juda
oz ma’lumotlar saqlanib qolgan, nimagadir uning ijodiga adabiyotshunos olimlar
tomonidan hali-hanuzgacha yetarlicha e’tibor garatilmagan. Sakkokiyning to‘liq
devoni bizgacha yetib kelmagan, uning devonining ikkita noto‘liq, deyarli bir xil
nusxasi mavjud: Britaniya Turkiy qo‘lyozmalar fondida Or.2079 ragami ostida,
ikkinchi nusxasi O°‘zbekiston Respublikasi Fanlar Akademiyasining Abu Rayhon
Beruniy nomidagi Shargshunoslik institutida (1937-yil Shoislom kotib tomonidan
ko‘chirilgan nusxa) 7685 ragami bilan gayd etilgan’. Muhim bir manba sifatida
ta’kidlash lozimki, Alisher Navoiyning “Majolis un-nafois” va “Muhokamat ul-
lug‘atayn™ va shoir Yaginiyning “O‘q va yoy” asarida Sakkokiy haqida gisqacha
ma’lumot bor.

XX asr adabiyotshunosligida Mavlono Sakkokiy hayoti va ijodi, xususan,
uning badiiyat namunalari adabiyotshunos olim Fitratning “O‘zbek adabiyoti
namunalari”, folklorshunos H.Zaripovning “Navoiy zamondoshlari” asarlari orqgali
kitobxonlarga yetkazildi. Sakkokiyning hayoti va ijodiga oid ma’lumotlar
N.Mallayevning “O‘zbek adabiyoti tarixi”, R.Vohidov, H.Eshonqulovning
“O‘zbek mumtoz adabiyoti tarixi”’, N.Rahmonovning “O‘zbek adabiyoti tarixi”
(Eng gadimgi davrlardan XV asrning birinchi yarmigacha) darslik va o‘quv
qo‘llanmalarida shoir hayoti va ijodi tahlili xususida atroflicha to‘xtalishga harakat
gilingan. Atoqli adabiyotshunos olima S.G‘aniyevaning “Mavlono Sakkokiy
devonining Angara nashri  xususida”, E.Ahmadxo‘jayevning “Sakkokiy
qasidalari”, M.Ergashxo‘jayevning “Sakkokiy va uning devoni haqida”,
M.Hasanovaning “Sakkokiy (Sayroniymi? Sabroniy?) kabi magolalarida shoir
jjodining ayrim tomonlariga e’tibor qaratishgan. “Navoiyning nigohi tushgan”,

! Qarang. Catalogue of the Turkish Manuscripts in the British Museum by Charlas Rien, Ph. D. London, 1888;
Ergashxo‘jayev M. Sakkokiy va uning devoni haqida // O°zbek tili va adabiyoti, Fan, 2005. Ne§. — B.111; Sakkokiy
devoni. O‘zSSR Fanlar akademiyasi. Sharqshunoslik instituti. Qo‘lyozmalar fondi. Inv.7685.

’Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. 20 tomlik. 13-tom. Majolis un-nafois. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasi. —T.: Fan, 1997. —B.3-4; Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. Muhokamat ul-lug‘atayn. 20 jildlik,
16-jild. —T.: Fan, 2000. —B.35-36.

*Mallayev N. O‘zbek adabiyoti tarixi. V tomlik, I tom. —T.: O‘gituvchi, 1965. -B.311-322.; Vohidov R., Eshonqulov
H. O‘zbek mumtoz adabiyoti tarixi (Eng gadimgi davrlardan XVI asr oxirigacha).—T.: O‘zbekiston Yozuvchilar
uyushmasi Adabiyot jamg‘armasi, 2006. —B. 178-184; Rahmonov N. O°‘zbek adabiyoti tarixi (Eng gadimgi
davrlardan XV asrning birinchi yarmigacha). O‘quv qo‘llanma. —T.: Sano-standart, 2017. —B. 473-484-530;
G‘aniyeva S. Mavlono Sakkokiy devonining Angara nashri xususida. // O‘zbek filologiyasida matnshunoslik va
manbashunoslik muammolari. -Namangan, 2016. —-B. 9-11; Ahmadxo‘jayev E. Sakkokiy qasidalari. Adabiy merosi,
1992. Ne4 (62), — B. 16-23; Ergashxo‘jayev M. Sakkokiy va uning devoni haqgida // O‘zbek tili va adabiyoti. Fan,
2005. Ne 8.— B.110-112.
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“Hayot vasfi” kitoblarida Sakkokiyning g‘azal va qasidalari namunalari keltirilgan
va shoirning “Tanlangan asarlar” va “Mavlono Sakkokiy devoni™* nashr gilingan.
S.Bobokalonov va M.Hasanova dissertatsiyalar’ida gisman shoir gasidalariga
to‘xtalingan bo‘lsa-da, Sakkokiy adabiy merosi va uning poetik mahorati yaxlit
tarzda monografik, yo‘sinda tadqiq etilmagan. Hattoki, mustaqillik davridagi
darsliklar va majmualarimizda ham Sakkokiy hayoti va ijodi e’tibordan chetda
golib keldi. Masalan, 5-10-sinf uchun tayyorlagan “Adabiyot™® darsliklarida ham
eng gadimgi yozma manbalardan XX asrgacha adabiyotimizning barcha vakillari
hayoti va ijodi izchil yoritilgani holda Sakkokiy ijodiga, loagal biror sahifa
ajratilmagan. Bizningcha, bu holat ham shoir hayoti va ijodi hagida
ma’lumotlarning o‘quvchilar uchun yetarli emasligini ko‘rsatadi. Holbuki,
Sakkokiyning o‘ziga xos uslubi, badily mahorat qirralarini o‘rganish, shuningdek,
shoir adabiy merosining o‘zbek adabiyoti tarixidagi o‘rni masalasiga aniqlik
Kiritish davr talabidir. Tadgiqotda Sakkokiy devoni, janriy tarkibi, mavzu gamrovi,
g‘azaliyotining g‘oyaviy-badiiy jihatlari, gasidanavislikda Sakkokiy ijodining
o‘rni, shoirning badiiy tasvir vositalaridan foydalanishdagi poetik mahorati va
uslubiga asosiy e’tibor garatildi.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasi ilmiy tadqiqot ishlari rejalari bilan bog¢ligligi. Tadqgiqot Abdulla
Qodiriy nomidagi Jizzax davlat pedagogika universiteti O‘zbek tili va adabiyoti
kafedrasining “O‘zbek adabiyotshunosligining dolzarb muammolari” yo‘nalishi
rejasiga muvofiq amalga oshirilgan.

Tadgiqgotning magsadi Mavlono Sakkokiy devonining janriy tarkibi, mavzu
gamrovi, shoir g‘azaliyotining g‘oyaviy-badily xususiyatlari, gasidanavislikdagi
poetik mahorati, ijodkor adabiy-estetik olamiga xos qirralari asosida badiiy
mahoratini aniqlash, mumtoz adabiyot rivojidagi o‘rnini ochib berishdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari:

O‘zbek mumtoz adabiyoti tarixida Sakkokiy adabiy merosining o‘rganilishi,
shoirning hamd va na’t gqasida yozish an’anasidagi o‘rni, mavjud an’anaga kiritgan
yangiliklari hamda rivojlantirishdagi hissasini baholash, adabiy-estetik, ma’rifiy
garashlarini yoritib berish;

! Sakkokiy. Tanlangan asarlar. Nashrga tayyorlovchi Quvomiddin Munirov.—T.: Davlat badiiy adabiyot, 1958;
Navoiyning nigohi tushgan. —T.: Adabiyot va san’at, 1986. —B.167-184; Hayot vasfi. G‘azallar, qasida. Nashrga
tayyorlovchi Quvomiddin Munirov. —T.: Adabiyot va san’at, 1988. —B.227-284; Mavlono Sakkokiy devoni.
Nashrga tayyorlovchi M.Hasanova. —T.. Mumtoz so‘z, 2017; Mavlono Sakkokiy [Matn]: devon / nashrga
tayyorlovchilar: J. Jo‘rayev, J.Jo‘rayev, O‘.Xatamov. — T.: Bookmany print, 2024.

Bobokalonov S. Xoja Ismat va turkiygo‘y zamondoshlari she’riyatining janrlari, uslubi, badiiyati. Filol. fan. nomz.
dissertatsiyasi.— Buxoro., 2012; Xasanova M. XV asr turkiy she’riyatida qasida janri. Filologiya fanlari bo‘yicha
falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi. — Samarqand, 2018.

¥ Adabiyot. 5-sinfi uchun darslik. I qism / Ahmedov S., Qosimov B., Qo‘chqorov R., Rizayev Sh. — T.: Sharq,
2020; Adabiyot. 6-sinf uchun darslik / Mirzayeva Z., Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot.
7-sinf uchun darslik / Mirzayeva Z., Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot. 8-sinfi uchun
darslik / Olimov S., Ahmedov S., Qo‘chqorov R. — T.: G‘afur G‘ulom nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi, 2019;
Adabiyot. 9-sinfi uchun darslik. / Yo‘ldoshev Q., Qodirov V., Yo‘ldoshbekov J. [Mas’ul muharrir: V.Rahmonov].
Qayta ishlangan 4-nashri. — T.: “O‘zbekiston” NMIU, 2019. Adabiyot. 10-sinf uchun darslik / Mirzayeva Z.,
Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot. 11-sinf: darslik-majmua / Toxliyev B., [va boshq.], —
T.: “O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi” Davlat ilmiy nashriyoti, 2018.



Sakkokiy lirikasining obrazlar tizimida majoziy tasvir badiiyat qirralarini
tadqiqg etish va lirik gahramon tasvirida fikr-tuyg‘u uyg‘unligi jihatlarini yoritish
hamda an’anaviy poetik timsollarning yangicha badiiy talqinini ochib berish;

shoir poetikasi mavgeyi, g‘azallaridagi she’riy san’atlar xilma-xilligi,
tasvirlash tamoyillari, badiiy tasvir vositalarini qo‘llashdagi o‘ziga xos original
uslubini dalillash;

gasidanavislik an’analari va shoir qasidalari uslubining o‘ziga Xxos
xususiyatlarini yoritish, gasidalarida badiiy tasvir vositalarining qo‘llanishida shoir
mahoratini asoslash.

Tadgiqotning obyekti sifatida “Navoiyning nigohi tushgan”, “Hayot vasfi”
kitoblaridagi Sakkokiyning g‘azal va qasidalari hamda shoirning “Tanlangan
asarlari”, “Mavlono Sakkokiy devoni” tanlab olingan.

Tadgiqotning predmetini mumtoz adabiyot taragqiyotida Sakkokiy adabiy
merosi va uning poetik mahorati o‘rnini yoritish, shoir adabiy merosini kompleks
o‘rganish tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Dissertatsiyada tarixiy-giyosiy, tipologik, psixologik,
analitik-sintetik hamda statistik tahlil usullaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Sakkokiy ijodining janriy tarkibi, shoirning hamd va na’t qasidalarida xalq
she’riyati an’analariga ergashishi, mavjud an’analarga kiritgan diniy-ma’rifiy,
falsafiy-tasavvufiy va axlogiy qarashlar, ilohiylikning uyg‘unlashuvi hamda
ijodkor yangicha tafakkuri badiiy mushohadasida milliy ruh, irfoniy mazmun,
badiiy-estetik tafakkur bilan bog‘lig poetik yangiliklar, obrazlar tizimining
g‘oyaviy-funksional tabiatini tasvirlash tamoyillari, ma’rifiy qarashlarining o°ziga
xosligi isbotlangan;

Sakkokiy g‘azaliyotining rang-barangligi, g‘oyaviy-badiiy jihatlari poetik
obrazlar tizimida, xususan, majoziy tasvirda folklorning poetik ta’sir kuchini, lirik
gahramonning o‘ziga xos iymon-e’tiqod, yuksak ma’naviyatli, botiniy, zohiriy
siyratli xarakter xususiyatlarining mushtarakligi, inson ruhiyati va qalb
kechinmalari aniglangan;

Shoir g‘azallari gahramon tasvirida fikr va tuyg‘u uyg‘unligi, g‘oya,
an’anaviy poetik timsollarning yangicha badiiy tasvir hagqoniyligi, obraz yaratish
jihatlarini yoritish mahorati kabi ijodkor laboratoriyasiga xos xususiyatlar ochib
berilgan;

Shoir badiiy mahoratini ko‘rsatishda g‘azallarida she’riy san’atlarning o‘ziga
xo0s original go‘llanishi yaqqol namoyon bo‘lishi hamda qasidanavislik an’analari,
qasida yaratishda shoir uslubining o°ziga xos yangi so‘z tanlash mahorati mazmun
va shakl uyg‘unligi, uslub individualligining lirik kechinma tabiati bilan bog‘liq
xususiyatlari, badiiy tasvir vositalaridan foydalanishda shoir mahoratining o‘ziga
xosligi asoslangan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

Sakkokiy devoni janriy tarkibi, mavzu gamrovi, shoir adabiy merosi
manbalari tadqiq va tahlil etish orqgali shoir poetikasi mavgeyi, ko‘lami, hamd,
na’t qasidalarining ijodiy o‘ziga xosligi, poetik tamoyillari ilmiy-nazariy jihatdan
asoslangan;
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shoir gazaliyotida poetik mahorat, obrazlar tizimida majoziy tasvir, lirik
gahramon timsolida fikr va tuyg‘u uygunligida badiiyatning mukammalligini
ta’minlagan omillar aniglangan;

o‘zbek mumtoz she’riyati taraqqiyotida shoir badiiy-estetik tafakkur
tadrijining omillari, g‘azallari misolida badily g‘oya va tasvir mutanosibligi
haqgqoniyligi yoritilgan;

mumtoz she’riyatda Sakkokiy ijodining tutgan o‘rni, she’riy san’at va poetik
tasvir vositalarini qo‘llashdagi o‘ziga xos original uslubi, gasidanavislik an’analari
va shoir uslubining o‘ziga xosligi, ijodkor mahorati ochib berilgan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi qo‘llanilgan yondashuv va usullar,
unda foydalanilgan nazariy ma‘lumotlarning ishonchli ilmiy va badiiy
manbalardan olinganligi, chigarilgan xulosalarning janr tarkibi va mavzu qamrovi,
turkiy she’riyat an’analarining shoir ijodidagi badiiy sintezi, she’riyatida badiiy
tafakkur va mahorat masalalari tarixiy-giyosiy, tipologik, psixologik, analitik-
sintetik hamda statistik tahlil metodlari bilan asoslanganligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati.Tadgigot natijalarining
Ilmiy ahamiyati Sakkokiyning adabiy biografiyasi, devoni tuzilishi va qo‘lyozma
manbalari, g‘azallarining mavzu ko‘lami va badiiyati, uning ijodida qasida
janridagi she’rlarining o‘rnini haqida chigarilgan xulosalarning kelgusi tadqiqotlar
uchun nazariy manba bo‘lishi bilan belgilanadi.

Tadgiqgot natijalarining amaliy ahamiyati Sakkokiy adabiy merosi va uning
poetik mahoratiga oid materiallardan adabiyot tarixi va adabiyotshunoslikka oid
maxsus kurslar o‘tishda, umumta’lim maktablarida dars mashg‘ulotlari olib
borishda, o‘quv qo‘llanmalar, darslik va majmualar yaratishda foydalanish
mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. Sakkokiy adabiy merosi va uning
poetik mahorati tadqiqi natijalari asosida:

Sakkokiy ijodining janriy tarkibi, shoirning hamd va na’t qasidalarida xalq
she’riyati an’analariga ergashishi, mavjud an’analarga kiritgan diniy-ma’rifiy,
falsafiy-tasavvufiy va axloqiy qarashlar, ilohiylikning uyg‘unlashuvi hamda
ijodkor yangicha tafakkuri badiiy mushohadasida milliy ruh, irfoniy mazmun,
badiiy-estetik tafakkur bilan bog‘lig poetik yangiliklar, obrazlar tizimining
g‘oyaviy-funksional tabiatini tasvirlash tamoyillari, ma’rifiy qarashlarining o‘ziga
xosligi, shoir g‘azaliyotining rang-barangligi, g‘oyaviy-badiiy jihatlari poetik
obrazlar tizimida, xususan majoziy tasvirda folklorning poetik ta’sir kuchini, lirik
gahramonning o°ziga X0s iymon-e’tiqod, yuksak ma’naviyatli, botiniy, zohiriy
siyratli xarakter xususiyatlarining mushtarakligi, inson ruhiyati va qalb
kechinmalari hagida chigarilgan xulosalaridan 2018-2020-yillar mobaynida
bajarilgan PZ-20170925213: “O‘zR FA Abu Rayhon Beruniy nomidagi
Shargshunoslik instituti fondida saqlanayotgan qo‘lyozma devonlar katalogini
tuzish” nomli amaliy loyihani amalga oshirishda fondalanilgan (O‘zR FA Abu
Rayhon Beruniy nomidagi Shargshunoslik institutining 2024-yil 26-fevraldagi
117-son ma’lumotnomasi). Natijada loyiha yangi ilmiy-nazariy ma’lumotlar bilan
boyitilishiga erishilgan;



Shoir g‘azallari gahramon tasvirida fikr va tuyg‘u uygunligi, g‘oya,
an’anaviy poetik timsollarning yangicha badiiy tasvir haqgoniyligi, obraz yaratish
jihatlarini yoritish mahorati kabi ijodkor laboratoriyasiga xos xususiyatlari, badiiy
mahoratini ko‘rsatishda g‘azallarida she’riy san’atlarning o‘ziga xos original
go‘llanishi yaqqol namoyon bo‘lishi hamda qasidanavislik an’analari, qasida
yaratishda shoir uslubining o°ziga xos yangi so‘z tanlash mahorati mazmun va
shakl uyg‘unligi, uslub individualligining lirik kechinma tabiati bilan bog‘liqg
xususiyatlari, badiiy tasvir vositalaridan foydalanishda shoir mahorati misollar
tahlili orqali izchil yoritilgan o‘rinlardan 2021-2022 vyillarda bajarilgan IL—
402104155-raqamli “Haft shuaro” majmuasini o‘rganish orqali XIX asr Xorazm
vohasining milliy-ma’naviy merosini tadqiq qilish va (o‘zbek, rus, ingliz tillarida)
elektron ilovasini yaratish” mavzusidagi amaliy loyihasida foydalanilgan
(Muhammad al-Xorazmiy nomidagi Toshkent axborot texnologiyalari universiteti
Urganch filialining 2024-yil 19-martdagi 274-son ma’lumotnomasi). Natijada
loyihadagi yetakchi tipologik hodisaning mohiyatini ilmiy aniglashda asosiy
tamoyil vazifasini bajargan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgiqot natijalari 12 ta ilmiy-
amaliy anjumanda, jumladan, 7 ta xalgaro va 5 ta respublika ilmiy-nazariy
konferensiyalarda gilingan ma’ruzalarda aprobatsiyadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
20 ta ilmiy ish nashr gilingan bo‘lib, shulardan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini
chop etish tavsiya etilgan ilmiy jurnallarda, jumladan, xorijiy jurnallarda 2 ta,
respublika jurnallarida 6 ta magola nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan bo‘lib, hajmi 125 sahifadan
iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Tadgigotning Kirish gismida tadgigotning dolzarbligi va zarurati asoslangan,
magsadi va vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan, uning respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishiga mosligi ko‘rsatilgan, ilmiy
yangiligi va amaliy natijalari bayon gilingan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy
ahamiyati ochib berilgan, tadgigot natijalarining amaliyotga joriy gilinishi, nashr
etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma‘lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “Sakkokiy devoni janriy tarkibi va mavzu gamrovi” deb
nomlangan birinchi bobida shoir adabiy merosi manbalari, ko‘lami, xususan,
hamd va na’t gasidalarining poetik o‘ziga xosligi, falsafiylikning badiiy tasvir
ifodalarida lirik gahramon tasviri kabi masalalar talgin etilgan. Bobning “Shoir
adabiy merosi manbalari va ko lami”” deb nomlangan birinchi faslida XV asrning |
yarmi turkiy she’riyat taraqqiyotini monografik jihatdan tadqiq etgan olimlar
hamda Sakkokiy devoni va ko‘lami xususida so‘z yuritilgan. Adabiyotshunos olim
E.Rustamov bu davr adabiyoti vakillari Sa’diy Sheroziy, Hofiz, Xusrav Dehlaviy
kabi fors-tojik adabiyotining yirik vakillari bilan bir gatorda “xalq og‘zaki ijodiga
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yuksak ixlos bilan qarashgan™ligini alohida gayd etsa, adabiyotshunos olim
N.Mallayev “...XV asrning birinchi yarmida Sakkokiy, Otoyi, Yaqiniy va nihoyat
Lutfiy kabi zabardast g‘azalnavislarni yetishtirdi. Ularning har biri g‘azalchilikda
0‘ziga xos xususiyat va mavqega ega edi” deya e’tirof etadi. XV asrning birinchi
yarmida yashab o‘tgan turkigo‘y shoirlar adabiyot, san’at va madaniyatni
boyitishga munosib hissa qo‘shgan bo‘lib, ular nazmiyotida o‘sha davr an’anaviy
she’r navlari keng qo‘llanilgan. Ayniqsa, g‘azalchilikka murojaat ko‘p ko‘zga
tashlanib, mavlono Lutfiy, Sakkokiy, Atoiy, Gadoiy, Muhammad Temur Bug‘ro,
Shayx Ahmad Taroziy kabi turkigo‘y shoirlar ijodida adabiy ta’sir va aloqalar
tufayli g‘azal, gasida, musammatning ayrim mustaqil namunalari paydo bo‘ldi.
“O‘z zamonasida mashhur bo‘lgan bu davr shoirlaridan Lutfiy, Haydar Xorazmiy,
Sakkokiy, Durbek, Gadoiylarning o‘zbek g‘azalchiligi taraqqiyotiga, badily so‘z
san’atiga qo‘shgan munosib hissasi bor’ligi sababli g‘azal lirikaning yetakchi
janrlaridan biriga aylangan bo‘lsa, “Ahmad Taroziy, Lutfiy, Sakkokiy, Gadoiy kabi
adabiyotshunos va shoirlar qasida janri rivojida muhim rol o‘ynadilar®. Zero,
“Tjodiy ta’sir, an’ana va novatorlik hamisha badiiy ijod va adabiy-estetik tafakkur
rivojining muhim va zaruriy bir sharti, qudratli omili bo‘lib xizmat gilishini jahon
adabiyoti taraqqiyoti to‘la tasdiglaydi™. Shu bois, adabiyotshunoslikda an’ana,
vorisiylik, badiity mahorat, devon tartib berishning xos xususiyatlari, janriy xilma-
xillik masalalarini muayyan ijodkor asarlari asosida yoritib berish muhim ekan,
shoir 1jodini keng gamrovda o‘rganish bugungi adabiyotshunoslik oldida turgan
muhim vazifadir.

Biz Sakkokiy va u yashagan davr, uning adabiy faoliyati, shuningdek, uni XV
asr o‘zbek adabiyotida tutgan o‘rni haqida Alisher Navoiyning “Majolis un-
nafois”, “Muhokamat ul-lug‘atayn” asarlaridagi qimmatli ma’lumotlardan
bilishimiz mumkin. “Majolis un-nafois”da: Movarounnahrdindur: Samarqgand ahli
anga ko‘p mu’taqiddurlar va bag‘oyat ta’rifin qilurlar. Ammo faqir Samargandda
erkanda muarriflaridin har necha tafahhus qildimkim, aning natoiji tab’idin biror
nima anglayin, ta’rif qilg‘onlaricha nima zohir bo‘lmadi. Barchadin qolsalar
so‘zlari budurkim, Mavlono Lutfiyning barcha yaxshi she’rlari aningdurkim,
o‘g‘urlab o‘z otig‘a qilibdur. Ul yerlarda bu nav’ o‘xshashi yo‘q, mazasiz
mukobaralar gohi voge’ bo‘lur®.

Xo‘sh, Hazrati Navoiy nega bunday xulosaga kelgan? O‘rni kelganda shuni
qayd etish lozimki, Lutfiy Sakkokiy g‘azallariga tatabbu bog‘lagan. Jumladan,
Lutfiy Sakkokiyning “Ol anga oyina” g‘azaliga bog‘lagan tatabbusida to‘rt bayt
bir 0z o‘zgargan holda tazmin qilingan. Va aytish joizki, Lutfiy ijodida shu kabi
she’rlar ko‘p bo‘lganligi uchun bo‘lsa kerak, Sakkokiyning muxlislari, oddiy
she’rxonlar badily ijod qonuniyatlarini chuqur bilmaganliklari sababli, shunday

"PycramoB D). V3bekckas mo33us B mepBoii moiosuHs XV Beka. —M.: W31, Boctounoii mureparypsi, 1963.— C.145.
*Mallayev N. O‘zbek adabiyotida g‘azal va uning rivojida Navoiyning roli hagida. O‘zbek adabiyotshunosligi
mumtoz antologiyasi. —T.: O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi. 2016. —B.96.

*Rafiddinov S. Majoz va hagiqat. — T.: Fan, 1995. — B.3-4.

“Aslonova H. XV asr birinchi yarmidagi o‘zbek she’riyati va Gadoiy poetikasi. file:///C:/Users/Admin/
Downloads/10.pdf. —-B.26.

*Qosimov U. Adabiy-estetik tafakkur tadriji: an’ana, vorisiylik, o‘ziga xoslik. Fil.f.d.diss —T., 2020. —B.82.

® Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. 20 tomlik. 13 tom. Majolis un-nafois. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasi. — T.: Fan, 1997. — B. 59.
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fikrlarni bildirishganini, aslida bu gap asossizligini shu bois Alisher Navoiy
yuqorida qayd etgan. Chunki Lutfiy tatabbusida shoirning yuksak mahorati aks
etgan bo‘lib, zamonasining malik ul-kalomi darajasiga ko‘tarilgan “... mugaddam
turkiygo‘y shuarodin, xoh Mavlono Lutfiy...Movarounnahrda malik ul
kalom™'ining boshqalar she’rini o‘zlashtirishi hech mumkin emas edi. Shu sababli
uning she’rlarida Sakkokiy g‘azalidagiga o‘xshash tarzda yuzaga kelgan baytlarni
tatabbu’ qonuniyatlari asosida va tazmin tatabbu’ talablari bo‘yicha baholash
lozimligini bilmaslikda deb hisoblagan, Hazrati Navoiy ‘“Xutbai davovun”da: Va
uyg‘ur iboratining fusahosidin va turk alfozining bulag‘osidin Mavlono Sakkokiy
va Mavlono Lutfiykim, birining shirin ab’yoti ijtithodi Turkistonda beg‘oyat va
birining latif g‘azaliyoti intishiori Iroq va Xurosonda benihoyatdurur, ham
devonlari mavjud bo‘lg‘ay’, deya ikkala shoir ijodiga yuqori baho bergan.
“Muhokamat ul-lug‘atayn”da esa munaqqid: Temur Ko‘ragon zamonidin farzandi
xalafi Shohruh Sultonning zamonining oxirigacha turk tili bilan shuaro paydo
bo‘ldilar. Va ul Hazratning avlod va ahfodidin ham xush tab’ salotine zuhurga
keldi: shuaro Sakkokiy va Haydar Xorazmiy va Atoily va Muqimiy va Yaqiniy va
Amiriy va GadoiydeklarB, — deydi. Shuningdek, shoir Yaqiniyning “O‘q va yoy”
asarida: “Sakkokiykim, turk shoirlarining mujtahididur™® (g‘ayratlisi) deb
ta’riflanishi, uning o‘z zamonasining zabardast shoirlaridan biri ekanligini
bildiradi. Alisher Navoiy aytganlaridek, Sakkokiy ajoyib lirik she’rlar va betakror
qasidalar ijod etgan hamda o‘zbek mumtoz adabiyotining ravnaq topib, gullab-
yashnashiga ma’lum bir hissa qo‘shgan buyuk shoirlardan biri sifatida tarixda
muhrlandi.

Sakkokiy lirikasida sharq she’riyatining o‘lmas insoniy g‘oyalari, ezgulik va
yomonlik, ma’rifat va johillik, olam va odam kabi mavzular yetakchilik qiladi.
Sakkokiy she’ryatining mavzu mundarijasi va g‘oyaviy olami rang-barang. Ishg-
muhabbat g‘oyasi shoir lirikasining asosiy mazmun-mohiyatini tashkil etadi. Shoir
devonidagi janrlarni shartli ravishda quyidagicha tasniflash mumkin: Hamd, na’t
va madh gasidalar; oshiqona; orifona; axloqiy-ma’rifiy ruhdagi g‘azallar.

Bobning “Sakkokiy devonidagi hamd va na’tlarning badiiy talgini” deb
nomlangan ikkinchi faslida shoirning shu paytgacha adabiyotshunos olimlar
¢’tiboridan chetda qolib kelgan hamd va na’t qasidalari tahliliga to‘xtalingan.
Ma’lumki, gadimda Sharq xalqglari adabiyotida barcha asarlarni an’anaviy
mugaddima bilan boshlash odat tusiga kirgan edi. Bu haqida professor N.Mallayev
o‘zining “An’anaviy muqaddimot haqida” nomli magqolasida alohida ta’kidlab
o‘tgan’. Adabiyot tarixida yaratilgan turli janrdagi asarlarning kirish qismi,
an’anaga muvofiq, hamd-u na’t bilan boshlangan, asar bag‘ishlangan shaxs va
uning madhiga keng o‘rin berilgan, asarning yozilish sabablari hamda asarda

! Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. 20 tomlik. 13-tom. Majolis un-nafois. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasi. — T.: Fan, 1997. — B. 64.

2 Qarang. Navayi A. Hutbe—i devanin. Parij Milliy kutubxonasida saglanuvchi qo‘lyozma nusxasi, 3 b; //
Navoiyning nigohi tushgan. — T.: G*.G‘ulom nomidagi Adabiyot va san’at nashriyoti, 1986-yil, 168-bet.

*Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. Muhokamat ul-lug‘atayn. 20 jildlik, 16-jild. — T.: O‘zbekiston Respublikasi
Fanlar akademiyasi, 2000. — B. 32.

* Yagqiniy. O‘q va yoy munozarasi // Navoiyning nigohi tushgan. — T.: G*.G‘ulom nomidagi Adabiyot va san’at
nashriyoti, 1986. — B. 318.

® Mallayev N. An’anaviy mugaddimot hagida // O‘zbek tili va adabiyoti. — 1971. 1-son. — B. 10-12.
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go‘yilgan masalalar bayon etilgan. Shu o‘rinda, aytish joizki, hamd va na’t — janr
emas, balki muayyan janrning mavzuga ko‘ra turi. “Islom madaniyati va adabiyoti
paydo bo‘lganidan keyin, gasida janrining ma’no-mazmuni yanada kengaydi.
Ya’ni bu davrdan boshlab, Allohga hamd va Muhammad (s.a.v.)ga na’t qasidalar
paydo bo‘la boshladi”, — degan olimaning garashlarini “qasida hamd va na’t va
sano va mav’izatdur va ahli tasavvuf va hagqiqat tili bila ma’rifat”® ekanligi to‘lig
asoslaydi. Shu nuqgtayi nazardan shoir gasidalari, mavzu yo‘nalishiga ko‘ra, hamd
va na’t gasidalarga bo‘linadi. Hamd — islomiy, she’riy tushuncha bo‘lib, Allohga
madh, maqtov degan ma’nolarni anglatadi. Uning lug‘aviy ma’nosi haqida
“G‘iyosul-lug‘ot”da shunday gayd mavjud: Hamd deb xoslar istilohida Hag
subhonahu taoloning buyukligi, azim-u azamatligini ulug‘lash-magtashga
aytadilar. Ba’zi tadqiqotchilar (lug‘atshunoslar) hamdga quyidagicha talgin
berganlar: Hamd (lug‘atda) tilda, ixtiyoriy ravishda birovning yaxshiligini
magqtashdir. Yoxud uni ulug‘lash, unga ta’zim bajo keltirish ham deyish mumkin®,
Adabiy tur va janrlar nazariyasiga oid “Diniy va tasavvufiy turk adabiyoti”’da esa,
hamd “lug‘aviy ma’noda yolvorish, qulogqa so‘zlash, Allohga duo aylash
mavzusidagi manzuma, she’r ma’nolarida ishlatiladi’”*, deb ko‘rsatilgan. Sakkokiy
devonidagi hamd ham Hag subhonahu taoloning buyukligi, azim-u azamatligini
ulug‘lash-magtash duosi bilan boshlanadi:

Yo ‘gtin ikki dunyoni bor etkuchi, ul Bir-u Bor’,
O ‘zni yo ‘q etmak bila oshiglarig ‘a iftixor®.

Baytdagi “Bir-u Bor” so‘zi Alisher Navoiy asarlari tilining izohli lug‘atida
yagona, doimiy, mavjud; tangri degan ma’noni anglatib, ikki dunyoni yo‘qdan bor
gilgan Alloh, o‘zini pinhon tutdi, natijada unga oshiglarning muhabbatini yanada
oshirdi, shu orqali ular Yaratgandan iftixor, “faxr, faxrlanish”’ giladilar.

Kim saning yo ‘lingda xor® etti o zin, bo ‘1di aziz,
Ko ‘b aziz oning uchun xorlugni qildi ixtiyor.

Agar hidoyat yo‘lida (sening yo‘lingda) kimki o‘zini xor tutsa, kamtarin
bo‘lsa, o‘zini boshgalardan ustun bilmasa, sening oldingda aziz bo‘ldi, shuning
uchun ham ko‘plab yaxshi odamlar “xorlikni ixtiyor etdi”, —deydi. Sakkokiy
fikricha, Yaratganga “...bandalikni sidqidildan oliy darajada bajo keltirish,
bandalikdan sharaf topish, niyozmandlik va talabgorligda yo‘ldagi tuprogq misol
nom-u nishonsiz bo‘lish, lloh nazdida o‘zini zarra, balki zarradan ham kam, deb
hisoblash. Va shu martabada komillik rutbasini qozonish ham. Barcha narsalar,

! Xasanova M. XV asr turkiy she’riyatida qasida janri. Filol.fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi. —
Samargand, 2018. -B.14.

2 www.ziyouz.com kutubxonasi. Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. Muhokamat ul-lug‘atayn. 20 jildlik, 16-
jild. —T.: O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi, 2000. —B.27.

® Bu hagda garang: Muhammad G‘iyosiddin. G‘iyos ul-lug‘at. Jildi 2. —~Dushanbe: Adib, 1988. -B. 283.

‘Bekova N. Alisher Navoiyning hamd g‘azallari va “Ruh ul-quds” qasidasining badiiyati: Filol.fan.nom.
dissertatsiya. —T., 2003 -B. 11.

® Yagona, doimiy, mavjud; tangri.

® Mavlono Sakkokiy devoni. Nashrga tayyorlovchilar Hasanova M., Sheraliyev H.—T.: Mumtoz so‘z, 2017. -B.5
(Bundan keyingi iqtiboslar shu nashrdan olinadi va beti qavs ichida ko ‘rsatiladi).

" Navoiy asarlari tilining izohli lug‘ati. 2-tom. —T.: O*zbekiston SSR Fan nashriyoti, 1983. —B. 64.

8 Bee’tibor, kamsitilgan, ezilgan.
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olam-u odam Allohga tegishli, insonning vujudi ham o‘ziniki emas, chunki u ham
Yaratganning mulkidir. Fagrni ana shunday mazmunda anglagan odam tasavvuf
mohiyatiga ham yetib boradi*. Bu misralarda Sakkokiy “isyon” giladi. Necha
yillardan buyon haddimni bilmadim, bu o‘rinda isyon o‘zining gunohkorligi hamda
uni kechirishini so‘rash ma’nosidadir. Barcha insonlar o‘zida bir nugsoni
bo‘lishini, shu jumladan, o‘zi ham bundan mustasno emasligini aytadi. Sakkokiy
o‘zini gunohkorlardan biri sifatida tasvirlaydi: Ey karamli Yaratuvchi, Muhammad
s.a.v., uning me’roji, choryorlar, tagvodorlar toqgati, osiy bandalarning hagqikim,
gunohkor qul Sakkokiyni kechir. Uning gunohlarining hisobi yo‘q, kechirilishga
loyiq bo‘lmasa-da, Sen uni ehsoning bilan, marhamating bilan kechirgin.

Hadiyo avval gamug ‘ni® kirgurub o Z yo ‘lungga,
Vagqti oxir bo ‘Isa, iymon birla dunyodin chigor (6-bet).

So‘nggi baytda shoir Allohdan gunohkor kishilarni hidoyatga boshlashni
so‘rab, Yo Alloh, hammani oz yo‘lingga kirgaz, insonlarning oz vaqti soati kelsa,
ularni bu dunyodan iymoni bilan chigar, deb iltijo giladi va devondagi hamd
gasidasini yakunlaydi. Payg‘ambar vasfiga bag‘ishlangan na’t “..payg‘ambarni
madh etish, yaxshi sifatlarini aytib maqtash™ bo‘lib, u 0‘z navbatida, ikkiga — vasf
vasf na’t va me’rojnoma na’tlarga bo‘linadi. Sakkokiy Muhammad (s.a.v) vasf na’t
gasidasida shoir payg‘ambarning umumiy fazilatlarini madh etadi, mo‘jizalarini
ta’riflaydi.

Barmogqing qilsa ishorat ikki bo ‘lur ko ‘kda oy,
Bir ovuch tuprogni sochsang, tortar a’doning ko ‘zin (8-bet).

Ushbu misrada “agar barmog‘ing bir ishora qilsa, oy ikkiga bo‘linadi”,
deyilgan. Sakkokiy na’t qasidasida Muhammad (s.a.v) vasf qilar ekan, Qur’on
oyatlari, hadislarga suyanadi va o‘ziga xos tarzda obraz tasvirini badiiyat
darajasiga ko‘taradi. Aytish mumkinki, “..hamd va na’tlar muallif dunyoqarashini
oydinlashtirishda muhim ahamiyatga ega. Zero, “Hamd” va “na’t”da qasida
xususiyati bor, ya'ni ta’rif-tavsifi, til uslubi ko‘tarinki ruh bilan yozilgan™.
Demak, mohiyat e’tibori bilan Sakkokiy hamd va na’t qasidalari yuksak ma’naviy-
axlogly va tarbiyaviy ahamiyatga ega: ular kishini imonga, har bir ishni bilib
qilishga, har bir qadamni o‘ylab bosishga chorlaydi va eng avvalo, shoirning diniy
— so‘fiyona garashlarini o‘zida mukammal aks ettirgan islom va tasavvuf falsafasi
g‘oyalarini badiiy-teran umumlashtira olgan san’at asarlaridir.

Dissertatsiyaning “Turkiy she’riyat an’analarining Sakkokiy ijodidagi
badiiy sintezi” deb nomlangan ikkinchi bobida shoir g‘azallari obrazlar tizimida
majoziy tasvir va lirik gahramon timsolida fikr va tuyg‘u uyg‘unligini ta’minlovchi
badiiy tasvir vositalari tahlil etilgan. Bobning “Obrazlar tizimida majoziy tasvir va
badiiyat” deb nomlangan birinchi faslida hali turkiy tillar huquqlari tiklanmagan,
Husayn Boyqarodek shohlarning turkiy tilda ijod qilishga da’vat qiluvchi
farmonlari berilmagan, barcha fors-tojik tilida ijod etayotgan bir davrda

! Komilov N. Tasavvuf. —T.: Movarounnahr. —O<zbekiston, 2009. —B.27-28.

% Qamug* - hamma.

® https://islam-today.ru/istoria/kak-nacinalas-istoria-celovecestva/.

* Muhiddinov M. Komil inson-adabiyot ideali. — T.: Ma’naviyat, 2005. — B. 208.
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Sakkokiyning turkiy tilda ijod qilishi, bu tilning go‘zal va jozibador xususiyatlarini
0°‘z 1jod namunalarida ko‘rsata bilishi katta bir jasorat ekanligi tahlillar asosida
ochib berilgan. Sakkokiy she’riyatida turkiy she’riyat an’analari, obrazlar tizimi,
janr, til va uslub xususiyatlarini aniglash muhim. Shoir gazallarining tili va uslubi
sodda. Bu xususiyatlarni ta’minlagan asosiy omil ularning vazni hisoblanadi.
Sakkokiy gazallarining ko‘pchiligi turkiy she’riyatda “ko‘p va Xo‘b” qo‘llangan
ramal bahrida yozilgan. Mazkur bahr xalq she’riyatiga yaqin bo‘lgan
xususiyatlarni ozida aks ettirganligi bilan boshqga bahrlardan farq giladi. Ramal
bahrini hosil gilgan foilotun rukni xalg go‘shiglariga xos ravonlik, o‘ynoqilikni
ta’min etadi. Demak, bunday xususiyat Sakkokiy she’riyati turkiy adabiyotning
ildizi bo‘lgan xalq og‘zaki ijodidan oziglanganligidan dalolat beradi. Turkona
uslubning asosiy sifatlaridan biri bo‘Imish xalqchillik Sakkokiy ijodida yangi
mazmun va ruh kasb etganligi, o‘z davri uchun zamonaviy, xalqona giyofada
namoyon bo‘lganligini ko‘rish mumkin. Shuni qayd etish kerakki, Sakkokiy
jjodida turkiy she’riyat an’analarining badiiy sintezi og‘zaki ijod, ya’ni folklor
bilan uyg‘unlashganida yagqol namoyon bo‘ladi. G‘azalnavis shoir g‘azallarida
ishq, oshiqlik, hijron iztiroblari, visol lazzati, oshiq qalb kechinmalari juda ustalik
bilan, xalqona ohangda tasvirlanadi. Sakkokiy ijodida yor, ma shuga tushunchasini
ifodalashda gul metaforasidan tashqgari yana oy, husn ganji, jon, begim, sarvi
ravon, sulton, pari, sanam, jono, moh kabi ko‘chma ma’noli so‘zlardan
foydalangan.

Kim ermas ul oy mubtalosi,
Yolg ‘uz manga yo ‘q aning balosi.

Tushti bu zaif jonimg ‘a dardi,
O ‘Imaktin azin yo ‘q ul davosi (66-bet).

Ko‘rinib  turibdiki, Sakkokiy g‘azallar yaratishda wuning boy ichki
imkoniyatlaridan samarali foydalana olgan, ya’nikim inson muhabbati, orzu-
tilaklarini, dard-alamlarini, tabiat go‘zalliklarini xalqga yaqin holatda badiiy
bo‘yoqlarda, xalq qo‘shiglari ohangiga yaqin yo‘lda, sodda ifodalay olgan.
Xususan, ikkinchi baytdagi “O‘limdan boshqga ilojim golmadi” kabi xalq ta’biri
bilan 0°‘z g‘azalining mazmunini ham, tilini ham boyitadi.

Bale, bu ranj-u baloni men ixtiyor etdim,
O ‘zimga ishni o ‘zum qildim, emdi ne chora (44-bet).

Shoir e’tirof etadigan ranj-u balo — oshiqlikdir. Ya’ni yorni sevish, unga
muhabbat bog‘lash lirik gahramonning ixtiyoriy ishi ekan, lirik gahramon o‘zimga
o‘zim qildim, endi na chora demoqda. Barchamizga yaxshi ma’lumki, endi ne
chora, o ‘zimga ishni o‘Zim qildim kabi ifodalar xalq og‘zaki ijodida, og‘zaki
so‘zlashuvda tez-tez qo‘llanishi bilan e’tiborni tortadi. “O ‘zimga o ‘zim qildim”,
xalqona ifoda Sakkokiy g‘azalining tiliga o‘ziga xos tarovat bag‘ishlagan.

Mumtoz adabiyotda, odatda, mahbuba gomati sarv daraxtiga giyoslangan.
Sakkokiy esa yor gaddi-gomatini o‘zbek xalgining tabiiy muhitiga bevosita bog*liq
va yaqgin tol daraxtiga o‘xshatadiki, bunday o‘xshatish boshga mumtoz ijodkorlar
asarlarida deyarli uchramaydi. She’riyatida badiiy ko‘chimlar o‘ta betakror va
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individual xarakter kasb etadi. Shoir badiiy ko‘chim uchun tanlangan narsa bilan
uning hayotiy vazifasini uzviy-mantiqiy bog-‘liglikda tasvirlashga intiladi:

Ey gul, yuzingga huru pari bandai joni,
Toltek bo ‘yung ozodi erur sarvi ravoni (76-bet).

Baytda forsiy “gul/” so‘zi vositasida shoir istiora badiiy san’atini yaratgan.
G‘azaldagi mazkur “gul/” So‘zini ma’shuga ma’nosida metaforizatsiyalash mumtoz

adabiyotda keng yoyilgan.

Oydur sening ollingda bu kun bir habashiy qul,
Tonsa yuzida zohir o ‘lur dog ‘i nishoni (76-bet).

Ko‘pchilik shoirlar yor yuzini oyga qiyos etadilar. Yoki istiora yo‘li bilan
mahbubaga “ey moh” deb murojaat etadilar. Yor qoshini esa yangi chiqgan oyga —
hilolga tashbeh etadilar. Sakkokiyda ma’shuqa yuzi ba’zi o‘rinlarda oyga
o‘xshatilmaydi, chunki yor yuzi oldida oy yuzida dog‘ bor. Mahbuba jamoli
oydan-da yorug‘, oydan-da sirliroqdir. Baytda husni ta’lil san’ati vositasida yor
jamoli oydan baland qo‘yilmoqda. Sakkokiy o‘z ijodida it timsolidan ham unumli
foydalanadi. It timsoli shoir ijodida turli holatda ko‘zga tashlanadi. Baytning
asosiy ifoda va tasvir vositasi bo‘lgan badiiy majoz “it” poetik fikrning badiiyligini
ta’minlagan va ijodkor aytmoqchi bo‘lgan yashirin ma’no badiily majoz vositasida
yuzaga chiggan. Sakkokiy so‘z yordamida o‘zi anglagan, tushungan va his etgan
vogelikni shakl va mazmunga muvofig, ma’lum bir mutanosiblikda ifodalay
olganligi sababli poetik obraz majoziy tasvirda maromga yetkazilganligini kuzatish
mumkin.

Bobning “Lirik gahramon timsolida fikr va tuyg‘u uyg‘unligi” deb
nomlangan ikkinchi faslida Sakkokiyning lirik gahramoni timsolida fikr va tuyg‘u
uyg unligini talgin etish, sharhlash hagida so‘z yuritilgan. She’riyat — fikr, tuyg‘u
hayotning ifodasi ekanligini chuqur his etgan mumtoz adabiyotimiz namoyondalari
lirik gahramon ruhiyatidagi evrilishlar, qalbidagi kechinmalar tasviridan
kitobxonlarning bahramand bo‘lishi uchun harakat gilishgan. She’riyatda ijodkor
0°z fikr-tuyg‘ularini tabiat go‘zalligi orqali ifodalab, lirik qgahramonning o°ziga xos
xususiyatlarini ochadi. Shu bois bo‘lsa kerak, ijodkor g‘azallarining tahlili
jarayonida tabiat lavhalari o‘zgacha, jozibador mehr bilan, badiiy vosita va usullar,
badiiy san’atlar bilan bitilgani yaqqol ko‘zga tashlanadi. Shoirning kechinmalari
doimo tabiat hodisalari bilan uyg‘unlikda kuylanganini kuzatish mumkin:

Bevajh solur yuzing uza zulf o ‘zini,
Ul oyni men davri zamondin kunilarmen.

Sarvu gula ko ‘rguzmagil ul gaddu hadingni,
Men bulbul esam, seni chamandin kunilarmen (42- bet).

Shoir lirik gahramonining xarakter, ruhiyatini ochib berishda lirizmga
yo‘g‘rilgan pafos bilan toza tuyg‘ularini galamga olib, yorining yuziga tushgan
besabab o‘z zulfidan gizg‘onishini aytar ekan, mahbubasini osmondagi oyga
mengzaydi. Oy yuzli suyuklisini davr-u davrondan gizg‘onishini, shu bois sarvdek
tik qomatini hatto “Sarvu gul”’ga ko‘rsatmasligini o‘tinib so‘rar ekan, men o‘z
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gulini gizg‘onadigan bulbul kabi seni chamandan ham gizg‘onaman, deydi. She’r
tabiati, mohiyati, she’r nima uchun sehrli, mo*jizakor bo‘lishi, kitobxonlar galbiga
yetib Dborishi, ruhiy olamini boyitishi, zavglantirishi, go‘zallikka, nafosatga,
insoniy fazilatlarga yaginlashtirishi haqidagi fikrlarni birgina shoirning fikr-
tuyg‘ularining jo‘shqginligi bilan izohlash mumkin. Zero, “...fikr va kechinmalarni
murakkab tashbih-u istioralarsiz, sodda va oddiy bayon qilish turkona uslubning
asosiy mohiyatini tashkil etadi”'. Shu ma’noda, shoir an’anaviy mumtoz poetikani
davom ettirdi, shu bilan birga o‘zi ham she’riyatga yangicha shakl va uslub, o‘ziga
xos ifoda vositalarini olib Kkirdi. Shoirning “Ol elga oyina, yuz ko‘r bu rasm-u
oyinda” misrasi bilan boshlanuvchi g‘azalda ham original so‘z o‘yinlari bor:

Ol ilga oyina, yuz ko ‘r bu rasm-u oyinda,
Taravatim-u Ko ‘ringay pari chiroyinda (48-bet).

Shoir bu o‘rinda xalq orasida mavjud an’analardan biri — yosh kelin-kuyovga
oyna tutilib, yuz Ko‘rishilganiga ishora qilib, oynada go‘zallik to‘la aks etmaydi,
haqiqiy chiroy tarovati yorni ko‘rganda namoyon bo‘ladi, deydi. Baytda she’riy
san’atlardan ham mohirlik bilan foydalangan. Chunonchi, birinchi misradagi oyina
va oyin So‘zlari ham ishtiqoq, ham tajnis bo‘lib kelgan. Yuz ko‘z iborasida iyhom
go‘llanib, u ham yuz-bet ko‘rish, ham yuz marta ko‘rmoqni ifodalagan.
Sakkokiyning ushbu g‘azaliga Lutfiy tatabbu’ bog‘lagan. Lutfiy matla’sida esa yor
go‘zalligi oy va quyoshga qiyoslanib ulug‘langan va hatto oy va quyoshda
ma’shuga chiroyi yo‘qligi ta’kidlangan:

Qani bu shakl-u shamoyil falakning oyinda,
Dag ‘i bu husn-u malohat g ‘unash chiroyinda®.

Shu o‘rinda yana shuni gayd etish kerakki, shoir uslubida an’anaviylik ruhi
ustun. Bu lirik gahramonning rangin tuyg‘ulari, murakkab kechinmalari, turli holat
va kayfiyatining ta’siri bilan ham bog‘lanib, an’anaviylikni obyektiv sabab sifatida
asoslaydi.

Ko ‘rub gultek ko zing rangini ko zdin yuz chaman bo ‘Idi,
Aqig irningni ko ‘rgoli ko ‘zim holi Yaman bo ‘Idi (72-bet).

Shoirning ushbu g‘azalida hijron azobi, ayrilig dardining lirik ifodasi badiiy
tasvir bo‘yoqlarida berilgan. Bayt misralaridagi lirik tasvir an’anaviy mubolag‘a,
ko‘tarinkilik va dabdabali ifodadan iborat. G‘azaldagi yetakchi obraz — ma’shuqa.
Baytlar silsilasida oshiq 0‘z ko‘ngliga cho‘g* solgan go‘zal ko‘zining rangi guldek
ekanligi sababli, ko‘zi yuz chaman bo‘lganligini izhor etgan bo‘lsa, aqiq irningni
ko‘rgan ko‘zi Yaman bo‘lganiga ishora gilmogda. Demak, shoir g‘azallaridagi turli
timsollarda fikr, tuyg‘u, badiiy tasvir vositalaridagi uyg‘unlik g‘azallarining
ravonlik va yaxlitlik kasb etishiga bois bo‘lgan va so‘z tanlashdagi o‘ziga xoslik,
badiiy ifodadagi nodir topilmalar ularni mukammal, yangi asarlar magomiga
ko‘targan.

! Is’hogov Y. Navoiy va o‘zbek she’riyatidagi uslublar masalasi // O*zbek tili va adabiyoti. — T., 1990. —Ne5
Z Lutfiy. Sensan sevarim. — T.: Adabiyot va san’at, 1987. — B.20.
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Dissertatsiyaning “Sakkokiy she’riyatida badiiy tafakkur va mahorat
masalalari” deb nomlangan uchinchi bobining “ljodkor g ‘azallarining badiiyatiga
oid o ziga xoslik” nomli birinchi faslida shoir oz tuyg‘ularini teranroq ifodalashda,
obrazlarni yorginroq tasvirlashda badiiy san’atlardan vosita sifatidagina
foydalanganligi hagida so‘z boradi. Mumtoz adabiyotimizning barcha vakillari
kabi Sakkokiy ham g‘azaliyotda ma’shuqa, uning muhabbati-yu husni jamoli va
lirik gahramon — oshig ahvolini betakror mazmun va ifoda vositalari orgali
maromiga yetkaza olgan. Zero, ma’no bilan ziynatlangan go‘zal g‘azalgina
kitobxon galbiga yetib boradi, undan o‘rin oladi, zavqg-shavq bag‘ishlaydi.
Sakkokiy g‘azaliyotini kuzatganimizda, yorning yuzi, ko‘zi, qoshi, labi, sochi,
yanog‘i, beli, xoli kabi a’zolari keng va turli-tuman ma’nolarda badiiy, falsafiy
aspektda tasvirlanganini  ko‘rish mumkin. Jumladan, shoir g‘azallarida
ma’shuqaning oshiqqa nisbatan garashi tasvirida “govoq solish”, “qovoq uyish”,
“qosh chimirish” kabi so‘zlarni ishlatish bilan birga o‘ta nozik ma’noga ega
bo‘lgan so‘z ham ishlatadiki, bu so‘z turkiy tilning nafis jilolarini anglashimizga
yordam beradi.

Yolg ‘on-u chindin chitib har lahza qoshingni menga,
Keng jahonni bu zaif ko ‘nglum bikin tor aylama (55-bet).

Keltirilgan misralarda ijodkor qoshning xususiyatlarini “Yolg ‘on-u chindin”
so‘zlari bilan qo‘llab, bunda mahbubaning har lahza qoshlarida ming-ming fitnalar
bisyorligiga ishora qiladi. Natijada, keng jahon oshigning zaif ko‘ngliga tor
bo‘lishi mumkinligidan ozorlanadi. Baytdagi “chitib” so‘zi, yana uning “yolg ‘on-
u chin’ligi ma’shuga nigohidagi ayricha bir ko‘rinishni nozik ifoda etmoqda.
“Yolg ‘on-u chin”, “keng va tor” so‘zlari tazod san’ati bo‘lib, ya’ni shoir “baytda
ma’no jihatidan o‘zaro zid, qarama-qarshi bo‘lgan so‘zlarni qo‘llab, ta’sirchan
badiiy timsollar, lavhalar yaratishni nazarda tut”'ganligi va shuningdek, baytdagi
“keng jahon”, “zaif ko‘ngil” kabi tashbehlar bilan birlashib, o‘ziga xos ta’sirchan
misralarni yuzaga keltirganligini ko‘rish mumkin.

Shoir g‘azallarida “ko‘z” timsoli va yorning tashqi qgiyofasi, husni bilan
bog‘liq ba’zi obraz va badiiy san’atlar qo‘llanganida biz badiiy san’atlarning
beqiyos namunasini ko ‘rishimiz mumkin.

Ko ‘rmadim, ey qirg ‘uy qaroq, g ‘amzang bikin ko ‘zi garo,
Qilcha jonimni olg ‘ali namuncha tadbir ayladi (77-bet).

Ma’lumki, “ko‘z” sof “turkcha” so‘z bo‘lib, mumtoz she’riyatda beqiyos
topilmalarga ega. U nafagat timsol, balki obraz darajasiga chiggan baytlarga ega.
“Ko‘z” badily adabiyot san’atlaridan tanosib, tashbeh, sifatlash, tazod, tajnislarni
yuzaga chigaradi. Aynigsa, bu holat ko z va boshqa timsollar birgalikda qo‘llangan
chog‘da yuzaga keladi. Shuningdek, ko z timsoli yorning go‘zalligini, nafosatini va
oshigning giynog‘-u azoblarini ifodalashga xizmat giladi. Baytda oshiq yorning
ko‘zlari kabi garo ko‘zlarni uchratmaganini aytibgina qo‘ymaydi. Balki qirg ‘uy
garoq mahbuba g‘amza bilan aldab, ovlab, mahv etishga chog‘lanib, o‘ziga shaydo
gildirib, tuzog‘iga ilintirib, oshigning qilcha jonini olish uchun tadbir reja

"Hojiahmedov A. Mumtoz badiiyat lug‘ati. — T.: Yangi asr avlodi, 2008. — B. 28.
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qilganligidan shikoyat qilib ozorlanadi. Baytdagi “garo ko‘z”, “qilcha jon”
tashbehi boshqa shoirlar ijodida ham uchraydi, ammo “girg ‘uy garoq” Sakkokiy
uslubiga xos original noyob topilma. Shuningdek, shoir baytda tavze’ “...she’rda,
jumlada, bandda va qisman nasriy asarlarda ham bir xil undosh tovushlarning
takrorlanishi” san’atidan ham mahorat bilan foydalana olgan. Yugqoridagi baytda
“g”, “k”, “g”, “m” undoshlarining qayta-qayta ishtirok etishi g‘azalning ravon va
musiqiy bo‘lishini ta’minlagan. An’anaviy badiiy tasvir vositalarining sehri
jozibasini tushunish, undan zavq ola bilish inson ruhiyatini yuksaklarga ko‘taradi.
Uni ma’nan barkamol qiladi.

Yuzung xayoli ko ‘ngulnung viloyati shohi,
Bu yaxtu tole’ing ul jon sipehrining mohi (59-bet).

Baytdagi “ko‘ngulning viloyati, shohi” bo‘lish so‘zi istiora — “biron narsani
omonatga (vaqtincha) olmoq™ san’ati bo‘lib, so‘zlarning ko‘chma ma’noda
qo‘llanishi natijasida nozik ruhiy holat tasviri sifatida o‘quvchi yoki tinglovchi
ruhiyatiga ijobiy ta’sir ko‘rsatib, diliga estetik zavq bag‘ishlaydi. Yana shuni aytish
joizki, baytda saj’i mutavozi’ san’ati qofiyalangan “shohi” va “mohi” so‘zlari
bilan ifodalangan. Sakkokiy g‘azallarida tajnis orqali g‘oyani yorqin ifoda qilgan
baytlarini shoir ijjodidan ko‘plab keltirishi mumkin.

Ol birla soldi olma yanoqing ko ‘ngulga nor,
Bir burqa’ ol ko ‘royin aning nozuk olini (71-bet).

ljodkor hiyla bilan olmaday yanog‘ing ko‘nglimga cho‘g* soldi, bir burgangni
(paranjingni) olgin, uning (yuzning) nozik qizilini ko‘rayin, —deydi. Shoirning
o‘ziga xos uslubi ushbu baytda “o/” so‘zining uch ma’nosidan foydalanishida
namoyon bo‘ladi, ya’ni ol (hiyla) birla ko‘ngilga in qurdi, olma (qizil) yanoqi
yorning, natijada bir-biriga mahbubasi qizil nozuk yuzini ol (mos) ko‘rdi.
Sakkokiyning tajnis san’ati orqali hosil bo‘lgan so‘z o‘yini ijodkorlarga ganot
bergan. Jumladan, Alisher Navoiyning “o/” so‘zi bilan serjilo, zavgbaxsh, shoh
satrlar yaratishiga ham asos bo‘lgan.

Sakkokiy ijodida bayt tarkibida she’riy san’atlarni qo‘shaloq qo‘llash holati
mavjud bo‘lib, yuqoridagi tahlillarda buni kuzatgan edik. Shoirning “Ey jon”
radifli g‘azalida mubolag‘a, istiora, tavze’ kabi san’atlar bilan birga, shu o‘rinda
“..qofiya har gqanday she’rni to‘g‘ri tahlil va talgin gilishda muhim vosita bo‘lib
xizmat qiladi”® degan qarashlardan kelib chigib aytish mumkinki, g‘azalda
“ravon”, “guliston”, “qon”, “amon”, “kon”, “za’faron” kabi qofiyadosh
so‘zlardan foydalanilgan. Natijada shoir g‘zalda betakror badiiy tasvir yarata
olgan, bu shoirning yuksak mahorati tufayli yuzaga kelgan.

Bobning “Qasidalarda badiiy obrazning poetik tahlili” deb nomlangan
ikkinchi faslida gasida va shu janrga birinchilardan bo‘lib asos solgan
Sakkokiyning madhiya mazmunidagi gasidalari xususida so‘z boradi.

! https://uz.wikipedia.org/wiki/Alliteratsiya

% Hojiahmedov A. Mumtoz badiiyat lug‘ati. — T.: Yangi asr avlodi, 2008. — B.53

*Hamroyeva O. Turkiy manbalarda mumtoz qofiyaning nazariy asoslari // https:/tsuull.uz/ sites/ default/
files/konferensiya_navoiy_va_gyote 26.06.2023-382-390_0.pdf
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No Qasidalar! Soni Bayti Jami misrasi

1 | Allohga hamd 1 22 44
Muhammad (s.a.v.)ga na’t 1 24 48
3 | Ulug‘bek Mirzo
1.“Keldi” radifli 34 68
2.“Tilor ko‘nglum o°zni solsavu bo‘lsa
zulfina lolo” misrasi bilan boshlanuvchi 26 52

3.“Keldi maymunu humoyon iydi olam
bo‘ldi shod” misrasi bilan boshlanuvchi 21 42
4.“Necha qilg‘oy ko‘ngul mulkin asir ul

turki g‘oratgar” misrasi bilan boshlanuvchi 41 82
5.“Sabo keldi safo birla, ketur, ey soqiy
sahboni” misrasi bilan boshlanuvchi 54 108

4 | Arslonxo‘ja Tarxon
1.“Rabe’ keldiyo qildi jahonni shodu 43 86
xurram’ misrasi bilan boshlanuvchi

2. “Bu kun saharda keturdi anvid bodi sabo”

misrasi bilan boshlanuvchi 4 43 86

3. “Ey falak, charx urgul, igbol oldi yuzindin

niqob” misrasi bilan boshlanuvchi 36 72

4, “Nedur ul ko‘zakim aning ichra bor obu

hayot” misrasi bilan boshlanuvchi 12 24
5 | Xalil Sulton 1 30 60
6 | Muhammad Porso 1 11 22

JAMI: 13 397 794

Shoir qasidalarini o‘rganar ekanmiz, ularning hajmi 11 baytdan 54 baytga
qadar ekanligini ko‘ramiz. Qasidalari ichida shoirning Ulug‘bekka bag‘ishlangan
qasidasi alohida e’tiborlidir. Shoirning Ulug‘bekka bag‘ishlab yozgan qasidalarida
mubolag‘ali maqtovlargina emas, balki tarixiy haqigat ham bo‘lib, bu tarixiy
haqigat yetakchi rol o‘ynaydi. Ulug‘bek boshqa hukmdorlardan ma’rifatparvar va
buyuk olim sifatida ajralib turar edi, shu bois shoir maqtovlarining zamirida tarixiy
hagigat ustuvorlik qilgan, deyish mumkin. Sakkokiyning Ulug‘bek haqidagi
qasidalari mazmunan mag‘zi to‘q bo‘lishi bilan birga she’riy san’atlarga
yo‘g‘rilgani bilan ham digqatga molikdir.

Jahondin ketdi tashvishu mabodi-yu amon keldi,
Xaloyig! Aysh eting bu kun, sururi jovidon keldi (11-bet).

'Qarang. Ushbu tasnifda M.Xasanova ilmiy garashlariga asoslandik. M. Mavlono Sakkokiy qasidalarining mavzu
mundarijasi // Mavlono Sakkokiy devoni— T.: Mumtoz so‘z, 2018.-B.109
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Bayt mazmunidan ko‘rinib turibdiki, “mabodiyi” so‘zi boshlanish, ibtido®, —
degan ma’noni bildirsa, omon so‘zi xavfsizlik, tinchlik, xotiramlik, najot, xalos
ma’nosida kelib, qasidada lirik gahramon xalqqga xitob (nido san’ati) gilib, ularni
qutlab, xursand bo‘lishga chorlaydi. Chunki Ulug‘bek tufayli jamiki tashvishdan
qutulib, hayotlariga najot kirib kelganini, bu hammasi tinchlik, xotiramlikning
boshlanishi ekanligiga ishora beradi, bu holatni “mabodiyi amon”, ya’ni tinchlik,
xotirjamlik davr boshlandi, “sururi jovidon” keldi, deya e’tirof etadi. Surur —
shodlik, sevinch degan ma’noni anglatsa, jovidon — abadiy, mangu ma’nolarini
ifodalab, sururi jovidon birgalikda abadiy shodlikni ifodalaydi. Baytda mubolag‘a
san’ati bilan birga yashirin tazod (tashbesh-quvonch), tanosib (omon-jovidon)
san’ati go‘llangan. Shoir talmeh san’atidan mohirona foydalanib, yurt, ulus
boshiga “Sulaymoni zamon”, “No‘shiravon”, “Musotek shubon”, ‘“atodin
mehribon”, “xurshidi zamon”, “Shahshoh Shohruhbek™ kabi sifatlarga ega bo‘lgan
Ulugbekdek podsho kelgani uchun, tashvish ketdi, aysh eting (tazod) deydi.

Tan erdi bu ulus barcha, aningdek joni bor yo yo ‘q,
Bihamdulloh, O ‘g ‘on fazli bila ul tang ‘a jon keldi (11-bet).

Ulug‘bek taxtga kelguncha ulus jonsiz bo‘lgan bo‘lsa, uning taxtga kelishi
o‘sha jonsiz tanga jon bag‘ishlaydi. Ulus tanga Ulug‘bek jonga mazmunan
o‘xshatilmoqda (tashbeh). Baytdagi tan va jon bir-biriga bog‘liq bo‘lgani uchun
tanosub san’atini yuzaga keltirgan bo‘lsa, joni bor yo yo ‘q tazod san’ati, talmeh
san’ati namunasi sifatida “O‘g‘on”ni keltirish mumkin. Shoir odil, dono podshoh
va olim Ulug‘bek giyofasini jaholat dunyosiga garshi qo‘yadi.

Jahondin Ahraman ketib, musaxxar bo ‘Ig ‘ay insu jon,
Kim ush taxtini yel ko ‘trub, Sulaymoni zamon keldi (11-bet).

Shoir zolim podshoh va amaldorlardan gattiq nafratlanadi. Shu bois
Ulugbekning taxtga kelishini go‘yoki dunyodan yovuz Ahraman ketib, Sulaymon
kelishiga mugoyalasaydi. Sakkokiyning talmeh san’ati orgali ham yovuzlik, ham
ezgulikni ifodalay olgani, shuningdek, tazod san’atidan ins (odam), jon (jinlar)
misra gatiga singdira olgani shoir mahorati yuksakligining belgisi deyish mumkin.
Shoir xalq, el-ulusni go‘y kabi barokatli, yuvosh deb bilsa, uning boshiga kelib toj
kiygan podshoni Musodek (talmeh) cho‘pon (xalqga gayishuvchi) yoki gonxo‘r va
yirtgich bo‘ri kabi yog‘iy — dushman deb hisoblar ekan, Ulug‘bekning taxt tepasiga
kelishini bo‘rining olgani, go‘yning qutilgani (tazod) deya madh etadi.

Raiyat go ‘y erur, sulton anga cho ‘pon, yog iy bo ri,
Bo ‘ri o lg ‘oyu go ‘y ting ‘oy, chu Musotek cho ‘pon keldi (11-bet).

Shoir fikricha, agar podsho bo‘ri bo‘lsa yurt halokatga uchraydi, cho‘pon
bo‘lsa el-ulusda tinchlik bo‘ladi. Obodonchilik va farovonlik kuchayadi, el-u yurt
tinchiydi. Shoir Ulug‘bekni Muso payg‘ambar bilan tagqoslaydi, uni el homiysi
bo‘lgan Muso kabi bir cho‘pon hisoblaydi. Uning davrida yirtgich bo‘rilar
yo‘goladi, raiyat tinchiydi, deb ishonch bildiradi.

'So‘zlarni izohlashda quyidagi lug‘atlardan foydalanildi. Tuzuvchilar: Shamsiyev P., lbrohimov S. — T.: 1972,
O‘zbek tilining izohli lug‘ati. I, Il jild M.: Moskva. 1981, Hasanov B. Navoiy asarlari uchun gisqacha lug‘at.:
Hasanov S., Rustamov M. va boshqalar. Savodxonlar lug‘ati. T.: 1992.
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Ko ‘ngullar bo ‘Idi xusn ravshan ko ‘rub golmadi bir zarra,
Qorong ‘ulik ketib, holi chu xurshedi zamon keldi (11-bet).

Shoir baytda Ulug‘bekni madh etar ekan, uning taxtga kelishi el-ulus
boshidagi zimiston qorong‘ulikni ketkazib, ular uchun quvonchli, g‘amsiz
xushnudlik olib kelgani, shu bois ko‘ngullar ravshan bo‘lganini tazod san’ati orgqali
obrazli ifoda gilgan.

Salotin dunyoda ko ‘p keldi-yu kechti, seningtek bir,
Falakning gar tili bo ‘Isa, ayutsinkim, gachon keldi? (12-bet)

deya xitob qilib, podshohlik faoliyatini yugori baholagan Sakkokiy, ma’rifatparvar
olim Ulug‘bekni boshga gasidalarida ham tavsiflashda talmeh san’atidan unumli
foydalanib, Sulaymon, Arastu, Platon, Ptolemey, Galin, Falen kabi nomlarni
go‘llab, uning olimlik jihatlarini ochib berishga erishgan.

Sango bo ‘Idi Sulaymontek vuhushu tayru insu jon,
Jahon banda, zamon xodim, gadar darbon, gqazo chokar ...

Aristolisu Aflotunu Batlimusu Jolinus,
Ali Sinovu Fayloqus, Apastuvu Abu Ma’shar (26-27 bet)

Shoirning Ulug‘bek madhidagi besh gasidasini ham adabiyotshunoslikda ham
shaklan, ham mazmunan o‘z munosib o‘rniga ega deyish mumkin. Ulug‘bek,
haqiqatdan Sakkokiy ta’riflangandek, ehtiromga loyiq ekanligini “...obrazlar
portretini, tashqi giyofasini chizishda xolislik tamoyili yetakchilik gilganligini
sezishimiz mumkin™. Shoir gasidalarida o‘z davrining ma’rifatparvar shaxslarini
kuylaydi.

Sakkokiy adabiy merosi va poetik mahorati haqida shunday xulosa qilish
mumkin. Shoir ijodida insonparvarlik, xalgparvarlik, visol umidi, hijron azoblari,
go‘zallik ta’rifi, hayotga muhabbat, ijtimoiy fikrlar ma’lum ma’noda siyosiy
qarashlar galamga olingan. Sakkokiy o‘z davridagi ilg‘or g oyalarni targ‘ib etgan
mumtoz o°zbek adabiyotining rivojiga o‘z hissasini qo‘shgan ijodkordir.

UMUMIY XULOSA

1. Turkiy tillar huquqlari tiklanmagan, turkiy tilda ijod qilishga da’vat
qiluvchi farmonlar berilmagan, barcha fors-tojik tilida ijod etayotgan bir davrda
Sakkokiyning turkiy tilda 1ijod qilishi, turkiy tilning go‘zal va jozibador
xususiyatlarini ijod namunalarida ko‘rsata bilishi katta bir jasorat. ljodkor
she’riyati turkiy adabiyotning ildizi bo‘lgan xalq og‘zaki ijodidan oziglangan.
Turkona uslubning asosiy sifatlaridan biri bo‘Imish xalgchillik tushunchasi shoir
ijodida yangi mazmun va ruh kasb etganligi, o‘z davri uchun zamonaviy, xalqchil
giyofada namoyon bo‘lgan. Sakkokiy ijodida turkiy she’riyat an’analarining badiiy
sintezi og‘zaki ijod, ya’ni folklor bilan uyg‘unlashganida yaqgol namoyon
bo‘lganligi dalillangan.

2. “Devon”idagi hamd va na’t gqasidalarida qo‘llangan poetik vositalar, ifoda
usullari, she’riy san’atlar shoirning badiiy mahorati va ijodining o‘ziga xos

! Nasirov A. Odil Yoqubov romanlari poetikasi. Filol.fan.doktori (DSs) diss... avtoref. —~Samargand, 2018. —B.33.
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qirralarini yorqin ko‘rsatishga asos bo‘ladi. Islomiy qadriyatlar yoritilgan hamd va
na’t qasidalari bilan Sakkokiy o‘zbek falsafiy-didaktik she’riyatini boyitdi. Hamd
va na’t gasidalari mazmuniga singdirilgan fikrlar fagat o‘tmish uchun emas, balki
hamma davrlar uchun ham tarbiyaviy va ta’limiy qimmatga egadir. Asar bugungi
kunda ham insonlarning ma’naviy-ruhiy ehtiyojlariga mos keladi, ularning diniy-
ma’rifiy jihatdan yuksalishlarida va jaholatga garshi ma’rifat bilan kurashishda
muhim ahamiyat kasb etishi isbotlangan.

3. Sakkokiy g‘azallarining ko‘pchiligi turkiy she’riyatda “ko‘p va Xo‘b”
go‘llangan ramal bahrida yozilgan. Ramal bahrini hosil gilgan foilotun rukni xalq
go‘shiglariga xos ravonlik, o‘ynoqilikni ta’min etgan. Shuningdek, devonidagi
gazallar turkiy she’riyatida ko‘p go‘llangan sodda hazaj, rajaz bahrlarida ham
yozilgan.

4. Shoir boy xalq og‘zaki ijodini, xususan, salaflari asarlarini puxta
o‘rganganligi sababli g‘azallarining tili va uslubi sodda. Ulardan ijodiy oziqlangani
sababli So‘z o‘yiniga usta. Bu xususiyatlarni ta’minlagan asosiy omil ularning
vazni. Mumtoz she’riyatda tez-tez ko‘zga tashlanuvchi vasl, imola, iste’lof kabi
hodisalargina shoir g‘azallarida uchrashi aniglangan va buni shoir g‘azallaridagi
ohangdoshlik va o‘ynoqilikni ta’minlagan muhim omil ekanligi asoslangan.

5. Sakkokiy g‘azallar yaratishda uning boy ichki imkoniyatlaridan samarali
foydalana olgan. She’riy asarlarining yana bir o°ziga xos bo‘lgan xususiyati turkiy
tilda bitgan g*azallariga shiru shakar san’ati kabi fors-tojik, arab so‘zlaridan o‘rinli
foydalangan. Shoir lirikasida inson muhabbati, orzu-tilaklarini, dard-alamlarini,
tabiat go‘zalliklarini xalgqa yaqin holatda badiiy bo‘yoqlarda, xalq qo‘shiglari
ohangiga yaqin yo‘lda, sodda ifodalay olinganligi g‘azallari tahlili misolida
dalillangan.

6. Obrazlar tizimida majoziy tasvir ijodkorning olamni idrok etish tarzi,
poetik fikrlash jarayonida tabiiy holda yuzaga chiggan. Shoir g‘azallarida ma’no va
shakl birligini saqlab, so‘z o‘yinlari, qochirim, xalqona ibora, ifoda, maqol,
hikmatli so‘zlardan unumli foydalanganligi aniglangan.

7. Shoir ijodida badiiy san’atlar, vosita va usullar lirikaning tabiatiga xos
bo‘lgan ixchamlikni ta’minlashda, fikrni obrazli bayon etishda, eng muhimi
kitobxonga estetik zavq bag‘ishlashda muhim ahamiyat kasb etishi dalillangan.

8. Sakkokiy lirikasida fikr va g‘oyani yorqinroq badiiy ifodalash uchun
qo‘llangan obraz va tushunchalarni tahlil etish, shoirning go‘zal so‘z san’atkori
ekanligini oydinlashtirish, balki muayyan davr adabiyotining yangi nafosat
qirralarini yoritishga asos bo‘lishi isbotlangan.

9. XIV-XV asrda vujudga kelgan o‘zbek qasidachiligi Sakkokiy nomi bilan
bog‘lig. Qasida o‘tmish adabiyotining siyosiy lirikasi sifatida davlat arboblariga,
siyosiy yoki harbiy voqgealarga bag‘ishlab yozilgan va asta-sekin saroy aristokratik
adabiyotining janriga aylangan. Ammo Sakkokiyning Ulug‘bekka bag‘ishlab
yozgan qasidalari bundan mustasnodir. Sakkokiyning Ulug‘bekka bag‘ishlab
yozgan qasidalarida mubolag‘ali maqtovlargina emas, balki tarixiy haqiqat ham
bo‘lib, bu tarixiy haqgiqat yetakchi rol o‘ynagani aniglangan.

10. Shoir qasidalari keyingi davrlarda Ulug‘bek siymosiga bag‘ishlangan
asarlar yaratilishiga ijodiy bir manba va an’ana bo‘lib xizmat qilganligi aniqlangan
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va shoirning yetuk poetik mahoratga egaligi o‘zbek mumtoz adabiyotining ravnaq
topib, gullab-yashnashiga ma’lum hissa qo‘shgan buyuk shoir ekanligi isbotlangan.
Shoirning an’anaviy g‘azal va qasidalari ham shakl, ham mazmun jihatdan
yangilaganligi bois katta adabiy-estetik gimmatga egaligi asoslangan.
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BBEJEHUE (anHoTamusi iuccepranuu 10kTopa ¢punocoduu (PhD))

AKTYaJlbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH TeMbI AHCCepTanuu. B MuposBom
JUTEPATypPOBEACHUN  IPUOPUTETHBIMU  BOIIPOCAMHU  SABJISIIOTCS  U3YYEHUE
TBOPYECTBO KJIACCHYECKUX ITOATOB, 0CO00€ BHUMAHUE YIEISAETCS ONPENEICHHUIO NX
Hay4YHO-TEOPETUYECKOIO MBIIUIEHHA. B YacTHOCTH, BO3pacTaeT NMOTPEOHOCTH B
IPUHLOMANAX IOAXO0JAa K KOHKPETHOMY TBOPYECTBY B LIE€JIOM, HWCXOIA W3
COIEpXKAaHUA U CYIIHOCTH HCCIECNOBAaHUSA, ONPENEICHUS MECTa JIUTEPATYypPHOIrO
Hacieus TBOPILA, B PaMKax BOIIPOCOB ITOATHYECKOIO MACTEPCTBA M PACKPBITHUSA
TBOPYECKOTO 3aMmbIcia I03Ta Ha IMpuMepe ero mnpousBeneHud. OcoOEHHO B
IIPOU3BEACHUAX ACITENICH KIACCUYECKON JINTEpATyphl ABISETCA OJHUM U3 BaXKHBIX
BOIIPOCOB M3YYEHHE XYJI0)KECTBEHHOT'O MACTEPCTBA aBTOPA, €r0 MUPOBO33PEHUS,
OTHOIIEHHUSI K MPOCBETUTENBCKUM, PETUTHO3HO-CY(UCTUYECKUM U OOILECTBEHHO-
IPOCBETUTENILCKUM MPOOJIEMaM, OCHOBAaHHBIX Ha BaXKHBIX TBOPUYECKUX TPAJULIUAX
CYILIECTBOBABIIMX BO BPEMEHA KU3HU TBOPLA.

B MHpOBOM IHMTEPATYpOBEIECHUM HAYYHBIE HCCIIEIOBAHUS NPOBOIATCS IO
psALy TPUOPUTETHBIX HANPABICHUM KOMIUIEKCHOTO W3YYEHUS JMUTEPATYPHOIO
Hacileaus BeAYIIMX TBOPLOB, C LEJbI0 ONPENEIICHUs WX TBOPYECKOU
VHJABUAYAJIBHOCTH, 3aHUMAIOIIMX YHUKAJIBHOE MECTO B KaKJIOM HAlMOHAJIBHOU
JuTEpaType U 0co00 BBLACIAIONIMXCA B ONPENEICHUU HMCTOPUYECKOTO pPa3BUTHUSA
3TOM JuTeparypsl. To ecTh, 4YTOOBI NPOBEPUTH JHMPUYECKOE MPOU3BEACHUS
OIPEIEICHHOTO 103Ta, CIEAYET U3yUYUTh U UCCIIE0BAaTh TBOPYECKUN MUP aBTOPA,
KOMIIO3ULIMIO JMBaHA W JKaHPOBBIM COCTAB €r0 CTUXOTBOPEHHMs, B YaCTHOCTH,
yIensieTcs 0COOEHHOCTSAM XYA0XKECTBEHHON HMJIeH, TApPMOHUIO MBICIIEH U 4yBCTB B
o0pase IMPUIECKOro reposl.

B nocinenHue roael  u3ydeHue OOratoro  KyJbTYpHOTO — Hacledus,
OCTaBJIEHHOTO HAIIUMHU NpeJKaMH, W I[eperaya ero OyayluM IOKOJIEHUSM
CUMTAETCS BaXXHBIM BONPOCOM B Y30€KCKOM JuTeparypoBeaeHUU. [lockonbky
CErOJIHSIIHEE PA3BUTHE W 3aBTPALIHUM NPOrpecc 3aBUCUT OT TPAOULUHA U
KYJbTYPHOTO HACJEAUs, OCTABJIECHHOTO NPEAKAMHM Ka)XJOr0 HApOoda M CIIYXKHUT
yKperuieHuto 1neHHocrei. [lotomy uto « M3ydeHue u mpoaBMKEHHE Y30€KCKOU
KJIACCUYECKOM M COBPEMEHHOW JIMTEPATYPHl HA MEXKAYHAPOAHOM YPOBHE HMEET
0OJBIIOE 3HAYEHUE ... YPE3BbIYAHO BAXXHO MPOAHAIU3UPOBATh MU CHENATH
HEOOXOJUMbIE HAyYHbIE M MPAKTUUYECKUE BBIBOJBI B CBA3M C BaXKHEHIIMMHU
OpolecCaMH,  IPOMCXOJAIIMMH  CErOJHA B MHPOBOM  JIMTEPATYPHOM
IIPOCTPAaHCTBE» . B TO ke Bpemsi M3ydeHHe JuTepaTypHoro Hacieauss CakkOKd
MMEET BAKHOE HAYYHOE 3HAUYCHHE B ONIPEACIICHUH €r0 POJIU U 3HAYEHUE B UCTOPUU
HAILIETO JINTEPATYPOBEAEHUs. B 3TOM CMBICIE OLICHKA JINTEPATypPHOTO HaCIEous
Cakkoku sBIIETCS OAHOW M3 aKTyaJbHBIX 3aJad IPOCBELICHUS HAIIEro
JUTEPATypPOBEACHUS HOBBIMHA AHAIIM3AMH.

JlanHOoe nuccepTalMOHHas paboTa B HEKOTOPOH CTENEHU MOCHTYXKHUT IS
OTIECIICYEHHsI BBITIOJHEHUS 3a/1a4, YCTAHOBJIEHHBIX B YKazax M [locraHoBneHusx

! O¢zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini xalqaro
miqyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro konferensiya ishtirokchilariga
yo‘llagan tabrigi / Xalq so‘zi. 2018-yil, 8-avgust.
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[Ipesunenta PecnyOnuku Y36exuctan Ne [IdD-158 ot 12 centsops 2023 roga «O
ctpaterun  Y30ekuctan — 2030, Ne TIdD-6097 or 29 oxta6ps 2020 rona
«Konnenmus pazsutus Hayku A0 2030 roma», Ne I1dD-5847 ot 8 oktsa6ps, 2019
roga «O0 yrBepxkaeHun KoHIenuu pa3BUTHS CUCTEMbI BBICILIETO OOpa30oBaHUs
Pecnybnuku Y36ekuctan g0 2030 roma», pemenne Ne PQ-2995 ot 24 mas 2017
roga «O Mepax NoO JNaJbHEWIIEMY COBEPIICHCTBOBAHHUIO CHUCTEMbBI COXPAHEHUS,
UCCIICAOBAHUS U TOMYJSPU3ALUN JPEBHUX MHUCBMEHHBIX HMCTOYHUKOB», Ne PQ-
3080 ot 23 wurona 2017 roma «O co3manuu LleHTp HMciaMCKOW LUBWIM3aLUU B
V30ekucrtane», Ne IIK-3271 ot 13 centsa6ps 2017 roma «O mporpamme
KOMIUIEKCHBIX MEp IO Pa3BUTHUIO CUCTEMbI U3JIAHUS U PACIIPOCTPAHCHUSI KHUKHON
MPOTYKIIUH, TTIOBBIIICHUIO W MPOTIATaH e KYJIbTYpPhl YTCHUS U YUTA0CITEHOCTIY.

CooTBeTcTBHE UCC/IEA0BAHUS NPUOPUTETHBIM HANPABJEHUSM Pa3BUTHA
HAYKH M TexHoJioruu PecnyOumku VY30ekucran. JlanHHoe wuccinegoBaHue
BBIIIOJTHEHA B COOTBETCTBUU C MPUOPUTETHBIM HANPABJICHUEM Pa3BUTHUSI HAYKU U
texHuku PecnyOnuku [. «DopmupoBaHre CUCTEMbl MHHOBAIIMOHHBIX HJIEH U MTyTH
UX OCYLIECTBICHUS B COLMAIBHOM, IPABOBOM, 3KOHOMHUYECKOM, KYJIBTYPHOM,
JTyXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKOM  Pa3BUTUM  WH(OOPMAIIMOHHOTO  0OIecTBa U
JNEMOKPATHYECKOTO FOCY1apCTBay.

Crenenb wu3y4eHHOCTH mpoOJsembl. Ilepmog TumypugoB cuurTaercs
OCHOBOIIOJIOKHUKOM KachlJl B y30€KCKOM Ki1accH4eckoi 1mos3uu — no3T CakKOKH.
CBeneHu 0 XW3HU U TBOpYECTBE 1MO3Ta CAaKKOKM COXPAaHWIOCh OYEHb MaJoO, U
MOYEMY-TO JIUTEPATYpPOBEAbl HE YIEIUIN €r0 TBOPYECTBY JOHKHOTO BHUMAHUSL.
[Tonmubiid nuBaH CakkOKH O HAC HE AOIIEN, UMEIOTCS JABE HEMPABUIbHBIC, IOYTH
OJIMHAKOBBIE KOIMMHU €ro JIMBaHa: B bpuraHcko-Typenxom (QoHae pykomucen moj
No Op.2079, BTOpOI 3K3EMILISAP 3apErucTpupoBaH B MTHCTUTYTE BOCTOKOBEACHUSA
umeHu AOy Paiixana bepynu AH PVY3 (komus ckomupoBaHa cekperapeM
Ilaiicmamom B 1937 romy) mox Ne 7685'. B kauecTBe MCKIIOUEHHS CIELYeT
CKa3aTh, YTO KpPAaTKHE CBEACHHUS O MOATE€ MUMEKTCS B MPOU3BEACHUAX AJHIepa
HaBou «Maxonuc yn-nadouc» u «Myxokamar yJI-JIyraTaI‘/’IH»2 Y B IIPOU3BEICHUAX
nosta SkuHu « Yk Ba €in».

B nuteparypoBenennn XX Beka KU3Hb U TBOpUYeCcTBO MasisiHa CakkOKH, B
YaCTHOCTHU, €ro XYyJ0)KECTBEHHBIE 00pa3Iibl, ObLIN JOBENCHBI 0 YUTATENCeH Yepe3
Tpyasl TutepaTypoBena durpara «O06pasisl y30ekckoit cinoBecHocTn» (1920) u X.
3apunoBa «CoBpemennnkn HaBouy» (1948). CBeneHus o *U3HU U ACATEIbHOCTH
Cakkoku MOXXHO HaWTh B ydyeOHuMke Harana MannaeBa «Vctopun y30ekckoi
JUTEPATYphD», B yueOHOM nocodue Paxuma Baxunosa, XycHuaauna DiaHKyJI10Ba
«Mctopun y30ekckol kiaccuueckoil nureparypbl» W Hacumxana PaxmanoBa
«ctopumn y30ekckoi mnuteparype» (C ApeBHEHIIMX BpeMeH 0 TNepBOi
nosioBuHbl XV B.). B yueOHHMKax M ydeOHBIX MOCOOUSIX CHeJIaHa IMOMbITKA
MOAPOOHO TPOaHAIM3UPOBATh JKW3HR M TBOPUECTBO TO3TA. W3BECTHBIN

Toapo6uo: Catalogue of the Turkish Manuscripts in the British Museum by Charlas Rien, Ph. D. London,
1888.284; M.Ergasho‘jayev. Sakkokiy va uning devoni haqida // O‘zbek tili va adabiyoti, Fan, 2005. Ne§. —B.111;
Sakkokiy devoni. O‘zSSR Fanlar akademiyasi. Shargshunoslik instituti. Qo‘lyozmalar fondi. Inv.7685.

% Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. 20 tomlik. 13-tom. Majolis un-nafois. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasi. —T.: Fan, 1997. —B.3-4; Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. Muhokamat ul-lug‘atayn. 20 jildlik,
16-jild. —T.: Fan, 2000, —B.35-36.
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muteparypoBen Cyiinma I'anueBa, B cratesax Cyiinmbl ['anueBoil «O u3naHuu B
Ankape kHuru MasisiHa Cakkokn», O.AxmanxomkaeBorl «O omax Cakkokuy,
My3zaddapa DpramomxaeBoit «O Cakkoku U ero auBaHey, Marmixypa XacaHOBOH
«Cakkokn (Caitporn? Cabponu?)»’ yIeIMHO BHHMAHHE HEKOTOPHIM CTOPOHAM
TBOPYECTBA MOATA. XOTA Tra3eld M KachblAbl MO3TAa BOLLIM B KHUTH «B3rmsan
HaBou», «AtpuOyt *)u3Hu», uzfgansl «30paHHble npousBeneHus» M «JluBaH
Masmsina  Cakkokm»’. Xots C.BobokamoHoB u  M.XacaHoBa B CBOHX
[MCCePTALUAX. YACTHYHO 3aTPOHYIH Ofbl [ODTA, JIMTEPATYPHOE HACICIHC
CakkOKH M €ro MO3THYECKOE MAaCTEepPCTBO HE H3YYAIWCh B MOHOTpaUIecKoM
nopsiake. [axke B yueOHukax B nepuoa HezaBucuMocTu He yAensioCh JAOJIAKHOTO
BHAMAHMS KM3HM u gestenbHoct Caxkoxu. Hampumep, «JIuteparypa»’
moaroToBieHa mis 5-10 kmaccoB, W3 CTapeWIUX NHUCHMEHHBIX HCTOYHUKOB
MOCJIEA0BATEILHO OCBEIICHBI KMU3Hb M TBOPUYECTBO BCEX MPEACTAaBUTENICH Halleh
mutepatypbl XX BeKa, K COXajeHUI0 TBopuecTBY CakKOKM HE TOCBSIIECHO HU
OHOU cTpaHulbl. 3yueHrne YHUKAJIBHOTO CTUJIS M XYI0KECTBEHHOIO MAacTEPCTBA
Cakkoku, a TakKe BBISICHEHHE BOIIPOCA O MECTE JIUTEPATYPHOrO HACIEAUS MO3TA B
UCTOpUU  Y30€KCKOM JuTepaTyphl cuMTaercs TpeOoBaHUeM BpeMmMeHU. B
UCCIICAOBAaHUM KOMIIO3UIIMU JIMBaHA W KaHPOBbIM cocTaB MasnsiHa CakkOKH, B
YacTHOCTH, OOBEM TEMbI: TJIABHOE BHUMAHUE OBLJIO YJIENEHO BBIJICICHHUIO
HEMOBTOPUMOI'O CTWJIA TBOPYECTBA MO3TA, XYJOKECTBEHHO- IO3THYECKOE
MacTEpCTBO B JIMPUKHU U POJIb TBOpUecTBa CaKKOKH.

CBa3b TeMBbI HCCJIEIOBAHHUA € IUIAHAMHU HAYYHO-HCCJIEeI0BATEIbCKUX
pador BbICHIero Yy4eOHOro 3aBedeHus. lccienoBaHne TIPOBEICHO B
COOTBETCTBHHM C IJIAaHOM Kaeapbl y30€KCKOTO s3bIKa U JIUTEPATyphl JI>KHU3aKCKOTO
roCyJIapCTBEHHOTO TMEIaroruueckoro yHuBepcutera umeHu AOmymisl Kagwipu
«AxTyanbHbIe TPOOJIEMbl Y30€KCKOTO JINTEPATYPOBEIACHUS.

1Mal|ayev N. O‘zbek adabiyoti tarixi. V tomlik, I tom. —T.: O‘qituvchi, 1965. —-B.311-322.; VVohidov R., Eshonqulov
H. O‘zbek mumtoz adabiyoti tarixi (Eng qadimgi davrlardan XVI asr oxirigacha).—T.: O‘zbekiston Yozuvchilar
uyushmasi Adabiyot jamg‘armasi, 2006. — B.178-184; Rahmonov N. O‘zbek adabiyoti tarixi (Eng gadimgi
davrlardan XV asrning birinchi yarmigacha). O‘quv qo‘llanma. — T.: Sano-standart, 2017. —B. 473-484-530;
G‘aniyeva S. Mavlono Sakkokiy devonining Anqara nashri xususida. / O‘zbek filologiyasida matnshunoslik va
manbashunoslik muammolari.— Namangan, 2016.— B. 9-11; Ahmadxo‘jayev E. Sakkokiy qasidalari. Adabiy merosi,
1992. Ne4 (62), —B.16-23; Ergashxo‘jayev M. Sakkokiy va uning devoni haqida // O‘zbek tili va adabiyoti. Fan,
2005. Ne 8, -B.110-112.

2 Sakkokiy. Tanlangan asarlar. Nashrga tayyorlovchi Munirov Q.—T.: Davlat badiiy adabiyot, 1958; Navoiyning
nigohi tushgan. —T.: Adabiyot va san’at, 1986. —B.167-184; Hayot vasfi. G‘azallar, gasida. Nashrga tayyorlovchi
Munirov Q. —T.: Adabiyot va san’at, 1988. —B. 227-284; Mavlono Sakkokiy devoni. Nashrga tayyorlovchi
Hasanova M. —T.: Mumtoz so‘z, 2017; Mavlono Sakkokiy [Matn]: devon / nashrga tayyorlovchilar: Jo‘rayev J.,
Jo‘rayev J., Xatamov O¢. — T.: Bookmany print, 2024.

¥ Bobokalonov S. Xoja Ismat va turkiygo‘y zamondoshlari she’riyatining janrlari, uslubi, badiiyati. Filol. fan. nomz.
dissertatsiyasi.— Buxoro., 2012; Xasanova M. XV asr turkiy she’riyatida qasida janri. Filologiya fanlari bo‘yicha
falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi. — Samarqand, 2018.

*Adabiyot. 5-sinfi uchun darslik. I qism / Ahmedov S., Qosimov B., Qo‘chqorov R., Rizayev Sh. — T.: Sharq, 2020;
Adabiyot. 6-sinf uchun darslik / Mirzayeva Z., Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot. 7-sinf
uchun darslik / Mirzayeva Z., Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot. 8-sinfi uchun darslik /
Olimov S., Ahmedov S., Qo‘chgorov R. — T.: Gafur G‘ulom nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi, 2019;
Adabiyot. 9-sinfi uchun darslik. / Yo‘ldoshev Q., Qodirov V., Yo‘ldoshbekov J. [Mas’ul muharrir: V.Rahmonov].
Qayta ishlangan 4-nashri. — T.: “O‘zbekiston” NMIU, 2019. Adabiyot. 10-sinf uchun darslik / Mirzayeva Z.,
Djalilov K. — T.: Respublika ta’lim markazi, 2022; Adabiyot. 11-sinf: darslik-majmua / Toxliyev B., [va boshq.], —
T.: “O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi” Davlat ilmiy nashriyoti, 2018.
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Leap uccjienoBanus cCOCTOUT U3 (PAKTOPOB, OMPENETUTh KAHPOBOW COCTAB
nuBaHa  MasnsiHa ~— Cakkoku, O00BEM  TeMbl,  HACHHO-XYJI0)KECTBEHHBIX
OCOOEHHOCTEW JIMPUKH T1O3Ta, €ro IMO3THYECKOr0 MacTepcTBa B 0JaX,
XYJI0)KECTBEHHBIE MacTepCTBa TBOPYECKOW JUYHOCTU C YYETOM OCOOCHHOCTEH,
NPUCYIIHNX JINTEPATYPHO-ICTETUYECKOMY MHPY, PACKPBITh €r0 pOJb B Pa3BUTUU
KJIACCUYECKOM JTUTEPATYPHI.

3agaum uccJIe10BaHNA:

N3yuenune mureparypHoro Haciequss CakKOKM B HCTOpPUHM  Y30€KCKOH
KJIACCHYECKOM JIMTEpaTyphl, pOJIb IO3Ta B TPAJHULMM HAIUCAHUS BOCXBAJICHUS
oJ1ax («XaMIl», «HabT»), €r0 HOBATOPCTBA B CYIIECTBYIOIIEH TPaJIULIMK U BKJIAJa B
€€ pa3BUTHE, BBIICHEHUE €ro JUTEPATYPHO-3CTETUYECKUX U MPOCBETUTEIBCKHUX
B3IJISAI0B;

BBISICHEHHUE XYJI0’KECTBEHHBIX aCIEKTOB B BBIPAKEHHUH JIMPUYECKOTO T'epos B
oOpa3Hoil cucreme Jupuku CakKOKM M TapMOHUHU MBICIEH M YYBCTB B 00pase
JUPUYECKOTO Teposi M YTOYHEHHUE HOBOW XYyNOXECTBEHHOM WHTEpHpETalnn
TPaJMLIMOHHBIX TOATUYECKUX CUMBOJIOB;

JOKa3bIBAHWE YHUKAJIBHOIO CTHJIS M IIOJIOXKEHUE B JIMPUKU I03Ta,
UCIIOJIb30BaHUSI MHOTOOOPA3HOIO MO3TUYECKOTO NpuéMa, NPUHLUIIOB ONKCAHUS,
UCIIOJIb30BaHUU CPEACTB XY10°)KECTBEHHOTO N300paKEHNUS B €0 Ta3elisx;

BBISIBJICHUE CBOEOOpa3ue TpaauLuil OAOMUCAHUS U MOJTYEPKUBAHUE CTUIISL OJ1
mo3Ta, OOOCHOBaHME MAacCTEpCTBO TBOpPLA B  HUCIOJIb30BAaHUU  CPEICTB
XYJI0°)KECTBEHHOT'O N300paKEHUS B CBOUX KachlAax.

O0bekT ucciaenoBanms. boiin BeIOpaHbl ra3zenu U Kacblibl CaKKOKUA U3 KHUT
«Bsrisan HaBony», «ATpuOyT XU3HM», MPOU3BEeHUE caMoro no3ta «30panHbie
npousBeAeHus», «/JInBan Masnsina CakKOKm».

IIpeaMeTromM mccjie0BaHUA SIBIISIETCA OCBEIIEHHE MECTa JMTEPATypPHOIO
Hacienuss CakKOKM M €ro IO3THYECKOTO MAacTepCTBAa B Pa3BUTHM KJIACCHYECKOU
JUTEPATYPBI, & TAKKE KOMIIJIEKCHOE U3Y4YEHHE JIMTEPaTYpPHOT0 HACJIEAUs [T03TA.

Mertoabl  ucciaenoBanus. Ilpu  ocBelmleHMM  TEMbl  HCCIEAOBAHUSA
UCIIOJIB30BAINCh MCTOPUKO-CPABHUTEIBHO-TUIIOJOTUYECKHM, TCUXOJIOTHYECKUH,
AHATUTUKO-CUHTETUUECKN Ouorpauueckuii ¥ CTaTUCTHYECKUH METONIbI H
IIPUEMBI aHAIU3A.

HayuyHasi HOBU3HA HCCJIEIOBAHMS COCTOUT M3 CJIEYIOIIMX:

XKanposslii coctaB TBopuecTBa CaKKOKH, CJIE€IOBAHHUE IMOATOM TPAAMUIIUSAM
HapOJHOM TMOA3MM B CBOMX BOCXBAJSIOIIMX OJIaXx («Xamz», «HABT»), JAOKa3aH
PENUTHO3HO-TIPOCBETUTENBCKHE, (Uocodcko-cypucTuueckue W HPABCTBEHHbBIC
B3IJISIbl, KOTOpPbIE OH BHOCHJ B CYUIECTBYIOUIME TpPAaAHUIIMHM, TapMOHHUS
00KECTBEHHOCTH W CBOEOOpa3MM €ro HOBATOPCTBA, HAIMOHAJIbHBIA 1yX B
XYJ0O)KECTBEHHOM  HaOJIIOJICHUH, OPUTMHAIBHOCTH €ro  MPOCBETUTEIHCKHUX
B3IJIS710B;

omnpeensaoTcs MHorooopasue raszeneil CakkOKH, HIEHHO-XYI0)KECTBEHHBIE
aCrleKThl B CHCTEME IOATHYECKHX 00pa3oB, B YACTHOCTH, B CHUMBOJIMYECKUX
o0Opazax, MOATHUYECKOE BIUSHUE (OJBKIOpPa, HEMOBTOPUMAS Bepa U YOCKICHHUS
JUPHUYECKOr0 TIeposi, BBICOKASI JTYXOBHOCTb XapaKTepa, BHYTPEHHSS W BHELUHSA
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MYAPOCTh, OMPEACISIONIMA OOIMHOCT, YEPThl TICUXUKA W SMOIMOHATHHBIX
nepeKUBaHUM YeIOBEKa,

B o0pa3e repos Traszeiedl mod3Ta pacKpbIBAIOTCS TaKUE XapaKTEPUCTHKHU
TBOPUYECKOM J1abOpaTOPHUH, KaK TapMOHUSI MBICJIEH M 4yBCTB, UAECH, TOCTOBEPHOCTD
HOBOTO XYJOKECTBEHHOTO 00pa3a TpPaJUIMOHHBIX MOITUYECKUX CHUMBOJIOB,
CIIOCOOHOCTH OCBETHUTb ACTIEKTHI CO3/IaHUS HOBOTO JIUPUUYECKOTO I'eposi;

000CHOBBIBAETCSl OPUTMHAIILHOE UCIOJIb30BAaHUE MTOATHYECKOTO TTpUéMa B €ro
ra3ensix, a TakKe TpaJuLMi NUCAaHUS Kachblll, YHUKAJIBHOE HOBOE CJIOBECHOE
MacCTEpPCTBO CTUJIS TIO9TA B CO3JaHHUH OJIbI, TAPMOHHMS (POPMBI, HHANBUIYATEHOCTh
CTWJISI, OCOOEHHOCTH, CBSI3aHHBIE C XapakTep JIMPUYECKOro NEepeKUBaHUS,
CBOEOOpa3re MacTepcTBa MO3Ta B HUCIOJIB30BAHUU CPEACTB XYJ05KECTBEHHOTO
M300paKeHHS.

IIpakTHYecKUM pe3yabTaTOM HCCJIEI0BAHUS COCTOUT U3 CACAYIOIIHX:

Uccnenyerca oObeM TeMbl U KaHPOBBIM cocTaB JMpUkU CakKOKH, MyTeM
aHanu3a W HCCIEIOBAHHMS HCTOYHUKOB JIMTEPATYPHOIO HACHEeAHs I03Ta
00OCHOBBIBAIOTCSL MacIITa0bl JUPUKU [03TA, TIOITUUYECKOE CBOEOOpasue rasesieit
BOCXBAJICHHE Of («XaMmIl», «HAbT»), UX OCHOBHBICE HAYyUYHO-TEOPETUYECKHE U
TBOPYECKHUE MPHUHITUIIBI;

ONPENEIAETCS (dakTopsl, obecreunBarome COBEPILIEHCTBO
XYZ0’KECTBEHHOCTU MO3TUYECKOr0 MacTepCTBa M03Ta, 0OPa3HOro M300paKeHUs B
cucteMe 00pa3oB, FTaApMOHUU MBICIIM U YyBCTBa B 00pa3e JTUPUUECKOrO repos;

BBIZIEISIETCS (DAKTOPBI XYI0KECTBEHHO-ICTETHUYECKOTO MPOLIEcCa MBIIUICHUS
103Ta, MPABAUBOCTh COOTHOIIEHUS XYJI0KECTBEHHON Maeu u o0pa3za B pa3BUTUHU
y30€KCKOM KJIaCCUYECKOM M033UHU Ha MIPUMEpE ero rasesei;

packpbiBaeTcsi poib TBopuecTBa CaKKOKM B KJIACCHYECKOM MO33UH, €ro
HEMOBTOpUMAasi CaMOOBITHAsE MaHEpa WCIOIb30BaHUA CPEJCTB IMO3TUYECKOTO
UCKYCCTBa U TMOATHUYECKOTO o0Opasa, TpaJWIMH Kachll, CBOEOOpa3ue CTWIS H
TBOPYECKOI0 MacTEpCTBA MO3TA.

JIocTOBEpHOCTH Pe3yJbTATOB HCCJIAEA0BAHMS OCHOBAaHA Ha MPUKIIAJIHOM
NOAXOJE M METOJAX, TOM, YTO MCHOJIb3yEMbIE B HEM TEOPETUUYECKHE CBEICHUS
MOJIYYEHBI U3 KOHKPETHBIX HAYYHBIX M XYJ0KECTBEHHBIX HCTOUHHKOB, KAaHPOBOM
COCTaBE U TEMATUUYECKOM OXBAaTe€ CAEIaHHBIX BBIBOJIOB, XYyJA0KECTBEHHOM CHUHTE3€
TIOPCKOM 1033uu. Tpaauiuu B TBOPUYECTBE MOATA, XYJ0)KECTBEHHOE MBIILJICHUE U
MacTEpPCTBO B €ro MOITUYECKUX BOIPOCAX OMPENEISIOTCS METOJaMH HCTOPUKO-
CPaBHUTENBHOTO, TUIIOJIOTUYECKOTO, MICUXOJIOTUYECKOT O, aHAJIMTUKO-
CUHTETUYECKOTO U CTATUCTUUYECKOTO aHAJIN3a.

Hayuynasi u npakTyeckasi 3HA4MMOCTb Pe3yJIbTATOB UCCJIeI0BAHMS.

Haydnast 3Ha4uMOCTb pe3yJIbTaTOB MCCIEIOBAHUSA ONpPENENSETCS TEM, 4TO
CZeJIaHbl BBIBOJIBI O JIUTepaTypHOil ororpaguu CakkokH, CTPYKTYpe €ro IMBaHa U
PYKOTIMCHBIX MCTOYHUKOB, 00bEM TE€M U XYIO0KECTBEHHOCTU €r0 JIMPUKH, POJIb
razejieil B JKaHpe KachlJa B €ro TBopuecTBe. JluccepramumoHHas paboTa CTaHET
TEOPETUYECKUM UCTOYHUKOM JUTs OYAYIITUX HCCIICTOBAHUH.

[IpakTuueckass 3HAYUMOCTh PE3YJIBTATOB MCCIICIOBAHUS OOBSICHSIETCS TEM,
YTO MaTepuaibl, CBSI3aHHbIE C JUTEpaTypHbIM HaclienueM CakKOKM U €ro
MOATUYECKUM MAaCTEPCTBOM, MOTYT OBbITh HCHOJIb30BaHbl IIPU MPOBEICHUU
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CHEUUalIbHBIX KypCOB IO HCTOPHHM JHUTEPATYPbl M JIUTEPATYpPOBEACHMUIO,
POBEICHUH 3aHATHN B 00I11€00pa30BaTeNIbHBIX IIKOJaX, CO3JaHUM Y4EeOHBIX
ocoOuii. ydaeOHUKH U COOPHUKH.

BHeapenue pe3yabraroB wuccjaeaoBaHuid. Ha ocHoOBe smmTepaTtypHOro
HacJequs U MO3TUYECKOro macrtepcrBa CaKKOKH:

N3 BBIBOJOB OTHOCUTEIBHO OXBaTa TEM, JKAHPOBBIM COCTaB TBOPYECTBA
Cakkoku, cHeJOBaHUE IIOATOM TPAMULMAM HApPOJAHOW IMO33UMM B  CBOUX
BOCXBAJSIIOIIMX  Ofax («XamI», «HabT»), PEIUTrHO3HO-IIPOCBETUTEIBCKUE,
dunocodcko-cyhrucTHdeCcKne M HPaBCTBEHHBIE B3IUISIIBI, KOTOPHIE OH BHOCHJI B
CYLLECTBYIOIINE TPAAULMH, TapMOHMS OOXKECTBEHHOCTH M HOBOTO MBIIIICHUS
M03Ta, HAUMOHAIBHBIA AyX B XYAOKECTBEHHOM HAOIOACHUM, IMOITHYECKUE
HOBAIlMM, CBS3aHHbIE C (UIOCOPCKUM  COJECp)KAHUEM, XYJO0’KECTBEHHO-
ACTETUYECKOE MBIIUJICHUE, TMPUHLUINBI OMUCAHUS UJICUHO-PYHKIIMOHAIBHOU
OPUPOJIbI  CUCTEMBI O0pa3oB, CBOEOOpa3ve MPOCBETUTENBCKUX  B3IJISOB,
MHOT000pa3ue JUPUKU I03Ta, WIACHHO-XYHAOKECTBEHHBIE ACIEKThl MOITHUYECKHUX
o0pa3oB B €€ CHCTeME, OCOOCHHO B aJUIErOpUYECKOM oOpa3e, MOITHYECKOEe
BIUSIHUE (POJIBKJIOpA, HEMOBTOPUMAsI Bepa JUPUUYECKOTO Iepos, OOUTHOCTh YepT
XapakTepa C BBICOKOW JyXOBHOCTBbIO, BHYTPEHHEH M BHEIIHEW MYApPOCTHIO,
IICUXUKOW W JYyNIEBHBIMHM IEPEKUBAHUSIMH YEJIOBEKA OCHOBAaH Ha peaau3aluu
npaktruueckoro mnpoekra 113-20170925213, BemonnenHsiii B 2018-2020 ropax,
noa Ha3BaHueM «CocTaBiieHHE Karajora pykomuceil, xpansmmxca B Gonne AH
HNucturyra BoctokoBenenus umenu A0y Paiixana bepynn» (CnpaBka Nel17 ot 26
deBpanis 2024 roma). B pe3ynbraTe MOpoeKT OO0OTaTWICS HOBOM HAy4yHOU H
TEOPETUYECKON MH(pOpMaIUEH;

U3 BBIBOJIOB, TMIOJYYEHHBIX B Ta3eisX TI03Ta TMPOSBISIOTCS TaKHe
XapaKTEPUCTUKU TBOPYECKOW J1a0OpATOpPUM, KaK TapMOHHUS MBICIUM W YyBCTBA B
oOpa3e Tepos, HUIEH, ayTeHTHMYHOCTb HOBOIO XYJ0XXECTBEHHOTo oOpa3a
TPAJAULMOHHBIX [O3TUYECKUX CHMBOJIOB, CIOCOOHOCTH OCBETUTH CTOPOHBI
co3laHusg oOpa3a, MOST B CBOMX Ta3eliiX IMOKa3bIBAET CBOE XYAOXKECTBEHHOE
MacTEepCTBO, HEMOBTOPUMOE OpPUIMHAIBHOE HCIIOJIb30BAHUE JIMTEPATYPHOIO
npuémMa U TPAIUIMi MUCAaHUs KAChlJ, YHUKAJILHOE MAcTEPCTBO TMO3Ta B moadope
HOBBIX CJIOB TIPH CO3JaHUM OJIbl, TAPMOHUIO COJEPKaHUsI U (OPMBI, JTUPUUECKHIMA
XapaKkTep. WHAUBUAYATLHOCTh CTHJIEBBIX OCOOCHHOCTEH, yMEHHEe T09Ta
UCIIOJIb30BaTh CPEJICTBA XYJ0KECTBEHHOTO M300paKeHUsI MECT, MOCIEI0BATEIHHO
BBISIBJISIEMBIX MOCPEJCTBOM aHANIM3a MPUMEPOB HCIOJIB30BAJICS B MPAKTUYECKOM
npoekte Mn-402104155 BeimosnHeHHbld B 2021-2022 romax, moj Ha3BaHUEM
«MccnemoBanne HalMOHAJIBHO-AYXOBHOTO Haciieaus Xope3mckoro oasuca XIX
BeKa U CO3/JaHHE OHJIEKTPOHHOIO TNPUIIOKEHHS (HAa Y30€KCKOM, pYCCKOM,
AHTJIMACKOM $3bIKaX) IMOCPEICTBOM KOMIUIEKCHOTO u3yuyeHus «Xadt [yapoy.
(CmpaBka No274 ot 19 mapta 2024 roma Yprenuckoro ¢unuana TamrkeHTCKOTO
YHUBEpPCUTETA NHPOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHN MMEeHN Myxammaza ainb-XOope3mu).
B pesynpraTe mnociayxuiaa B MIPOEKTE OCHOBHBIM MPUHLIUIIOM B HAyYHOM
ONPENEIEHUH CYLITHOCTH BEAYIIETO TUIIOJOTHYECKOTO SBJICHHUS.

AnpoGanuss  pe3yabTaTOB  HCCJIeI0BaHUAA.  Pe3ynbTaThl  JTaHHOTO
MCCIIEIOBaHMS ONMPOOUPOBaHbI Ha 12 HAyYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(DEPEHIHIX, B TOM
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yuciie 7 MEXIOYHAapOAHBIX M 5 HAIMOHAJIBHBIX HAYYHO-TEOPETUUYECKUX
KOH(EPEHITUSX.

Ony0/MKOBaAaHHOCTH pe3yJabTaTOB HccaeaoBanus. [lo TeMe nccienoBanus
onmyonukoBaHo 20 Hay4yHbIx paboT. B dyacTHOCTH, B HAy4yHBIX H3JAHUSX,
PEKOMEHIOBAaHHBIX K IMyOJIMKAIMU OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YJIbTAaTOB JOKTOPCKHX
muccepraimii BAK PecnyOnuku Y30ekucraH, omyOnuKoBaHO 8 crareid, B TOM
yucie § cTaTeil B pecnyOIMKaHCKHUX U 2 B 3apyO0eKHBIX HAYUHBIX KypHAJIax.

Crtpykrypa u o0beM auccepramum. Jluccepraiusi COCTOUT U3 BBEIICHMUS,
TpEeX TJ1aB, 3aKJIIOUYCHHSI W CIHMCKA MCIOJB30BAaHHOW JTUTEPATYPHI, 0OmUi 00beM
coctaBisieT 125 crpanuil.

OCHOBHOE COIEP KAHUE IUCCEPTALIMU

Bo «BBOgHOI» uacTu pguccepTalid OOOCHOBBIBAECTCS AKTYaJIbHOCTh U
BOCTPEOOBAHHOCTH MTPOOJIEMBI UCCCIICIOBAHUS, OMIPEIICIICHBI 1IEJIH, 3a]1a4l, OOBEKT
U TpeaMET, METO[bl, IOKAa3bIBA€TCI €ro COBMECTUMOCTh C MPUOPUTETHBIM
HaAINpaBJICHUEM pAa3BUTHUS HAYKHM W TEXHUKW pPECnyOJuKH, OMUCaHAa HayyHas
HOBM3HA M TNPAKTUYECKUE pE3yJbTaThbl, PACKpbITA HAy4YHAas W IPAKTUYECKas
3HAYUMOCTb TIOJIYYEHHBIX PE3YyJIbTaTOB, MpeACTaBiIeHa HHPOpMalU O BHEAPEHUU
pe3ybTaTOB  HCCIEOBaHUS,  OMyOJMKOBaHHBIX paboTax MW CTPYKType
JIUCCEPTALIUH.

B mepBoii rmaBe aucceprauud 1OJA Ha3BaHUEM «ZKaHpPOBBIH COCTAB W
TeMaTH4YecKoe ocBellleHHe auBaHa CaKKOKW» pPacKpbIBalOTCS HCTOUYHHUKU U
00bEeM JTUTEpPaTypHOr0 HACHEIus M03Ta, B YaCTHOCTH, MOITHYECKOE CBOeoOpaszue
BOCXBaJICHUSI OJ1 («Xamz», «HABT») JAeTCs B XYJ0KECTBEHHOM H300paKCHUU
dbunocoduu, odpa3 aupuueckoro reposi. B mepBoil yacTu riaBbl, 03arjaBJICHHOM
«HMcmounuku u 00vem aumepamypHozo HAcleous nolmay, pacckazbiBaerca 00
Y4EHBIX, MOHOTpa()UUECKH UCCIIEA0BABIINX PAa3BUTHE TIOPKCKOM MOI3UU B MEPBOM
nonoBuHe XV Beka. Jlureparyposen 3.PyctamoB 0c0o060 oOTMeuaer, uUTO
NPEACTABUTENIA JINTEPATYpPhl ITOrO IMEpuoAa, HapSAAy C TaKUMHU BEJIUKHUMHU
NPEACTABUTEIISIMU TEPCUACKO-TAJKUKCKON nuTeparypnl, kak Cabau Illepo3u,
Xapusz, Xycpa JlexneBu, «C BBICOKON HCKPEHHOCTBIO CMOTPEIM Ha YCTHOE
TBOPYECTBO Hapoz[a»l, a sureparypoBen H.MauiaeB orMedaer, 4To «B IEPBOU
noioBuHe XV Beka NOSBWIKCH MPEKPACHBIE NHCATENNU-TA3€NH, TaKUE Kak
Cakkoku, Atou, Sxunu u, HakoHen, Jlyrdu. «Kaxnmaplii u3 HUX UMET CBOH
0COGEHHOCTH ¥ MO3HIIHIO B [I033HH ra3eiieii»’, — IPH3HAET OH.

TIOpKCKHE MO3ThI, JKUBIIWE B IIEpBOM IMOJOBHUHE XV BEKa, BHECIHU
JIOCTOMHBIN BKJIaJ B OOOraiieHue JIMTepaTyphbl, UCKYCCTBA M KYJIbTYpPhI, B HX
MOA3UM IIUPOKO MCIOIB30BAIUCH TPAAUIIMOHHBIE II0A3MM TOTO BpeMmeHU. B
YaCTHOCTH, YIIOMHUHAHHME Ta3ejied BecbMa 3aMeTHO, Oyarofaps JUTEepaTypHOMY
BJIMSIHUIO U CBSI3SIM B TBOPUYECTBE TaKUX TIOPKCKUX MOATOB, kak MagisiHa JIytdu,
Caxkoku, Atou, ['anou, Myxammen Temyp byro, Illeiix Axmen Tapasu, razens,

! PycramoB D. V30ekckas mo33us B niepBoii nojoBuHbl XV Beka. —M.: U3n. Boctounoit nuteparypsr, 1963. —C.145.
2 Mallayev N. O‘zbek adabiyotida g‘azal va uning rivojida Navoiyning roli haqida. O‘zbek adabiyotshunosligi
mumtoz antologiyasi. —T.: O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi. 2016. —B.96.
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Kachl1a, HEKOTOpbIE MOABHIMCH CaMOCTOSTENIbHBIE 00paslbl jkKaHpa MycaMMara.
brnaronapsi ToMy, 4TO «IO3ThI ATOrO MEPUOJA, U3BECTHBIE B CBoe Bpems JlyTdu,
Xaitmap Xopesmu, Cakkoku, JlypOek, ['ajou, BHecIu TOCTOMHBIM BKJIad B
pasBUTHE y36€KCKOM MO33MH ra3eseil i HCKYCCTBA XyI0KECTBEHHOTO CI0Ba» . CTa
OJIHUM W3 BEYLIUX KAHPOB, TUTEPATYPHbIC KPUTUKH U MTOATHI, TAKUE KaK «AXMal
Tapasu, Jlyrdu, Caxkoku, ['ajou, chirpanu BaXXHYIO pOJb B Pa3BUTHM >KaHpa
Kacelia»”. Benb «pa3BUTHE MHUPOBOM JUTEpaATypbl BIOJIHE MOJITBEPKIAET, UTO
TBOPYECKOE BIMSHUE, TPaguLMs W HOBATOPCTBO BCETAA CIyKaT BaXHBIM U
HEOOXOJUMBIM YCIIOBUEM, MOIIHBIM (AKTOPOM Pa3BUTHS XYyI0KECTBEHHOTO
TBOPYECTBA U JIUTEPATYPHO-ICTETUIECKOTO MBIIIICHHS . [109TOMY TOT (aKT, 4TO
MBI pacrojaraeM O4yeHb Majoi uHpopmanueir o Masmsina CakKOKH, BHECIIEM
3HAYUTENbHBIM BKJIaJ B Y30€KCKyI0 JHUTEpaTypy CBOHMH OYapOBaTEIbHBIMU
ra3eJsiMd M KachblJaMH, a TaKXe OCTaBUBIIUM Tociie ce0s OJHOro U3
OCHOBOIIOJIOXXHUKOB Y30€KCKHUX O], IOPOJUJIO B HAC IMPOBECTH 3TO CKPOMHOE
ycciienoBaHue. B nureparypOBENEHUM BaXKHO BBIICHUTH BOIIPOCHI TPadULIUM,
IPEEMCTBEHHOCTH, XYAOXECTBEHHOIO MAacTepCTBa, OCOOCHHOCTH  CO3JaHMs
IMBaHa, BOIPOCHI JKAHPOBOI'O pa3HOOOpa3usi Ha OCHOBE IPOU3BENIECHUMN
KOHKPETHOTO TBOpLA, 4 KOMIUIEKCHOE H3y4YE€HHME TBOPYECTBA I103TA SABIIACTCS
OTpOMHas 3a7a4a, CTOSIIAs NIepe CETOAHALIHUM JINTEPATYPOBEICHUEM.

IleHHBIE CBENEHUSA O JUTEpPaTypHOU AesaTelbHOCTH CakKOKM M €ro pojiu B
y30ekckoil nuteparype XV Beka Mbl MOKEM y3HATh W3 MPOU3BEACHUN Aluiiepa
HaBou «Maxomuc yH-Hagoucy, «XytOaili naBoByH» Hu «Myxokamar yiI-
nyrataiii». B «Maxonuc yH-Hadouc»: OnH u3 MoBapoyHHaxpa: KUTEIH
CamapkaHia O4eHb BEpAT B HEro M BOCXBAIAIOT ero. OnHako koraa s ObUT B
CamapkaHze s O3HOKOMMJICS TI0333UEN YK€ CTABIIETO M3BECTHOIO MO3TA, IMPOBEI
MCJIEIOBAHKUE W MPHUILET K BBIBOIY, 4TO (popMa razesneil CakKoKu ObLIM YKpaJeHbI
U UCIIOJIb30BaHbl B CBOUX IEAX U3 Jydmux raseneil Masnsna Jliordu. B tex
MecTax HHOT/IA CITy4aroTCs TAKHe Oe3BKYCHBIE CIIOPHI .

Nrak, nouemy xa3patr HaBou npuien k Takomy BbiBOy? CleayeT OTMETHUTD,
yto JlyThu k razensm CakKOKH MPUKPEIUISUT CBOM Ta3eld B BUIEC «TaTab0ybH».
Hampumep, Bo Betymnenuun Jlyrdu k razemsm Cakkoku «Oil aHra oifHa» B BHJIE
«Tatab0yb» HAOMIOAAETCS MOJpakaHHe, TO €CTh HEOOJBIIIOe U3MEHEHUE B YKaHPE
«Ta3MHH», 3aMEHEHbI TOJIbKO 4YeThipe cTpodbl. I cTout ckazarb, 4yTO, BEpOSITHO,
OTOMY, YTO MOJOOHBIX MOJPOXKATEIBHBIX rasenei B TBopuecTBe JlyTdhu MHOTO,
NOKJIOHHUKHN CaKKOKHM BBICKA3aJId TAKME MHEHUS. Tak KaK MOKJIOHHUKH ra3esiei He
UMEIOT TITyOOKOTO MOHMMAaHUSI 3aKOHOB XYJA0KECTBEHHOI'O TBOPYECTBA, U Xa3paT
HaBou B mnpousBenenue «Xyrdbae JlaBOByH» J1am  BBICOKYIO  OLEHKY
Opou3BEACHUsIM 000uxX Mo3TOB: M cpean MacTepoB yWTypCKOTO COYMHEHHS U
TIOPKCKOTO cioBocoyeTanuii Masinsgna Cakkoku u MasinsiHa Jlyrdu 6eciogoOHbie
II0O9THI, OJHOI'0 M3 HMX, HECIIBIXaHHBIC CIAJKHE Ta3elud KOTOPOTO H3BECTHBI B

! Rafiddinov S. Majoz va hagiqat. — T.: Fan, 1995. — B.3-4.

’Aslonova H. XV asr birinchi yarmidagi o‘zbek she’riyati va Gadoiy poetikasi. file:///C:/Users/Admin/
Downloads/10.pdf. —-B.26.

¥ Qosimov U. Adabiy-estetik tafakkur tadriji: an’ana, vorisiylik,o‘ziga xoslik. Fil.f.d.diss. —T., 2020. —B.82.

* Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. 20 tomlik. 13-tom. Majolis un-nafois. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
akademiyasi. —T.: Fan, 1997. —B. 59.
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Typkecrane, a Ipyroy U3BECTEH KaK aBTOP HEKHOM no33uu B Mpake n Xopacane,
a MMeeTCs ellle AMBaHbI, A B mpousBeeHue «MyXoKaMar yiI-TyraTaifiy KpUTHK:
«cbiH BpemeH Tumypa Koparona, mo xoHuma BpemeH ero mnpeemHuka I[Ilaxpyxa
CynraHa, NOSABISUINCh MOATHI MHCABIIME CBOM Ta3eld Ha TIOPKCKOM s3bike. U
NOTOMKaM Xa3para TakxKe IMOBE3J10, YTO B CTpaHe ObLIM Mo3Thl CakKoKu U Xaiap
Xopesmu, U Atou, 1 Mykumu, U SIkuHuU, 1 AMUpH, U 1“311[01/1»2 - TOBOPUT OH.
Taxxe B mpomsBefeHue modTa SAxkuHu «YK Ba €i» omnucaH: «CakKOKA CaMbld
BOCTOP)KCHHBIl M3 TIOPKCKHX [OITOB» O3HAYAET, YTO OH SIBISICTCS OIHHM U3
BEJIMYANIIINX MOATOB CBOEro BpeMeHu. Takum 00pa3zom, CakKOKHU SIBJISIETCS OJTHUM
U3 KPYNHEWIINX MPEACTaBUTENECH Y30€KCKOM KIIACCHYECKOW IMO033HMH, JIOIIeAIEH
1o HaBowu, 1 ero TBOpUYECTBO BHECIIO OTPE/ICICHHBIA BKIIA]] B pPa3BUTHE Y30€KCKOMH
KJIACCUYECKOM JIUTEPATYPHI.

B nupuke Cakkoku mpeo0sialaloT TaKue TEeMbl, KaK OecCMepTHBIE
YeJIOBEUECKHEe UACH BOCTOYHOM T033uHM, J00pO H 3710, MPOCBEUICHUE U
HEBEXXECTBO, MUP U YEIIOBEK, a €ro TEMAaTHUYECKOE COJEpKaHUE U HUJICUHBIM MUP
o3Ta KpacoueH. JIupuky moata ycioBHO MOXKHO KJIAaCCU(MUIIUPOBATH CIAEAYIOIMIUM
obOpazom: Oxasl xama (BocxBalieHHe AJliaxa), 0Jibl HabT (BOCXBaJIEHHWE MPOPOKA) U
onbl Manx (MOXBajia); POMAHTUYECKHE Ta3enu; razenu opud; razenu B
HPaBCTBEHHO-TIPOCBETUTEIBCKOM AYyX€; Kachlaa.

Bropast yacTe rnaBbl, o3ariiaBicHHas «Xyd0:KeCTBEHHAs] MHTEPIpeTAlust
BOCXBAJICHUN XxXam0 u Havm B JuBaHe CaKKOKHW», TMOCBSIICHA aHAINA3Y
BOCXBAJICHUI M TMOXBaJl KaChll M03Ta, KOTOpBHIE /10 CUX IOP OCTaBajIuCh 0Oe€3
BHUMAaHUS JINTEPATYPOBEIOB. 3[€Ch CIEAYET CKa3aTh, UTO MOXBaja U BOCXBAJICHUE
— 9TO HE KaHp, a Pa3HOBUIHOCTh OMPEICIICHHOTO KaHpa 1o npeamery. U3BecTHo,
YTO «IOCJIC BO3HUKHOBEHUSI UCIAaMCKOU KYJIbTYPHI U JIUTEpATyphl 3HAUEHHUE JKaHPa
Kachlla eiie Oojiee pacMpuiiock. TO €CTh ¢ ATOro Mepuojia CTald MOSBISITHCS
KAachllbl BOCXBajeHUs Aliaxa W BocxBajeHus Myxammena (MHp €My U
GaarocioBeHne Altaxa)! «IpOCBETICHHEY IIONHOCTBIO OMpaBabBaet 910. C 9Toi
TOYKU 3PEHHS OJbl MOATA AENISATCS Ha XaMJl U HabT KachlJa MO HAIpPaBIECHHOCTH
CIO)KeTa. XaMmJI — HCIAMCKOE MO3THUYECKOE IOHATHE, O3HAYyalollee XBaly U
BOCXBasIeHne Amaxa’. O ero CIOBapHOM 3HAYCHHH eCTh IpuMedanue B «[Héc yi-
ayrot»: «Xamja ymnoTpeOssercs s BOCXBAJICHUS BEJIUYMS W BEJIMKOJICIHA
Bcewimnero.» Hekoropsie mccnempoBarenu (JIEKCHKOTpadbl) TPAKTYIOT MOXBATY
(xama) Tak: «Xamja (B cioBape) — 3TO JOOPOBOJIBHOE BOCXBAJICHHE YbUX-JTHOO
noOponereneil. nu, MOXKHO cKa3aTh, IPOCIABUTH €r0, BBIPA3UTh EMY nouTeHne»’.
nouteHmne»’. B «Pennruo3Ho-cypuctTuiueckoil TIOPKCKOM JIuTepaType» Mo TeOpUu
JUTEPATYPHBIX TUIIOB U KaHPOB FOBOPUTCS, YTO XaMJ[ YIIOTPEOJISICTCS B 3HAUECHUHU

! Mogpo6ro: Navayi A. Hutbe—i devanin. Parij Milliy kutubxonasida saglanuvchi qo‘lyozma nusxasi, 3 b; //
Navoiyning nigohi tushgan. —T.: Adabiyot va san’at, 1986. —B.168.

’Navoiy A. Mukammal asarlar to‘plami. Muhokamat ul-lug‘atayn. 20 jildlik, 16-jild. — T.: O‘zbekiston Respublikasi
Fanlar akademiyasi, 2000. — B.32.

¥ Yagqiniy. O‘q va yoy munozarasi / Navoiyning nigohi tushgan... —T.: Adabiyot va san’at, 1986. —B. 318.

* Xasanova M. XV asr turkiy she’riyatida qasida janri. Filol.fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi. —
Samargand, 2018. -B.14.

® www.ziyouz.com kutubxonasi. Navoiy. A. Mukammal asarlar to_plami. Muhokamat ul lug_atayn. 20- jildlik, 16-
jild. —T.: O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi, 2000. —B.27.

® Bu haqda qarang: Muhammad G‘iyosiddin. G*iyos ul-lug‘at. Jildi 2. ~Dushanbe: Adib, 1988. —B. 283.
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. 1
«peub, meénot, MonutBa bory B ¢opme mosMbl (MaH3ymMa) U CTUXOTBOPEHUNY .
XBana B 1uBaHe CaKKOKH TaK)K€ HAUMHAETCSA C MOJIMTBBI, BOCXBAJSAIOIIECH BEJIMUNE
U BeIMKoAymue Aulaxa:

Yo ‘gtin ikki dunyoni bor etkuchi, ul Bir-u Bor?,
O ‘zni yo ‘q etmak bila oshiglarig ‘a iftixor®,

CnoBo «bup-y 60p» B CTHUXE YHUKAIBbHO, IMOCTOSHHO, MPHUCYTCTBYET B
TOJIKOBOM CJIOBape s3blKa mNpousBeneHuid Ainmmiepa HaBouw; um o3Hauvaer bor,
CO3JaBLIMI U3 HUYETO JIBa MUPA, CKPBUICA, B PE3YJIbTATE YETO YBEIHYNI JIFOOOBb K
HEMY BIIOOJICHHBIX, TAKUM 00pa30M OHH «TOPASTCS» | BOPIIOM.

Kim saning yo ‘lingda xor” etti o ‘zin, bo ‘Idi aziz,
Ko b aziz oning uchun xorlugni qildi ixtiyor.

Ecnu Ha myTH “CTUHBI (HA TBOEM MYTH) TOT, KTO YHUKAETCS, TIOKOPSIETCS, HE
cUMTaeT ceds BBILIE JPYruX, TOT CTaJ OJIATOPOJEH B TBOMX IJa3ax, BOT MOYEMY
MHOTHE XOPOILINE JIIOAU BBIOUPAIOT «yHIKEeHUE». [1o MHeHnto CakKOKH, Ba)KHO
«...CEpbE3HO BBINOJIHATH PAOCTBO HA BBICUIEM YPOBHE, HAXOJUThH B paOCTBE YECTh,
OBITH Ha JOPOTe IPA3HBIM MPUMEPOM B MOPSIIKE U TPeOOBATEIBHOCTH M CUUTATh
ceOst yacTulel, MOXKET ObITh, Ja)Ke MEHBIIIE», yeM yacTHlla, B ria3zax bora. U
3aBOEBaTh 3BaHME COBEPLIECHCTBA B 3TOM kU3HU. Bee cyiuee, BeeneHHas u uenosek
npuHaIekaT bory, naxe Telo 4yenoBeka HE NPUHAMIEKHUT MY, IOTOMY UYTO OHO
TaKXKe SBJETCS COOCTBEHHOCThIO TBopua. YenoBek, KOTOpPbII NOHUMAET
GeIHOCTh B STOM CMbICTIE, TAKKe AOCTUrHeT cytd cybmsma’. B atux cruxax
Cakkoku «OyHTyeT». Sl He 3Har0 CBOEro Mmpejesia y)Ke MHOTO JIET, B 3TOM MECTe
OYHT O3Ha4yaeT CBOI I'PEXOBHOCTh U MPOChbOy O mpouieHud. OH TOBOPHUT, UTO Y
KaXJIOTO €CTh HEJOCTaTOK, B TOM YHUCJIE U y Hero camMoro. CakKOKM OIHCHIBAET
ce0s kak oAHoro u3 rpemnukoB: O, noporoit Co3aarens, Myxammen (MUp eMy U
OmarocioBeHue Ajutaxa) BHIENI, €r0  «MEBPOXK», «Uaxopeép», TEpIECHUE
0J1aro4ecTUBBIX, MO 3aKOHHBIM CIIyra HEMOKOPHBIX CIYT, IPOCTU IpelHoro pada
Cakkoku. XOTs Tpexu ero OECUMCICHHbl U HE 3aCIyKUBAIOT MPOIIEHUS, TPOCTH
ero Cpoeil 071aroaTei0 U MUJIOCTBIO.

Hodoyo avval gamug ‘ni’ kirgurubp o z yo ‘lunga,
Vagti oxir bo ‘Isa, iymon birla dunyodin chiqor.

B nmocnenneit crpode mosT mpocut bora HacTaBuThH TpenIHBIX Jrojaei: boxe,
HACTaBb BCEX Ha MyTh [BOM, a KOrja IPHUIET 4YaCc BPEMEHU JIFOJEHU, BEPOI HX
BBIBEIM U3 ATOTO MHpa, M 3aKaHUYMBAET KachlJja BOCXBaJCHHE (XaMJ) B ATOM
nuBaHe. HabT, mMOCBAIIEHHBIM BOCXBajeHUIO I[Ipopoka, — 3TO «...BOCXBaJICHUE

'Bekova N. Alisher Navoiyning hamd g‘azallari va “Ruh ul-quds” qasidasining badiiyati.: Filol.f.n. dissertatsiya. —
T.,2003.-B. 11.

2 Yagona, doimiy, mavjud; tangri.

¥ Mavlono Sakkokiy devoni. Nashrga tayyorlovchilar Hasanova M., Sheraliyev H. —T.: Mumtoz so‘z, 2017 (Bundan
keyingi iqtiboslar shu nashrdan olinadi va beti qavs ichida ko ‘rsatiladi).

* Navoiy asarlari tilining izohli lug‘ati. 2-tom. —T.: O*zbekiston SSR Fan nashriyoti, 1983. —B. 64.

® Beetibor, kamsitilgan, ezilgan.

® Komilov N. Tasavvuf. —T.: Movagounnahr. —O‘zbekiston, 2009. —B.27-28.

" Qamug* - hamma.
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I[Ipopoka, BOCXBaJEHHE €ro XOPOLIMX KauecTB» , KOTOpPOE, B CBOKO Odepeib,
JIENUTCST Ha JiBa — «BOCXBaJEHUE (HABT)» M «HABT MEbpPOKHOMa». CaKKOKU
BOCXBAJISIET B XBaJIEOHOM 07l 00IlIMe KayecTBa MPOPOKA U OMHUCHIBAET €ro 4yjeca.
B «BocxBanenue (HabT)» MO3T BOCXBAJSET 00IME KauecTBa MPOPOKA U ONMKUCHIBAET
ero uyaeca. OnuceiBas uyneca [Ipopoka Myxammena (Mup emy U 01arocjioBeHHe
Amnaxa) B «<HabT MEbPOKHOMay, CaKKOKH BOCXBAIISIET OOIIME YEPTHI.

Barmoging qilsa ishorat ikki bo ‘lur ko ‘kda oy,
Bir ovuch tuprogni sochsang, tortar a’doning ko ‘zin (8-cmp).

B atom Oelite ckazano: «Ecnm TBO# manen caemaer JKecT, JyHa PacKoJeTCs
HajBoey. BocxBansas Myxammena (Mup emy u OnarocioBeHue Aliaxa) B CBOEH
one, Cakkoku omnupaercss Ha aatel KopaHa W XaaumcoB, MO-CBOEMY BO3BOJUT
M300paKEHHE Ha YPOBEHb XYJI0)KECTBEHHOCTH. «... BOCXBAJICHHE (XaMO)» U
«HABT» BaXKHBI JUIS1 BBISICHEHUSI MUPOBO33peHUs aBTopa. Beap «Xama» u «Habm»
UMEIOT XapaKTEPUCTUKH OJIbl, TO €CTh OMMCAHUE U A3BIKOBOW CTWJIb HAIIMCAHBI C
BO3BBIICHHBIM TyXoM>. Ilostomy rasemn «Habr» CAaKKOKH HMMEIOT BBICOKYIO
ITYXOBHYIO, HPAaBCTBEHHYI0 W IIPOCBETUTEIBCKYIO LEHHOCTh: OHU IPU3BIBAIOT
4eJloBeKa MOBEPUTh, IO3HATH BCe, 00ayMaTh Kaxabli mar. Onael «Xama» u «Habm»
— TIPOU3BEACHUSI HCKYCCTBA, NMPEKPACHO OTpaXKarollUe pPEITUTHO3HO-Cy(duiickue
B3TJISIIBI T103TAa M CIHOCOOHBIE XYJIOKECTBEHHO 0000mUTh uaen dunocodun
uciamMa u cypusma.

Bo BTOpOIi raBe auccepTanuy Moja Ha3BaHUEM «Xy/H0/KeCTBEHHbIN CHHTE3
TPAAULUI TIOPKCKOM M033MH B TBOpYecTBe CaKKOKM» aHAIN3UPYIOTCA
CpelCTBa XyJ0XKECTBEHHON penpe3eHTalui, 00eCeYrBaOIIEe TAPMOHHUIO MBICIIU
Y 4yBCTBa B 00pa3HOM cucTeMe Trazeiieil mol3Ta U oOpasze Jimpuueckoro reposi. B
MEpBOM  YACTU TJIaBbl, O3arJIaBICHHON  «Q0Opa3noe  u3oodparicenue u
X)002i1ceCmeeHHOCmb 6 cucmeme 00pa306», HA OCHOBE aHAIN3a BBISIBIEHO, YTO
€I1e HE BOCCTAHOBJICHBI ITPaBa TIOPKCKMX SI3BIKOB, €I1€ HE M3JaHbl YKa3bl Lapei
kak XycerWHa bolkapa O IMOOIPEHWH TBOPYECTBA HA TIOPKCKOM SI3BIKE, TaKue
no3Tbl, Kak CaKKOKH, Y€ MHUCAJ Ha TIOPKCKOM S3BIKE B TOT NEPHUOJ, KOrJa BCE
IPYTrUe MUCAINA Ha MEPCUACKO-TAIIKUKCKOM SI3BIKE.

Ba)xHO BBISIBUTH TpaJULUMU TIOPCKOW MO33MH, CUCTEMY 0Opa30B, JKaHP, SI3bIK
U cTwib no33uM Cakkoku. fI3bIK M CTWIb rasesieid mosta mnpocTtbl. OCHOBHBIM
dakTopoM, 00€CTICUNBAIOIITNM ITH XapaKTEPUCTUKU, SBIISICTCA THUI pudMa razenen.
bonpmmHCcTBO Tazeneld CaKKOKM HalKMCaHbl «MHOTO M XOPOILIO», KOTOPBIM B
TIOPCKOMW MOA3UU KCIONB3YETCS KaK TUI pudma «paman 6axpy». ITOT Tyl pudma
OTJIMYAETCSl OT APYTUX THUIOB pudma TeM, YTO B HEM OTPAKEHBI YEPThI, OJIU3KUE K
HapoHOM mo33uu. Tum pudma «pamai 6axp» CO3TaHHBIA B KOJOHKU «(POUIOTYHY,
oOecrieunBaer O€rJIOCTh U WMIPUBOCTh, CBOMCTBEHHbIE HAPOIHBIM TECHSIM.
CnenoBaTenbHO, Takas OCOOECHHOCTh YKa3blBaeT Ha TO, 4YTO M033usi CakKOKH
MMATaJach HApOJHBIM YCTHBIM TBOPYECTBOM, KOTOPOE SIBISETCS KOPHEM TIOPCKOM
auteparypsl. BuaHo, uto B TBOpuecTBe CakKOKM OAHO M3 IJIaBHBIX KayeCTB 3TO
TIOPCKUH CTHJIb — OJM30CTh K HApOJHOMY YCTHOMY TBOPYECTBY — MPHOOPEIO

! https://islam-today.ru/istoria/kak-nacinalas-istoria-celovecestva/
2 Muhiddinov M. Q. Komil inson- adabiyot ideali. —T.: Ma’naviyat, 2005. — B. 208.
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HOBBI CMBICI M JyX M MPOSBUIOCH B COBPEMEHHOH JUIS €ro BpPEMCHH B
HaroHamucTudeckor ¢opme. CieyeT OTMETHUTh, 4TO B TBOpYecTBe CaKKOKH
SIPKO TPOSIBIISICTCS XY/I0KECTBECHHBIM CHHTE3 TPAIUIUN TIOPCKOM MMOJ3HUHU MPH €T0
COYETAaHWH C YCTHBIM TBOPYECTBOM, T.e. (OJbKIOpOM. B rasemsx moara
BoskecTBeHHast II0O0BB, BO3IIO0JIEHHOCTh, CTPAIaHUs OT PAa3IyKH, OJaKEHCTBO OT
CBHJAHHE, IEPSIKUBAHUSA BO3MIOOJIIEHHBIX CEpJCIl OYEHb YMEIO OIKMCaHBl B
HApOJHOM TOHE. 4TOOBI BBIPA3WTh IOHATHS JIOOBH M BO3M00IEHHOrO CakKOKH
MCITOJIh30BaJl IOMUMO MeTa(ophl IBETOK (2)71), TAKUE OOpa3HbIE CJIOBA, KaK JyHa
(ou), kpacaBunia (xycn eamdxcu), nyma (orcon), o6ersiM (beeum), xunapuc (capsu
paeon), cyntan (cyamon), pycaika (napu), O0oxectBeHHas (cawam), IyIIeBHAs
(orcono), HOBOITYHHE (MOX).

Kim ermas ul oy mubtalosi,
Yolg ‘uz menga yo ‘q aning balosi.

Tushti bu zaif jonimg ‘a dardi,
O ‘Imaktin azin yo ‘q ul davosi(66-bet).

Bunno, uto B co3nanuu razeneit Cakkoku cymen 3(p¢GeKTUBHO UCIOJIb30BATh
CBOM OOraThlii BHYTPEHHU MOTEHIMA, TO €CTh BHIPA3UTh YEJIOBEUYECKYIO JTHO0O0BD,
KeJlaHus, 00Jb, KPacoTy MPHUPOBI B XyI0KECTBEHHBIX Kpackax, OJIM3KUX HAPOY,
OJIM3KUX K MEJOJUKE HAPOJHBIX MECEH, CMOT MPOCTO BBIPA3UTh. B yacTHOCTH, OH
oboram@aer ¥ CcojAep)KaHWe, M S3bIK CBOCM Tra3eld TaKuMU HapOIHBIMU
BBIPDOKCHUAMHU, KaK «Y MEHS HET JPYroro BEIOOpa, KpOME Kak YMEPETh» BO
BTOpOI cTpode.

Bale, bu ranju baloni men ixtiyor etdim,
O zumga ishni o ‘zum qildim, emdi ne chora (44-bet).

Crpaganue, B KOTOPOM IMPU3HAETCS MOAT, — 3TO JH000Bb. TO €cTh MOIOOUTH
OJIM’KHETO0 M TOJIOOUTh €€ — 3TO JOOPOBOJIBHOE €0 JIMPUYECKOro Teposi, U
JUPHUYECKUI TepOil TOBOPUT, UTO OH CJENall 3TO caM C cO0O0i, a Terepp yKe HUKAK.
BceM HaMm XOpoI1I0 U3BECTHO, YTO TAKUE BBIPAXKEHMS, KaK «B YEM JEJ0», «s1 CAeNal
paboTy jist ceOsi» MPUBIIEKAIOT BHUMAHUE B CBSI3M C UX YaCThIM yHOTpPEOJICHHEM B
HapOJHOM TBOpUYecTBe M YycTHOM Oeceme. Hapomnoe BreIpaxkenne «Bo Bcem
BUHOBAT 51 caM» MPUAANO0 A3bIKy razenn CakKOKH HEOBTOPUMYIO CBEKECTD.

B xiaccuueckoii nuteparype Gurypy BO3MHO0JICHHONW OOBIYHO CPaBHUBAIOT C
kunapucoM. CakKOKHI CpaBHUBAET BBICOTY T'OPbI C UBOM, UTO HAIIPSIMYIO CBSI3aHO
C TMPUPOAHON cpeaor y30eKCKOro Hapojaa, M TaKOe CpaBHEHUE BpPSA JIU
BCTPEYAETCSI B TBOPYECTBE JPYTrUX TMOATOB KIACCUKOB. XYA0>KECTBEHHbIE
JBIDKCHUSI B €ro MO33UU TPUOOPETAIOT HEMOBTOPUMBIM W WHIWBUAYaJbHBIN
xapaktep. [103T mbITaeTcs onucaTh BRIOPAHHBIN JIJIs1 XYJI0)KECTBEHHOTO JIBUYKEHUS
O0OBEKT U €ro )KU3HEHHYIO (PYHKIUIO B IOTUYECKON CBSI3U:

Ey gul, yuzingga huru pari bandai joni,
Toltek bo ‘yung ozodi erur sarvi ravoni (76-cmp).

B Oeiite mosT co3man XynoskecTBeHHoe mpuéM mertadopsl (UCTHOpa) C
MOMOIIBIO MIEPCUACKOTO CJIOBA «IBETOK». MeTadopH3aius 3Toro cjioBa «IBETOK»
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B Ta3elu Kak BO3JMIOOJICHHAsS IIMPOKO pPAaCHpOCTpaHeHa B KIACCUYECKON
JUTEpAType.

Oydur sening ollingda bu kun bir habashiy qul,
Tonsa yuzida zohir o ‘lur dog ‘ nishoni (76- cmp).

MHorue mnos3Thl CPaBHUBAIOT MOBEPXHOCTh 3emyin c Jlynoi. Mnu oHuM
MeTaOpUYEeCKH  Ha3bIBAIOT CBOIO  BO3JIOOJEHHYIO  «IyHallMKas». bpoBu
BO3JIOOJIEHHOW  CpPaBHUBAIOT K HOBOJYHHIO — monymecsany. B Cakkoku auk
BO3JIIOOJIEHHOM MeCTaMU HE YNOAOOJISIETCSl JIyHE, NMOTOMY 4YTO MEpel JIUKOM
BO3JIIO0JIEHHON Ha MoBepxHOCTH JIyHbl nMmeeTcsa naTHO. KpacoTta Bo3mt00IeHHON
Apye W 3arajJioyHee 4em JyHa. brarogaps XyJd0>KECTBEHHOHY IPUEMY «XYCHU
TabJIWID» B 3TOM OEHUTE JTMK BO3IIOOJICHHON CTaBUTCS BBIIIE TyHbl. CaKKOKU TaKKe
HCTIONB3YET B CBOMX Taselisix o0pa3 cobaku («ut»). O0pa3 cobaku MOSBISETCS B
TBOPUYECTBE OATA B PA3HBIX CUTYyalMsIX. XYJ0KECTBEHHass MeTtadopa «cobakay,
SABJISIFOIIASICS. OCHOBHBIM CPEACTBOM BBIPQKEHUS W HU300pKEHUSI CTPOdBI,

o0OecrieunBaeT  XyJIO0XKECTBEHHOCTh  IOJTHYECKOM  MBICTH, a  4epe3
XYJI0)KECTBEHHYIO MeTaopy PaCKpbIBACTCS TOT CKPBITHIA CMBICI, KOTOPBIM X0UeT
nepenarb  TBopel.  MOXHO ~ 3aMeTUTh, 4YTO  TOITHYECKUH  00pa3

YCOBEPIIEHCTBOBAJICS. B 00pa3e mertadopuyeckoM, MOCKOJIbKy CakKOKA CMOT
BBIPA3UTh OCO3HABAEMYIO, MOHATYI0 M OIIYIIAEMYH0 WM JCHCTBUTEIBHOCTH C
MIOMOIIBIO CJIOBA B COOTBETCTBUHM C (DOPMOM M COJEpKaHHEM, B OMpPE/IeTICHHOM
MIPOTIOPIIVH.

Btopast wacTe rnaBbl, o3aryiaBieHHas «l['apMOHHS MBICJIM W YYBCTBa B
o0pa3e JMPHYECKOr0 Tepos», paccKazbiBaeT 00 WHTEpIpETalud, TapMOHUU
MBICTTH M 4yBCTBa B oOpase nupuueckoro reposi Cakkoku. [IpeacraBurenu Haien
KJIACCUYECKOW  JIUTEepaTypbl, TJIyOOKO UYYBCTBOBABIIWE, YTO TIOJ3USI €CTh
BBIpaKEHUE MBICJIEH M YYBCTB, CTAPAIUCh JOCTABUTh YUTATEIO YAOBOJIHCTBUE OT
U300pKEHUS TICUXOJOTUYECKUX U3MEHEHUN U TIEPEKUBAHUIN JTUPUUECKOTO TePOS.
Nrak, B M0331M TBOPEI] BEIPAXKAET CBOM MBICIIM U YYBCTBA Y€pE3 KPacoTy MPUPOIbI
U PACKPBIBAET HEMOBTOPUMBIE YEPThI JUPUUYECKOrO reposi. BepositHO, mosTomMy
IIPU aHaJIM3€ ra3eseil mo3Ta OTYETIMBO BUIHO, YTO KAPTUHBI IPUPO/IbI HAITUCAHBI C
0c000i1, MPUTATATEIHHON JTF0O00BBIO, XYI0KECTBEHHBIMU CPEJICTBAMU U METOJIAMH,
XYJI0)KE€CTBEHHBIM NPUEMOM. MOKHO 3aMETUTh, YTO MEPEKUBAHUS T03TA BCETIA
BOCIICBAIOTCS] B TAPMOHUU C SIBIICHUSIMU TTPUPO/IBI:

Bevajh solur yuzing uza zulf o ‘zini,
Ul oyni men davri zamondin kunilarmen.

Sarvu gula ko ‘rguzmagil ul gaddu hadingni,
Men bulbul esam, seni chamandin kunilarmen (42- cmp).

[Toat, packpbiBas XapakTep U MHPOBO33PEHUE JIMPUUYECKOTO TEPos,
OMHUCBHIBACT €€ YHUCThle 4YyBCTBa ¢ TmadocoMm Jupu3Ma U, TOBOPS, 4YTO OH
paccepauiics Ha BO3MIOOJEHHON MO TMPUYMHE, BBIMABIICH KOCHI Ha €€ JIHIIO,
CpPaBHUBAET CBOIO BO3IIOOJICHHYIO C JIyHOM Ha HeOe. YMOJIss CBOIO JIYHOJHUKOTO
BO3IIIOOJIEHHOTO HE MOKA3bIBaTh €€ BBICOKYIO MPABUIIBbHYIO, KaK KUMapuc, Gurypy
naxe «Kumapucy» B LIBETHHKE, OH TOBOPHUT: «S BCHBUIbYMBBIN, KaK COJOBEW,
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OXPSTHSIIOIINA ¥ COTPEBAIOIINI COOCTBEHHBIN IIBETOK». MOKHO OOBSCHUTH MBICITH
Y YYBCTBa I0ATA YBJICYEHHOCTHIO O MPUPOJIE, CYITHOCTH, IOUYEMY CTUXOTBOPEHUE
BOJIIIEOHO, YyIE€CHO, JOCTUTAET CEpJIell YuTaTesei, oboramaer AyXOBHBIA MHUP,
BOCXMIIIAET, MPUOIMKAET UX K KPACOTE, YTOHUEHHOCTH, YEJIOBEYECKUM KaueCTBaM.
CBOMM DJHTY3Ha3MOM. Beap «...MpOCTOE W TOHATHOE W3JIOKEHUE MBICIECH U
nepekuBaHui 0e3 CIOXKHBIX MeTagop M CPaBHEHHM — OCHOBHAsI CyTh TIOPCKOTO
cTums»'. B 9TOM CMbICTE MMO3T MPOMOKMI TPAJUIMOHHYIO KIACCHIECKYIO
MO3TUKY, OJHOBPEMEHHO TPHUBHOCA B TIO33UI0 HOBYIO (QOpMYy H CTHIIb,
YHUKaJIbHBIE BBIPA3UTENIbHBIE CpeACTBA. ['a3enb Mo3Ta, HAYMHAOMIAACS CTUXOM
«Omn snra oitnHa, 103 Kyp Oy pacM-y OHUHAa», IMEET OPUTHHAIILHBIE UTPA CJIOB:

Ol ilga oyina, yuz ko ‘r bu rasmu oyinda,
Tarovatimu ko ‘ringay pari chiroyinda (48-cmp).

[ToaT ykas3piBaeT, 4yTo OJHOM W3 TPAAMIMUN B HAPOJAE SBISIETCA TO, 4YTO
MOJIOZIBIX JKEHHXA U HEBECTY BHUJS APYr Apyra B 3epKajie, U TOBOPSAT, YTO KpacoTa
HE TIIOJHOCTBIO OTPAXXaeTcsi B 3€pKajle, HO HCTUHHAs CBEXECTb KpPacOThI
OTKpPBIBAETCSI, JUIIb TOIZA, KOrJAa BUAMIIG HeBecTy. OH yMENIO MCIOJIb30Ball
nostuueckuil mpuém B Oelitax. Hampumep, B IepBOM CTpOKE cllOBa «OWHa» U
«OWH» NPHUMEHSIICS KaK JINTEPAaTypHBIA NPUEM OJHOBPEMEHHO M «HIUTUKOK», U
«TXKHHUC». BBIpa)XEHHE «I03 KY3» MCIOJB3YETCA KaK JMUTEPAaTypHbIA IPUEM
«UUXOM» 03HA4YaeT OJHOBPEMEHHO M YBUJETh JIMIIO, U YBUAETH CcTO pa3. JlroTdu
npukpenuia Tatadoys K 3Toi razenn Cakkoku. B razemnum Jlrordu kpacora 3emin
BOCIIEBAETCA IIyTEM CPABHEHHUS €€ C JIYHOU U COJIHLIEM, U JJaXe 3T HEOeCHbIE Tema
He 00J1a/1at0T KPacoTOM BO3JIFOOJIEHHOTO:

Qani bu shakl-u shamoyil falakning oyinda,
Dag ‘i bu husn-u malohat g ‘unash chiroyinda®.

3nech cieayeT OTMETUThb, 4YTO B CTWJIE T03Ta Tmpeodnamaer Ayx
TpaauuuoHanusMa. M ara nMprka Takke CBA3aHA C UyBCTBAMU LIBETA, CIOKHBIMU
NIEPEKUBAHUSMH, PA3JIAYHBIMU CUTyallUSIMU M HACTPOCHUSIMHU TE€POST U
000CHOBBIBACT TPATUITMOHAIN3M KaK OOBEKTUBHYIO IPUUYUHY.

Ko ‘rub gultek ko zing rangini ko zdin yuz chaman bo ‘Idi,
Aqiq irningni ko ‘rgoli ko zim holi Yaman bo ‘Idi (72-cmp).

B 9Toit razenu mosta crpamanus U 00JIb Pa3ayKH JIMPUUYECKUA BBIPAKEHBI B
Kpackax XyJOKeCTBEHHOro oOpasza. Jlupuueckuit o0o0pa3 B Oelrax w3
TPaAUIIMOHHOTO TpuéMa «MyOoiaray (MpeyBEJIMUYCHHUI) COCTOMT M3 BOCTOpra u
HaTBIIICHHOTO BBIpaXEHUS. | TaBHAs TepouHs ra3enu — BO3ro0neHHas. B razemu
CTpod TOBOPWIIOCH, YTO Yy KpAacHBBIX TJia3 BIIOOMBIIETOCS B Hee B Tja3ax
JUPUYECKOTO TEepOsi PACKPBUICS CTO I[BETOB, MOTOMY YTO IBET €€ Tria3 ObuI
no100€H BETKY, YKAa3bIBAET HA TOT (PAKT, YTO U3 3a T'yObl BO3IIO0JIEHHOM, CIIOBHO
pyOuH TIa3 Iupudeckoro repos cran Memenom. Tak, coueTaHne MBICIIH, YyBCTBA,
XYZ0’KECTBEHHBIX O0pa30B B Pa3jMUHBIX CHUMBOJIAX B ra3eisix MO3Ta MO3BOJIHIIO

! Is’hogov Yo. Navoiy va o‘zbek she’riyatidagi uslublar masalasi / O*zbek tili va adabiyoti. — T., 1990. -Ne5.
? Lutfiy. Sensan sevarim. — T.: Adabiyot va san’at, 1987. — B. 20.
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razesiM o0pecTu OeryiocTh U IeNOCTHOCTh. OpPUTHHANBHOCTH B BBIOOpE CIIOB,
peaKre HaxOAKH B XYAOKECTBEHHON BBIPA3UTEIIBHOCTH BO3BEIM HMX B CTATYC
COBEPILECHHBIX, HOBBIX IPOU3BEICHUN.

B TpeThen IJ1aBbl  JUCCEPTALUH, 03arJIaBJICHHOU «Bomnpocel
XYA0KECTBEHHOI'0 MBILLICHUS W MacTepcTBa B M033uM CaKKOKH» U IEpBOU
YacTU TPEThEW TIJaBbl, 03ariaBil€HHOW «OQpPUIrMHAJBHOCTH rasesieidd TBOPLA»
TOBOPUTCS, YTO MO3T HUCIOJIB30BAN XYI0KECTBEHHOE MCKYCCTBO KaK MHCTPYMEHT
i GoJee TIIyOOKOTO BBIPAKEHHUS CBOMX UYBCTB M 0oJiee SIPKOTO H300paXKEHUs
oOpazoB. Kak u Bce mpeacTaBuTeny Halleld KIACCHYECKOW JTUTeparypbl, CaKKOKH
CyMeJ mepeaaTh CUTYaIHio BIIOOJIEHHOTO U JTUPUIECKOTO reposi — BO3IIOOJICHHOTO
yepe3 HEMOBTOPUMOE COJIEp:KaHHWE U BBIPA3UTENIbHBIE CPEICTBa, €€ JII0OOBb U
KpacoTy. BeIb TOJBKO BEIMKOJEIHAs ra3ellb, YKPALIEHHAs] CMBICIOM, JTOCTUTAeT
cepJlia YyuTaTeNsl, 3aHUMaeT B HEM MECTO, JIOCTaBJIsE€T yaoBoIbcTBUE. Habmonas
3a no33ueil CakkOKHM, MOYKHO BHJETh, YTO TAKME YACTH TeJa, KaK JIMLO, IJa3a,
OpoBH, T'yObl, BOJIOCHI, LIEKH, TajJusl U POAMHKA H300paK€Hbl B IIMPOKOM H
Pa3HOOOpPa3HOM CMBICIIE B XYyJI0°)KECTBEHHOM M (pusiocopckoM acnekre. Bxiroyas,
B Ta3eyiiX I03Ta MpPU ONHUCAHUU OTHOILIEHUS BIIOOJIEHHOTO K BO3JIIOOJIEHHOMY
CJIOBO MMEET OYE€Hb JEIMKATHOE 3HaueHHWE, Hapsay C YHOTpPeOJEHHUEM TaKHX
COYETAaHUW, KaK «IYTHCS», «BBIPAXKATh HEYJIOBOJBCTBUEY», «XMYPHUTBHCS», IOIT
ynoTpeOssieT Takoe CJIOBO, KOTOpPOE IIOMOraeT HaM IOHSATh JJIETaHTHbIE
TOJIKOBAHMS TIOPKCKOTO SI3bIKA:

Yolg ‘on-u chindin chitib har lahza qoshingni menga,
Keng jahonni bu zaif ko ‘nglum bikin tor aylama (55-bet).

B Oeiite ciioBO «4eTudO» TO €CTh cAeNail «EIFOH-Yy YHMH» JIOKb HCTHHOU
JeTMKAaTHO MepeaaroT 0coObIil B3I B I1a3ax BiIroOJIeHHOTo. ClioBa «I0XKHOE U
UCTHHHOE», «IIMPOKOE M Y3KO0e» MPEACTaBISIOT COOOH JIUTEpaTypHBIM Npuém
KOHTPACTa «Ta30i», TO €CTh MO3T «YMOTPeOIIAeT B CTpo(de CI0Ba MPOTUBOPEUNBHIE
M TIPOTHBOIONOXKHBIE MO CMbICAy . BHIHO, YTO HMeNOCh B BHAY CO3JaHHE
BIICYATIISIOLIETO XYJI0’)KECTBEHHbIE 0Opa3bl, KapTUHbBI, a TaKXXe TO, YTO OHO
COUYETAJIOCh C MpUJIaraTeIbHBIMU B CTHXaX «IIUPOKHM MUP» U «ciaboe cepaue»
IUI CO37JaHMsI HETTOBTOPUMBIX BIEYATIISIOUINX ra3esei.

B razensix mosTta korna ucnoiib3yercsi o0pa3 «riiaza» U HEKOTOpble 00pa3bl,
CBSI3aHHBIE C OOJMKOM U BHEIIHUM BHJOM BO3JIIOOJICHHON MBI MOKEM BUJETH HU C
4eM HE CpaBHUMBIA 0Opasel] XyI0KeCTBEHHOTO M300pakeHUs W JINTEPATypHOTO
npuéma.

Ko ‘rmadim, ey qirg ‘uy qaroq, g ‘amzang bikin ko ‘zi garo,
Qilcha jonimni olg ‘ali namuncha tadbir ayladi (77-cmp).

N3BecTHO, 4TO «T1a3a» (Ky3) — CIIOBO YHUCTO «TIOPCKOE» M UMEET HU C YeM He
CpPaBHUMBIC HAXOIKH B KIJIACCHYECKOH IMOA3MU. DTO HE TOJIBKO CHMBOJ, HO H
OeiiTax, BO3BBINIAIOIIMECS 10 ypoBHA oOpa3a. OOpa3 «ria3a» (Ky3) BBIBISET U3
XYJI0)KECTBEHHOTO JIUTEPATYPHOTO MpUEMa: aJUTUTEPaInio (TaHOCKO), aJJIETOPHUI0
(Tambex), KOHTpacThl (Ta3oja), cpaBHeHue (cudarmam) u yrnoTpedieHue

! Hojiahmedov A. Mumtoz badiiyat lug‘ati.—T.: Yangi asr avlodi, 2008.-B. 28.
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OJTHOPOJHBIX CIIOB (TaXKHHC). DTO OCOOEHHO aKTyaJlbHO, KOTJa «riia3a» (Ky3) u
JApyTUe CUMBOJIBI UCHOJB3YIOTCS BMecTe. Taxke CHUMBOJN «riaza» (KY3) CIIyKUT
JUISL BBIPAKEHHsI KpPacoTbl M M3AIIECTBA 3€MJIM, a TAKXKE INBITOK W CTpaJaHUN
JUPUYECKOTOo reposi. B OeliTax cka3aHO, YTO HUKOT/a HE BCTpeUasl 4YEpHOIIA30ro0,
N0JOOHBIX IJ1a3aM BO3JIOOJIEHHOTO. BO3MOXKHO, Y BO3/IIO0JIEHHOIO B3IJIA]] CIOBHO
OCTphbIi Kak sicTpeda. [loaToMy mupruyeckuil repoil MyduThCs, KalysCh Ha TO, YTO
BO3JII00JIEHHAs! OXOTACh OOMaHOM, MOHMaB €ro B JIOBYHIKY cOOJa3HsET JuIiast
BIIOOJIEHHOTO XU3HU. Metadopsl BblpaxeHue depHbie Tiaza («Kapo Ky3») U
JUIIAONIEE KU3HU «KUJTYa >KOH» B OEHTE BCTPEUAIOTCS U B TBOPUYECTBE JIPYTHX
IIO3TOB, HO B3IJISJ OCTPHI, CIIOBHO SICTpeda («Kupeyil Kapox») - OpUTHHAJbHAS U
penkas Haxojaka, crneuupuuyHas g cTwig  Cakkoku. Takxke TOST yMemo
HCIIOJIb30BaJ B Ta3€/sIX NO3TUYECKU TPUEM «TaB3€b», T.€. «...NIOBTOPEHUE OJHHUX
U TEX K€ COIVIACHBIX 3BYKOB B CTHUXaX, BBIPAKEHUAX, KYIJIETaX U YAaCTUYHO B
MPO3aMYECKUX TIPOM3BEACHHAXY» . MHOrOKpaTHOE HCIOJIb30BAHHE COTMTACHBIX K,
«K», «I», «M» B IPUBEJICHHON OeiTe crenaio ra3eib IJIaBHOW M MY3bIKaJIbHOM.
[loHnMaHue Maruio TPaJWLMOHHBIX CPEACTB XYAOXKECTBEHHOI'O HU300pa)KEHUS U
BO3MOXXHOCTbh HAaCJIaJUTHhCA MM BO3BBIIIAECT INCUXHUKY YEJIOBEKA. DTO JIEIAET €ro
UJICATbHBIM.

Yuzung xayoli ko ‘ngulnung viloyati shohi,
Bu yaxtu tole’ing ul jon sipehrining mohi (59-cmp).

CnoBo ObITh «lapeM cepAua» («KYHTYJIHUHI BHJIOSITH, IIOXW») B ra3eiu
ABJISIETCST METAQOPOIl — IUTEPATypPHOM MPUEMOM «HCTHOPA» — IPUHATHUS YEro-
nub0 B JoBepue (BPEMEHHO)»  YyMmoTpeOJeHueM CJOBa B MEPEHOCHOM cMbIcie. B
pe3ynbTaTe 00pa3HOro ynoTpeOseHHUs! ClIOBa KaK OMUCAHUS TOHKOTO JYHIEBHOTO
COCTOSIHUSI OH TIOJIO)KMTEJIbHO BIIMAET HAa TMCUXHUKY YUTATeNs WIM CIyllaTels |
JOCTABIISIET ICTETHUECKOE YIOBOJIbCTBUE cepaly. CreyeT Takke CKazaTh, 4TO B
ra3essix MPUCYTCTBYET JIMTEPATYPHBIA MPUEM MOKIOHEHHS («CaXXbU MYTaBO3UBY),
KOTOpOE BBhIpaKaeTcs pUPMYyIOMUMUCST B OCHTE CIOBAMH «Iapb» («IIOXU») H
«iyHa» («Moxu»). B razemsx Cakkoku 4yepe3 JIUTEPATYPHBIA HPUEM «TAKHHCH
MO3T SAPKO BBIPAXKAJ UJIEH B CBOMX CTHUXAaX.

Ol birla soldi olma yanoging ko ‘ngulga nor,
Bir burga’ o/ ko ‘royin aning nozuk olini (71-cmp).

HemoBTopumplli CTHIIH MO3Ta OTPAXKAETCS B HUCIIOJIB30BAHUU TIOITOM TPEX
3Ha4YEHUM clioBa «Oepu» («o1») B 3TOM cTpode, TO ecTh OpaTh XUTPOCTHIO CEPIIa,
KpacHbIC IIIEKH, CIIOBHO SIOJIOKO («oama sAHOKU»), YBUACHT PYMSHOE HEKHOE JIUIIO
CBOEH BO3IIOOJIEHHOW, U KakK CIEACTBUE, YTOOBI YBUIETh BO3IIOOJIECHHOU yOepu
napauku («oypka oa»). Urpa cioB, co3jgaHHasi MOCPEACTBOM JIMTEPATYPHBIN
npuéM «TaxHuC» CaKKOKH, MPHUIAET Ta3eliiM KPbUIbS, YTO SBISETCS MPUIMHON
CO3/IaHUS KPACHUBBIX U BOCXHTUTEIBHBIX CTPOK. B 4acTHOCTH, OHa Jieriia B OCHOBY
co3manusi AnumepoM HaBow mpekpacHBIX, BOCXUTHTEIBHBIX, BEIMKOJICTTHBIX
CTPOK CO CIIOBOM «Oepm» («0i»).

! https://uz.wikipedia.org/wiki/Alliteratsiya
2 Hojiahmedov A. Mumtoz badiiyat lug‘ati—T.: Yangi asr avlodi, 2008.-B.53.
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B tBopuectBe CakkKOKM uUMeeTcs ciaydaid JBOHMHOIO MCIIOJIb30BaHUS
MNO3TUYECKUX JIMUTEPATYpPHBIX MPUEMOB B KOMIIO3MIMU Ta3ess, KOTOPBIM MBI
Ha0JII0Ja)IH B IPUBEACHHOM BBIILE aHATIU3E.

B razenmu mosta pudmyromeit ¢ pagupom «O nyma» Hapsay € TaKUMU
HNO3TUYECKUMH JINTEPATYpPHBIMU MpUEMaMH, Kak «MyOoisiara» (IpeyBeIUYEHUE)
«uctuopa» (Meradopa), «TaB3eb» (aUIUTEpalus) W 37eCh «.pudMa CIYKUT
BaXHBIM MHCTPYMEHTOM NPAaBWJIBHOTO aHAlIW3a W HUHTEPIpETalMu J1I000To
CTHXOTBOPEHHS» HCXOIS M3 TNPEICTABICHHH, MOXHO CKa3aTh, 4TO B Ta3elH
yHOTpeOAI0TC pUMMYIOIIMECS CIOBA, TAKUE KaK «PABOH», «TYJIHUCTOH», KKOHM,
«aMOH», «KOH», «3ab(dapon». B pesynbrare mo3Ty yaanoch co3gaTh B Ta3elu
HEMOBTOPUMBIN XYyJI0KECTBEHHBIM 00pa3, 4To ObLIO OOYCIIOBICHO BBICOKUM
MacTEpCTBOM IMOATA.

Bo Bropoi wactu TiaBel, o3arnaBicHHONM —«llodTHMYeckuii aHaIM3
XY/A0’KeCTBEHHOr0 0o0pa3a B Kacblax», MOCBAILIEHa o4aM U Kachll CakKOKH,
OJIHOT'O U3 MEPBBIX OCHOBOMOJIOKHUKOB 3TOT0 KaHPa, THMHOBOIO COJIEP KAHUS.

Ne Kacb1abl 2 uudpa Beiit OO0uue cTpoku
1 | BocxBanenue «xamm» 1 22 44
2 | BocxBaneHue «HabT» 1 24 48
3 | Yayroek Mup3zo

1.“Keldi” radifli 34 68

2.“Tilor ko‘nglum o°zni solsavu bo‘lsa zulfina

lolo” misrasi bilan boshlanuvchi 26 52

3.“Keldi maymunu humoyon iydi olam bo‘ldi 5

shod” misrasi bilan boshlanuvchi 21 42

4.“Necha qilg‘oy ko‘ngul mulkin asir ul turki

g‘oratgar” misrasi bilan boshlanuvchi 41 82

5.“Sabo keldi safo birla, ketur, ey soqiy

sahboni” misrasi bilan boshlanuvchi 54 108
4 | Arslonxo‘ja Tarxon

1. Hauwmnaromeit co crtpok: “Pabep kemmmé 43 86

KWIIY )KaXOHHU IIOAY Xyppam™.

2. Haumnaromeit co crpok: “By kyH caxapna
KeTypau auBua 6o/ cabo” . 4 43 86
3. Haumnaromieii co crpok: “Oif ¢anak, yapx

YTTYJ, HKOOJI OJITA FO3WHINH HUKOO. 36 72

4. Hauwmnaromeir co crtpok: “Hemyp yn

KY3aKUM aHUHT nupa 0op o0y Xaét” . 12 24
5 | Xamun Cynran 1 30 60
6 | Myxammen Ilopco 1 11 22

Bcero: 13 397 794

! Hamroyeva O. Turkiy manbalarda mumtoz qofiyaning nazariy asoslari // https:/tsuull.uz/sites/default/files/
konferenciya_navoiy va_gyote 26.06.2023-382-390_0.pdf

2 MogpoGro: Ushbu tasnifda M.Xasanova ilmiy qarashlariga asoslandik. Mavlono Sakkokiy qasidalarining mavzu
mundarijasi // Mavlono Sakkokiy devoni— T.: Mumtoz so‘z, 2018.-B.1009.
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W3y4ast ofpl 03Ta, MBI BUJIUM, YTO UX pa3mep kojebnercs ot 11 Geitra qo 54
oeiir. Cpenu ero Kkacbli 0coOOro BHUMAaHMs 3acily’)kKMBaeT OJa I03Ta,
nocssiieHHas Yiayroeky. Kaceiapl Cakkoku, IOCBSILEHHbIE YIyrOeKy, coiepxar
HE TOJBKO MPEyBEINYEHHbIE BOCXBAJIEHUS, HO U MpPaBly MPOLLIOro, B KOTOPOH
OPUHLUI HMCTOPUYHOCTH WIpaeT BEAYILYIO pPOJb. YIyrOeKk BBIACISIICA Cpeau
ApYTUX MpaBUTENIEH KaK IMPOCBETUTENb W BEJIMKUM YUYEHBIH, MOAITOMY MOKHO
CKa3aThb, YTO UCTOPHUECKAs MpaBAa Obljla IPUOPUTETOM B BOCXBaJICHUAX nod3Ta. Ha
camoM jnene Kacbibl CakKOKH, MOCBSIIICHHbIE YIyrOeky, coaepkaT He TOJBKO
MpeyBEJINYCHHBIE BOCXBAJICHHUS, HO W TMPaBAy MPOILUIOr0, B KOTOPOH MPUHIUI
HCTOpU3MA UTPAJT BEIYIIYIO poib. Kaceibl Cakkoku 00 YIIyrOeke HHTEPECHBI TEM,
YTO OHHU COJIEPKATEIbHBI U CBSI3aHBI C TO3TUYECKUMHU JINTEPATYPHBIMH MPUEMAMHU.

Jahondin ketdi tashvishu mabodi-yu amon keldi,
Xaloyig! Aysh eting bu kun, sururi jovidon keldi (11-cmp).

Kak BugHO M3 copepkaHus OeiiTa, CIOBO «MabOMuiK» O3HAYaeT Hadalo, a
CIIOBO «aMOH» O3HayaeT Oe30MacHOCTb, IIOKOW, CHAceHUe, CIOKOMNCTBUE,
n30aBlieHWE W B KachlJle JUPUUECKUN Tepoil oOpalasch K Haponay (ymoTpeOsieH
MOTUYECKUN TIPUEM «HHJI0»), MPUBETCTBYET €ro M MpPUTJAIIaeT MOpajoBaThCs.
To, uro Omaromapsi Yiayroeky oHU H30aBHIMCH OT BceX 3a00T W B HMX KH3Hb
IPUIIIIO CIIACEHHE, 3TO YKa3bIBaeT Ha TO, YTO ATO HA4yajlo MUpPA U CIOKOWCTBUE
nyxa. OH MPU3HAET ATy CUTYaIMIO, TOBOPS, YTO HACTYMHIA «MaOOJAUNHN aMOH» U
«CYpypH KOBHJIOH», TO €CTh Hadajliach 3M0Xa MHpa M CHOKOUCTBHA. «Cypyp»
03HAYaeT PaJIOCTh U CYACTHE, <CKOBHUIOH» O3HAYAET BEUHBIH, a «CYPypH KOBUIOH
O3HAa4YaeT BEYHYIO paJocTh BMecTe. B Oeilte, Hapsamxy ¢ MO3ITHYECKUM
JUTEPATYPHBIM  TPUEMOM  «MyOosiaray  (TpEyBENMYEHUsS),  HMCTOIB3YETCS
JUTEPATYPHBIA MPUEM «Ta30[l» THI CKPBHITOrO KOHTpacTa (TamIBelI-KyBOHY) W
JUTEPATypHBIA NPUEM «TaHOCUO» (OMOH-)XOBHIOH). Il03T roBopuT, 4YTO 32
CTpaHOW W HaIMed BO3IJIABIISIET CyATaH YJIyrOeK, U CpaBHHBAs €ro 00Jiafaromui
TakuMu KadectBaMu Kak «CynaiiMoHu 3amon», «HymmpaBon», «MycoTek
ryOOH», «aTOAWH MeXpuOoH», «xypmwman 3amoH», «lllaxmox [Hloxpyxoex»
yMEJIO UCIOJIb30BaN JIUTEpaTypHBIM mnpuéMm «Ttanmex» (awmosus). I[losTomy
MIOCKOJIBKY TPECTOJI MepeNiesl TAKOMY CYJITaHy, Kak YIIyroek 6eCroKOMCTBO YIILIO
(«TamBHUII KETAW»), MPHUILIO BpPeMs paaocTh («aWIl STHHT») IS Haluu
(MuTepaTypHbBIN TPUEM «Ta30.1»).

Tan erdi bu ulus barcha, aningdek joni bor yo yo ‘g,
Bihamdulloh, O ‘g ‘on fazli bila ul tang ‘a jon keldi (11-cmp).

Ecnu nHapon Obll O€3KM3HEHHBIM JO CBOETrO BOCIIECTBUSI HA MPECTOI
VYayroeka, To BCTymJieHHe YyrOeka Ha MPEecTOsl OXKHUBHUT 3Ty O€3KU3HEHHYIO
teno. Hapon cpaBHuBaeTcsi ¢ TenmoMm, a ayma ¢ Yiayroekom. I[lockosibky 3Tu
NoHATUS (TEJIO0 W JylIa) CBsI3aHbl APYr C JAPYroM, BO3HUKAET MOITUYECKUM
npuéMom «tamouxy (cpaBHeHue). [IockonbKy Teso u ayiia B OeiTe CBA3aHbI IPYyT
C IpyroM, OH CO3JaJI TO3TUYECKHUI MPUEM «TaHOCY0» (COOTBETCTBUE), a C AYIION
MM 0e3 Hee SIBISETCS MOITHUCCKHM MPUEMOM «Ta30/», CIOBO «YFOH» MOXKHO
MPUBHECTH B TTOITHUYECKHUN TIPUEM «TamMexy. OOpa3 mpaBeaHOT0, MyIPOTO Taps U
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ya€HOro YmyrOeka IMOAT KOHTPACTHO TPOTHUBOIOCTABISIET MHPY HEBEKECTBA
(anTHTE3A).

Jahondin Ahraman ketib, mucaxxar bo ‘lg ‘ay insu jon,
Kim ush taxtini yel ko ‘trub, Sulaymoni zamon keldi (11-cmp).

[To3T cuAbHO HEHABUIUT JECHOTHYHOIO Iapsi U YUHOBHUKOB. [losTomy
BOCIIECTBUE Ha MPECTON YIyroeka CpaBHHUBAIOT C yXOJOM 3JI0ro AXpamaHa W3
mupa u npuxogom Cyrnerimana. MoxHO cka3ath, 4TO CaKKOKH CMOT BBIPa3HUTh KaK
3110, TaK U I0OPO MOCPEACTBOM MOAITUYECKOTO MpUEMA «TaaMexy. A Takke TO, 4TO
OH CMOT BIIUTaTh B OCHT KOHTPACTHBIC CIIOBA «HMHC» (YEIOBEK), «KOH» (JKUHBI)
WCTIONB3YS MO3THUYECKOTO0 MpHuéMa «Ta30ll» SBISIETCS MPU3HAKOM BBICOKOIO
MacTepcTBa noista. Eciin ymMeTh JepkaTh HapoJ, Haluio, Kak OBILY, TO CYJITaH,
HOCAIIMA Ha TOJIOBE KOPOHY —  TAaCTyX, MNOJ00HBIM Moucew («Taamexy)
3a00TsIIMECST O CBOEM HApoOJe WM CUMTAaeT BparoM HalUU, MOJ0OHBIN
KPOBOXAaJTHOMY M XHWIIHOMY BOJIKY. [l0o3T BocxBamser npuxoj Ha NPECTOI
VYayroeka kak TOro, KTO B3I BOJIKA U CIIAC OBEI («Ta30.1»).

Raiyat go ‘y erur, sulton anga cho ‘pon, yog‘iy bo i,
Bo ‘ri o0 ‘lg ‘0-yu qo ‘y tingoy, chu Musotek cho ‘pon keldi (11-cmp).

[To MHeHHIO MOA3Ta, CyJATaH MOXKET ObITh MACTyXOM WJIM BOJKOM. Eciu oH
BOJIK, CTpaHa Oyner paspymieHa. Eciu Oymer mactyxoM, TO €CThb JyXOBHBIM
YeJIOBEKOM TO OyneT MUp B CTpaHe. biaroyctpoiicTBo U 6iarococtostHue OymyT
pactu, a HapoJ OyAeT KUTh B CIIOKOWCTBUE. B ofax, MOCBSAIIEHHBIX YIyrOeKky u
ApCIIaHXO/I’)K€, OH CpaBHUBAET €ro ¢ npopokom Mowuceem. CakKOKM CUUTAET
VYayroeka mactyxoM, nomoOHsIM Moucer, KOTOpBIA SIBISETCS MOKPOBUTEIEM
Hapona. B ero Bpems paukue BOJIKM HCUe3HYT. OH HaAEEeTCA, 4YTO HaApO.I
YCIIOKOUTCS?

Ko ‘ngullar bo ‘Idi husn ravshan ko ‘rib qolmadi bir zarra,
Qorong ‘ulik ketib, holi chu xurshedi zamon keldi (11-cmp).

Kax Tonpko Yiyroek B3oiiien Ha MPECTON, ThMa MPOosiICHIIIACh. « TbMay yIiuia
U TPHILEN BpeMs paJoCTH, MOTOMY 4TO Ayury o3apuio «Cet». B razensx Mmbicib
BBIpA)KAeTCA 00pa3HO MOCPEACTBOM MOATHIECKOTO PUEMA «Ta301.

Salotin dunyoda ko ‘p keldi-yu kechti, seningdek bir,
Falakning gar tili bo ‘Isa, ayutsinkim, gachon keldi(12-cmp).

CakkOKHM, BOCXBAJSIBIIMKA  JIEATEIBHOCTh  CYyJTaHAa yMEJIO  HCIOJIb30BaJ
IIO3TUYECKOr0 IpUéMa «TaJIMEX» IIPU OINHUCAHUH NPOCBEIIEHHOIO YYEHOIO
VnyrOeka B Ipyrux CBOMX OJaX, CpaBHUBaeT ero ¢ Apucrorenem, llinatoHom,
[Itonemeem, I'asienom u dDaneHOM, yAanoCh PACKPBITH €€ HAYYHBIC AaCIIEKThI
JOCTOMHCTBO, KaK YEJIOBEK JH0OSIIEH HAyKy, PEMECIIO U TI033HIO.

Sango bo ‘Idi Sulaymontek vuhushu tayru insu jon,
Jahon banda, zamon xodim, gadar darbon, gazo chokar ...

Aristolisu Aflotunu Batlimusu Jolinus,
Ali Sinovu Fayloqus, Apastuvu Abu Ma ’shar (26-27-cmp).
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MOXHO CKa3aTh, YTO ISITh KAChIJl MO3Ta BOCXBAISBIINNA YIyrOeka 3aHUMAIOT
JIOCTOMHOE MECTO B JINTEPATYypOBEIECHUU Kak Mo ¢opMe, TaK U MO COJIEP KAHHUIO.
VYayroex neHCTBUTEIBHO 3aCiIy>KMBAET YBaXKEHHUS, MO onucaHuio CaKKOKH:
«...MO>XHO 3aMETHUTh, YTO MPUHIUI OECIPUCTPACTHOCTH OBbLIT BEAYIIUM (PaKTOpOM
IIPY PHCOBAHMH MOPTPETOB U BHEIIHETO BHAA MEpPCcoHaXkei»'. B cBoux omax Mmoot
BOCIIEBAET MTPOCBEUIEHHBIX JIFOAEH CBOETO BPEMEHMU.

O nuTepaTypHOM HAaCIEIUA U TOATUYECKOM MacTepcTBe (CakKOKH CTOUT
OTMETHUTh, YTO B TBOPYECTBE MO3TAa MNPOSIBWINCH TYMAaHWU3M, YEJIOBEYHOCTb,
HaJIeKJa Ha CHAaCeHHWE, CTPaJaHus OT Pa3iyKHh, OIpENEICHUE KpacoThl,
AKU3HEM00Hne, OOUIECTBEHHBIE MBICIH, B ONPENEICHHOM CMBICIE MOJUTHYECKUE
B3MIsiibl. CakKOKM — TBOpEIL, MNpOIMAaraHJIupOBABIINN MEPENOBbIE UIEU CBOETO
BPEMEHU, BHECIIIUM BKJIA]] B PA3BUTHE KIACCUUECKOU Y30€KCKOU JTUTEPATYPHI.

SAK/TIOYEHHUE

1. B To BpeMs, Korja rnpaBa TIOPKCKUX A3BIKOB HE ObLIM BOCCTAHOBJICHBI, HE
ObLIO yKa30B, NPU3BIBAIOIIMX K TBOPYECTBY HA TIOPKCKOM S3BIKE, TBOPUECTBA
CakkOKM Ha TIODKCKOM SI3bIKE W YMEHHMIO [IOKa3bIBaTh KpPAacUBBIE U
IPUBJIEKATEIbHBIE YEPThl TIOPKCKOTO SI3bIKa B €r0 TBOPEHUS — 3TO BEIUKUMN
noasur. I[1o33us aBTOpa mHHUTaNachk HApOJHBIM YCTHBIM TBOPYECTBOM, KOTOPOE
ABJIIETCSA KOPHEM TIOPKCKOW JuTepaTypbl. OAHO U3 INIaBHBIX KaueCTB TIOPKCKOTO
CTHJISL — KOHLIETILMSI HAI[MOHAIN3Ma, IPUOOPENIO B TBOPUECTBE M103TA HOBBIN CMBICT
U JyX, IPOSBUIIOCH B COBPEMEHHOM, HAIIMOHATMCTUYECKOM JJISi CBOETO BPEMEHU
oOpaze. JlokazaHO, 4TO XYAOKECTBEHHBIM CUHTE3 TPAJAMLMI TIOPKCKOW IMOA3UHU
ApKO TposBUICS B TBOpuecTBE CaKKOKM TPH €ro COYETaHHWH C YCTHBIM
TBOPYECTBOM, TO €CTh (DOJTBKIOPOM.

2. [ToaTHueckue cpeAcTBa, COCOObI BHIPA3UTEIHHOCTH, TOITUISCKUIN TTPHEM,
MCIIONIb3yEMbIC B Kachllax BOCXBaJleHHE («XaMI», «HabT») B IMBaHE SBISIOTCS
OCHOBOM ISl OCBEILEHUS! YHUKAJIbHBIX CTOPOH XYJI0’)KECTBEHHOTO MacTepCcTBa U
TBOpYecTBa MmodTa. CakKOKH 000raThil y30eKCKyIo (prinocodcko-aIuaakTHIeCKyIO
MO23UI0 KAChIAMH BOCXBAJICHHS («XaMI», «HABT»), B KOTOPBIX MOAYEPKUBAIHCH
UCIIaMCKHe [IeHHOCTH. Maen, 3ai10KeHHbIE B COJIep:KaHne KachlJaMU BOCXBAJICHUS
(«xamm», «HAbT») UMEIOT MPOCBETUTEIBCKYIO M BOCIHUTATENIbHYIO LIEHHOCTh HE
TOJILKO JUISI MPOILJIOTO, HO U I Bcex amoX. Jlaxke ceronHs paboTa COOTBETCTBYET
IYXOBHBIM M TICUXOJIOTMYECKUM MOTPEOHOCTSM JIOACH, M JO0Ka3aHO, YTO OHa
uMeeT OONbIIoe 3HAYCHHE B UX PEIMTHO3HO-TIPOCBETUTEIHCKOM TPOTpPEcce U B
060pb0E ¢ HEBEKECTBOM MOCPEICTBOM MPOCBEIICHUS.

3. bonpmmHCcTBO razeneid CakKOKM HamMcaHbl «KMHOTO M XOPOLIO», KOTOPBIN B
TIOPCKOW TO033UM MCHOJB3yeTcsd Kak Tun pudma «paman Oaxp». Tunm pudma
«paman 0axp» CO3MaHHBIM B KOJOHKU «(OUIOTYH», oOecrneunBaeT OErjiocTb U
UTPUBOCTH, CBOMCTBEHHBIC HAPOIHBIM MecHsIM. Kpome Toro, ra3enu Ha ero quBaHe
HaIMCaHbl TPOCTHIMU THUMAMU pUpMa «Xazax Oaxp» U «paxaz 0axp», KOTOpHIC
HIMPOKO HUCIIONIBb3YIOTCS B TIOPCKOM MOA3HUH.

! Nasirov A. Odil Yoqubov romanlari poetikasi. Filol.fan.doktori (DSs) diss... avtoref. —~Samargand, 2018. —B.33.
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4. SI3bIK U CTWJIb €T0 Ta3elield MPOCThI, HOCKOJIBbKY MOAT OCHOBATEIBHO U3YUYHUII
oorateiii  (OJIBKIOP, OCOOEHHO TIPOU3BEACHUS CBOUX IMPEAIICCTBEHHUKOB.
biarogapst cBoeMy TBOPYECKOMY IMOTEHLIHAY TI03Ta MOKHO OLIEHHTh KaK MacTep
U3SIHON  croBecHOCTH. OCHOBHBIM  (haKTOpOM, OOECIEUUBAIOIIUM  ATH
XapaKTEPUCTUKH, SBIsieTCA pudM U puTM razeneil. OmnpeneneHo, YTo B raszesax
M03Ta BCTPEYAIOTCS TOJBKO TAKUE SIBJICHUS, KaK «BacCi», «UMOJa», «UCTEBIOPY,
KOTOPBIE YAaCTO BCTPEYAIOTCS B KIIACCHMYECKON MO33UH, U 3TO OCHOBAHO HA TOM,
YTO 3TO BaXXHBIA (haKTOp, 0OSCIEUMBAIOMINNA TAPMOHUIO WU UTPUBOCTH B Ta3elIsax
MO3TA.

5. Cakkoku cMor 3¢ (}EeKTHMBHO HCIOJB30BaTh CBOM OOraThlii BHYTPEHHUIA
MOTEHITMANT B CO3JaHWM Ta3eieil. Eime ogHOW yHUKAJIBHOHW OCOOEHHOCTBIO €Tro
MOATUYECKUX MPOU3BEACHUM SBISIETCA TO, YTO OH YMECTHO WCHOJIb30Bal
MEePCUJICKO-TA/IPKUKCKHUE U apaOCKUE CJIOBa, TAKUE KaK MOITUUYECKUM NPUEM «IITUPY
makap», JJisl CBOMX Tra3elieil, HalMCaHHBbIX Ha TIOPCKOM SI3bIKE. AHAM3 €ro
raszeyiell oKaszall, 4TO 4eJoBeuecKas JI00O0Bb, KeJdaHus, 00Jib, KpacoTa MPUPOJIbI
BBIPAKEHBI B JIMPUKE I03Ta B XYJOKECTBEHHBIX KpackaxX, OJM3KUX Hapo.y,
OJIN3KUM MEJIOIMKE HAPOHBIX MECEH.

6. B cucteme o0pa3oB nepeHOCHOE U300pakKeHUE — 3TO CIOCOO BOCIPHUSATHS
MHUpa TBOPIIOM, €CTECTBEHHBIM OOpa3oM BO3HHKIIMN B MPOIECCE MOAITHUYECKOTO
MBILJICHHS. Y CTAHOBJICHO, YTO Ta3€JM I103Ta COXPAHSJIM €AUHCTBO CMbICIA U
dbopmbl 1 3P(HEKTUBHO HCMOJB30BAIM UTpPa CJIOB, HAMEK, HApOAHBIE OOOPOTHI,
BBIPAXXEHUSI, MOCIOBUIIBI, aDOPHU3MBI U BHICKa3bIBAHUE.

/. B TBOpuecTBE MOATa XYJI0OKECTBEHHBIE MPHUEMBI, CPEICTBA U METO/IbI
MMEIOT Ba)XHOE 3HAYEHHWE B OOECIEUEHHM KPATKOCTH, CBOMCTBEHHOM MPHUPOJIE
JUPUKH, B OOpPa3HOM BBIPAXEHUU MBICIH, a TJIABHOE — OOECIEYUTh UUTATEIIS
ACTETUYECKOTO YAOBOJIbCTBUA.

8. JlokazaHo, 4TO aHaiU3 O0pPa30B M TOHATHN, HCMIOJIb3yEeMBIX B JUPHUKE
Cakkoku 171t OoJiee SIPKOTO XYJO’KECTBEHHOTO BBIPAXKEHUS MBICICH U HUIEH,
SIBJIIETCS. OCHOBOM JJISI BBISICHEHUSI TOTO, YTO ITOAT SIBJIIETCS TBOPLIOM HM3SIIHOTO
CJIOBAa, a TAaKXK€ OCBEIICHUS HOBBIX CTOPOH HW3BICKAHHOCTH B JIUTEpPATYypE
ONPEAEICHHOTO NIEPUO/IA.

9. V30ekckas mon3us, BosHukmas B XIV-XV Bekax, cBg3aHa ¢ HWMCHEM
Cakkoku. Kackimpl ObUTEI HamMcaHbl KaK TOJUTHUYECKAs JIMPUKA JIUTEPATYPHI
MPOIUIOr0, TMOCBAIICHHAS TOCYAapPCTBEHHBIM JEATENSAM, MOJUTHYECKUM WU
BOGHHBIM COOBITUSIM, M TIOCTENEHHO CTaja KaHPOM AapPUCTOKPATUYECKOU
IBOpLIOBOM JTepaTypsbl. [lodTOMYy TI71aBHOM YepTOM Kachl[ MPOLLIOro crajia
TEHJICHIIMO3HAasl TPAKTOBKAa MCTOPUYECKUX JTUYHOCTEH wim coObiTuii. Ho Kachibl
Cakkoku, TOCBSIICHHBIE YIyroeky, sBIsitOTCS HCKiIoueHueM. Onapl CakkKoKH,
MOCBAIICHHBIE YIIYyTrOEeKy, COJAEPKAT HE TOJBKO MPEYBEIMUYCHHBIC BOCXBAJICHUS, HO
U HUCTOPUYECKYIO TPaBlly, U BBIICHEHO, YTO 3Ta MCTOPUYECKAsl MpaBla Chirpalia
BEIYILYIO POJIb.

10. Ompeneneno, 94To KachiAbl MOATA MOCTYKUIN TBOPYECKUM UCTOYHUKOM H
TpaaWIMeH IJIsi CO3JaHUsl TPOU3BEJCHUM, TOCBAIMICHHBIX o0Opa3zy VYiyroeka B
Oonee mo3mHKUE TIepHoIbl. Jloka3aHo, 4TO MOAT 00JIaaeT 3PENIBIMU TTOITUYECKUMHU
CIIOCOOHOCTSIMU U SIBJIIETCSI BEJIMKMM TO3TOM, BHECIIUM OMPE/ICIICHHbIA BKIJIAJl B
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pa3BUTHE U MPOIBETaHHE Y30€KCKOW KIACCHYECKON nuTeparypsl. TpaauioHHbIe
ra3eiqd M KachlIpl M03Ta OOHOBWINCH KaK MO (opMe, TaK U IO COJEPKaHUIO,
[O3TOMY UMEIOT OOJIBIIYIO JINTEPATYPHYIO U AICTETUYECKYIO LICHHOCTb.
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INTRODUCTION (Abstract of the PhD Dissertation)

The aim of the Research work It is to determine the artistic skill of Mavlano
Sakkoki based on the genre structure, the scope of the subject, the ideological-
artistic features of the poet’s ghazal, his poetic skills in odes, the specific aspects of
the literary-aesthetic world of the creator, and to reveal his place in the
development of classical literature.

The object of the Research work. Sakkoki's ghazals and odes from the
books "Navoiyning nigohi tushgan ", " Hayot vasfi " and "Selected works" of the
poet, " Mavlono Sakkokiy devoni " were selected.

The scientific novelty of the Research work:

The genre composition of Sakkoki's work, the poet's following the traditions
of folk poetry in his odes of praise and praise, the religious-educational,
philosophical-mystical and moral views he introduced into the existing traditions,
the harmony of divinity and the artist's new thinking, the national spirit in the
artistic observation, the originality of his educational views has been proven;

The diversity, ideological-artistic aspects of Sakkoki's ghazaliat in the system
of poetic images, in particular, in figurative images, the poetic influence of
folklore, the unique faith and belief of the lyrical hero, the character of high
spirituality, inner and outer wisdom the commonality of features, human psyche
and emotional experiences are determined;

In the image of the hero of the poet’s ghazals, the characteristics of the
creator's laboratory are revealed, such as the harmony of thoughts and feelings, the
idea, the authenticity of the new artistic image of traditional poetic symbols, the
ability to illuminate the aspects of image creation;

The unique original use of poetic arts in his ghazals, as well as the traditions
of ode writing, the unigue new word selection skill of the poet's style in creating an
ode the harmony of form, the individuality of the style, the characteristics related
to the nature of the lyrical experience, the uniqueness of the poet's skill in the use
of artistic image tools.

The Implementation of the Research work results. Based on the results of
Sakkoki's literary heritage and poetic skills:

The genre composition of Sakkoki's work, the poet's following the traditions
of folk poetry in his odes of praise and praise, the religious-educational,
philosophical-mystical and moral views he introduced into the existing traditions,
the harmony of divinity and the artist's new thinking, the national spirit in the
artistic observation, poetic innovations related to philosophical content, artistic-
aesthetic thinking, principles of describing the ideological-functional nature of the
system of images, the uniqueness of educational views, the diversity of the poet's
poetry, ideological-artistic aspects of poetic images 2018-2020 from the
conclusions made about the poetic influence of folklore in the system, especially in
the figurative image, the unique faith and belief of the lyrical hero, the
commonality of highly spiritual, inner and outer character traits, the human psyche
and emotional experiences PZ-20170925213: funded during the implementation of
the practical project entitled “Compilation of the catalog of manuscript books kept
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in the fund of the Institute of Oriental Studies named after FA Abu Rayhan Beruni
of the UzR” (Reference number 117 of the Institute of Oriental Studies named after
Abu Rayhan Beruni of the UzR SA dated to February 26, 2024). As a result, the
project was enriched with new scientific and theoretical information;

Poet's ghazals show characteristics of the creator's laboratory, such as the
harmony of thought and feeling in the image of the hero, the idea, the authenticity
of the new artistic image of traditional poetic symbols, the ability to illuminate the
aspects of image creation, and the poet in his ghazals to show his artistic skills. the
unique original use of ry arts and the traditions of ode writing, the poet's unique
skill of choosing new words in creating an ode, the harmony of content and form,
and the lyrical nature of the individuality of the style researching the national-
spiritual heritage of the Khorezm oasis of the 19th century by studying the “Haft
Shuaro” complex, numbered 1L-402104155, executed in 2021-2022, through the
analysis of examples of the poet’s skill in using artistic image tools and (in Uzbek,
Russian, English languages) used in the practical project on the topic of creating an
electronic application (Reference number 274 of the Urganch branch of the
Tashkent University of Information Technologies named after Muhammad al-
Khorazmi dated to March 19, 2024). As a result, the leader in the project acted as
the main principle in the scientific determination of the nature of the typological
phenomenon

Publication of Research results. 20 scientific works on the topic of the
dissertation were published, including 7 scientific articles in the scientific
publications recommended for publication of the main scientific results of doctoral
dissertations of the Higher Attestation Commission under the Cabinet of Ministers
of the Republic of Uzbekistan, 2 of them in foreign journals.

The outline of the Research work. The Dissertation consists of Introduction,
3 Chapters, General Conclusions, a List of References, a total size of 125 pages.
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